
Газета Международная Гражданская Инициатива

Nisan / Апрель 2019 Sayı / Issue 62 APİM PP NO: 120 ISSN: 2147-6713 24 Sayfa / Страница 10 TL

“SİYASİ HAYATIMIZ BOYUNCA MİLLÎ İRADENİN 
DIŞINDA BİR GÜÇ TANIMADIK”

“НА ПРОТЯЖЕНИИ ВСЕЙ СВОЕЙ ПОЛИТИЧЕСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ МЫ НЕ ПРИЗНАВАЛИ НИКАКОЙ ДРУГОЙ 
СИЛЫ КРОМЕ НАЦИОНАЛЬНОЙ ВОЛИ”

Ankara’da Mahallî İdareler Seçimleri’ni değerlendiren Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Siyasi hayatımız boyunca 
davamıza ve milletimize hizmet dışında bir gaye taşımadık, millî iradenin dışında bir güç tanımadık” dedi.

“На протяжении всей своей политической деятельности у нас не было иной цели, чем служение 
своему делу и своей нации, и мы не признавали никакой другой силы кроме национальной воли”, 
- заявил президент Эрдоган, комментируя выборы в местную администрацию в Анкаре

Cumhurbaşkanı 
Sooronbay Ceenbekov, 
Dünyadaki Fahri 
Konsoloslarla Bir 
Araya Geldi
Fahri Konsoloslar Enstitüsü, 
ekonomik projelerin uygulanmasında, 
göçmenlere yardımda büyük 
potansiyele sahiptir. Devlet başkanları, 
ekonomik bağları güçlendirmek, 
yabancı yatırımları, şirketleri ve 
turistleri Kırgızistan’a çekmek için çok 
önemli”

Президент Сооронбай 
Жээнбеков встретился с 
почетными консулами со 
всего мира

ÜSTÜN HİZMET PLAKETİ FAHRİ KASIRGA’YA
Başkent Platformu Genel Başkanı aynı zamanda Kırgızistan-Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, İnsan odaklı faaliyetlerinden ötürü Cumhurbaşkanı 
Başdanışmanı Fahri Kasırga’ya “Üstün Hizmet Plaketi” ni taktim ettikten sonra 
Kırgız milli kıyafeti ‘’Çapan ve Kalpak’’ taktim edildi.

НАГРАДА КАСЫРГЕ ЗА ЕГО ВЫДАЮЩИЕСЯ 
ЗАСЛУГИ
Председатель Столичной платформы и почетный консул Кыргызстана в 
Турции д-р Мустафа Курт вручил награду “За выдающиеся заслуги” советнику 
президента Касырге, а также подарил ему кыргызскую национальную одежду 
“чапан” и головной убор “калпак”.

Cumhurbaşkanlığı İletişim 
Başkanı Prof. Dr. Fahrettin 
Altun, “PKK’lı terörist Rıza 
Altun ve beraberindekiler 
güvenlik güçlerimizin 
başarılı hava harekatıyla 
vuruldu. Devletimiz terörle 
mücadelede destan yazıyor.” 
değerlendirmesini yaptı.

«Террорист РПК Рыза 
Алтун и его окружение 
пострадали от успешной 
воздушной операции 
наших сил безопасности. 
Наше государство 
пишет историю в 
борьбе с терроризмом», 
- прокомментировал 
председатель комитета 
по коммуникациям при 
аппарате президента 
Турции проф.д-р Фахреттин 
Алтун.

Çavuşoğlu: Bazı Arap 
Ülkeleri, İsrail Korkusundan 
Sesini Çıkaramıyor
Dışişleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu, 
ABD’nin, Suriye topraklarındaki Golan 
Tepeleri’nin İsrail’e ait olduğuna yönelik 
belge imzaladığını belirterek, “Suriye, Arap 
Ligi’nin üyesi. Bölgedeki Arap ülkelerinden 
ses çıktı mı? İlk tepkiyi Türkiye gösterdi.

Чавушоглу: Некоторые арабские страны молчат, 
так как боятся Израиля
Министр иностранных дел Чавушоглу отметил, что США подписали документ, 
согласно которому Голанские высоты, находящиеся на территории Сирии, 
принадлежат Израилю. «Сирия является членом Лиги арабских государств. 
Какая-либо из арабских стран выразила свое мнение касательно данного 
вопроса? Первой отреагировала Турция», - сказал он.

İŞ DÜNYASINI, AVRASYA’NIN PARLAYAN YILDIZI KIRGIZİSTAN’A BEKLİYORUZ
МЫ ПРИГЛАШАЕМ ДЕЛОВОЙ МИР В “ВОСХОДЯЩУЮ ЗВЕЗДУ  ЕВРАЗИИ” В КЫРГЫЗСТАН

«Институт почетного консула 
обладает огромным потенциалом 
в предоставлении помощи 
мигрантам и реализации 
экономических проектов. 
Почетные консулы играют 
немаловажную роль в укреплении 
экономических связей, привлечении 
иностранных инвестиций, 
компаний и туристов в 
Кыргызстан». Sayfa 5 / Page 5Sayfa 20 / Page 20
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içinde önemli olan kutsal olan insandır. Siz-
ler sivil toplum kuruluşu olarak çok güzel 
bir misyonla yola çıkmışsınız. “İnsanı Yaşat 
ki, Devlet Yaşasın” anlayışına sahip çıkma-
nız beni ziyadesiyle memnun etti. Bizlerde 
bu sebeple bulunduğumuz yerlere layık 
olma arzusundayız. Bu tür ödüller bizleri 
motive ettiği gibi elbette bizlerin istikameti-
nin de doğrulunu gösterir. İnşallah bu hiz-
metlerimiz sizlerle birlikte milletimizle be-
raber son nefese kadar devam edecek. İnanç 
ve kültürümüz en önemli değerlerimizdir. 
Bizim bütün hassasiyetlerimiz hak ve adalet 
üzerindir. Dedi.

Daha sonra Başkent Platformu genel başka-
nı aynı zamanda Kırgızistan-Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, İnsan odaklı 
faaliyetlerinden ötürü Cumhurbaşkanı Baş-
danışmanı Fahri Kasırga’ya “Üstün Hizmet 
Plaketi” ni taktim ettikten sonra Kırgız milli 
kıyafeti ‘’Çapan ve Kalpak’’ taktim edildi.

Başkent Platformu geçmişte de ‘’İnsan 
Odaklı’’ faaliyetlerinden ötürü birçok siya-
setçi, gazeteci ve değerli bilim insanına pla-
keti takdim edilmişti.

правильность выбранного нами направ-
ления. Я надеюсь, что наша служба будет 
продолжаться вместе с нашим народом 
до последнего вздоха. Наша вера и куль-
тура – это наши самые важные ценности. 
Все наши трепетные старания направле-
ны на право и справедливость», - сказал 
советник президента Фахри Касырга.

Затем председатель Столичной платфор-
мы и почетный консул Кыргызстана в 
Турции д-р Мустафа Курт вручил награ-
ду “За выдающиеся заслуги” советнику 
президента Касырге, а также подарил 
ему кыргызскую национальную одежду 
“чапан” и головной убор “калпак”.

Столичная платформа и ранее награжда-
ла многих политиков, журналистов и 
уважаемых ученых за их “человекоори-
ентированную” деятельность.

Daha sonra Kırgızistan Konsolosluk Faa-
liyetleri Hakkında Bilgi Veren Kurt şöyle 
dedi;

Avrasya’nın Parlayan Yıldızı Kırgızistan 
2019 Yılını Kalkınma Yılı İlan Etti

Avrasya’nın Parlayan Yıldızı Kırgızistan 
2019 Yılını Kalkınma Yılı İlan Etti. Kırgızis-
tan Geniş bir bölgeye hitap ettiği gibi yer altı 
yer üstü kaynaklar çok zengin bir ülke ve 
önemli bir pazar da sahip.

Kırgızistan’a yatırım yapmak Avrasya eko-
nomik birliği üye ülkelerle 200 milyon nü-
fuslu pazara da sahip olmak demektir. Bu 
büyük pazar Türk iş adamlarına her zaman 
açıktır.

Bizi biz yapan değerlerden biride kültürdür; 
kültür su gibidir akar gider en sonunda 
kendi yatağını bulur. Bizler bu tarihi akış 
içerisinde kültürel ve siyasi faaliyetlerimizin 
yanı sıra ticari faaliyetlerle kardeşlik ilişki-
lerimizi taçlandırmalıyız. İş insanlarımızın 
ata topraklarına gelmesi ve ticari faaliyetler 
göstermesi Kırgızistan-Türkiye ve Türk dün-
yası arasındaki bağların 
güçlendirilmesine vesile 
olacaktır. Dedi. 

Cumhurbaşkanı 
Başdanışmanı Fahri 
Kasırga, Ziyaretten 
Duyduğu Memnuniye-
ti Dile Getirdi. 

Cumhurbaşkanı Başda-
nışmanı Kasırga şöyle 
dedi; bizim inancımız 
der ki, halka hizmet 
hakka hizmettir. Bizler 

стан объявил 2019 год «Годом развития». 
Кроме того, что Кыргызстан –  это важ-
ный рынок, имеющий доступ к широко-
му региону, он является страной, очень 
богатой на подземные и надземные ре-
сурсы. 

Инвестирование в Кыргызстан открыва-
ет двери в страны-члены Евразийского 
экономического союза, где насчитывает-
ся 200 миллионов человек. Этот огром-
ный рынок всегда открыт для турецких 
бизнесменов.

Нас формируют ценности. Культура, 
как вода, в итоге найдет свое русло. Мы 
должны укрепить данное историческое 
течение с помощью культурных, а также  
политических и торговых мероприятий. 
Бизнесмены, которые придут на землю 
наших предков и начнут коммерческую 
деятельность, будут способство-
вать укреплению связей между 
Кыргызстаном и Турцией, а также 
между тюркским миром в целом», 
- сказал Мустафа Курт.

Советник президента Фахри Ка-
сырга выразил удовлетворенность 
визитом.

«Мы верим, что служба народу - 
это служба праву. Для нас также 
самым важным и святым является 
человек. Вы, как неправительст-
венная организация, поставили 
перед собой замечательную мис-
сию. Я очень рад, что вы придер-
живаетесь идеологии “Создай 
условия для людей - пусть госу-
дарство процветает”. По этой при-
чине мы также хотим быть дос-
тойными того, где мы находимся. 
Такого рода награды мотивируют 
нас и, конечно же, указывают на 

konfederasyon, federasyon, vakıf ve dernek 
temsilcileriyle beraber insan odaklı faaliyet-
lerimizi, sözcülerimiz vasıtası ile 70 ülkede 
yürütmekteyiz.  

Başkent Platformu olarak bizler; Şeyh Edeb 
Ali’nin “İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” an-
layışını düstur edinmemiz hasebi ile siyasi 
partilerin şahsi görüşlerinden bağımsız, 
günlük politize olmuş siyasetten uzak, top-
lumun tüm katmanlarını kucaklayan bir 
anlayışa sahip olduğumuz gibi, farklı görüş 
ve fikirlere de hep saygılı olduğumuzda ka-
muoyu tarafından iyi bilinmektedir.

Başkent Platformu olarak kuruluşumuzdan 
bugüne kadar günlük politize olmuş hiçbir 
siyasetin içinde olmadık. Bizler devletlerin 
hayatında olan 50-150-250 yıllık bir siyaset 
güttük. 

“Devletin Sahibi Millettir” Anlayışıyla; Sel-
çukluda, Osmanlıda, Cumhuriyette bizim 
diyoruz. Bizler hem tarihi mirasımıza sahip 
çıkıyor beraberinde “Devlet Ebed Müddet” 
diyoruz.

Son imparatorluk halkası olan Osmanlı 624 
sene üç kıtada insanların barış ve huzur 
içinde yaşamasını sağlamış. Ecdadımızın 
yaptığı gibi bizlerde merkeze insanı koyarak, 
bizi biz yapan değerlere sahip çıkarak, dün-
yadaki barış ve kardeşliğe katkı sağlayacağı-
mıza inanıyorum. 

- пусть государство процветает”. Мы 
независимы от личных взглядов поли-
тических партий и далеки от нынешней 
политики. Наша идеология охватывает 
все слои общества, и мы с уважением 
относимся к другим различным мнениям 
и взглядам.

Наша платформа по сей день никог-
да не была внутри однодневной по-
литизированности. Мы преследуем 
50-150-250-летнюю политику, которая 
существовала в государствах.

В рамках идеологии “Государство при-
надлежит народу” мы утверждаем, что 
и Сельчукская, и Османская империя, и 
Республика принадлежит нам. Мы защи-
щаем свое историческое наследие и твер-
дим, что “Государство бесконечно”.

Османская империя, которая является 
нашей последней империей, в течение 
624 лет на трех континентах обеспечива-
ла мир и спокойствие для человечества. 
Я верю, что мы внесем свой вклад в уста-
новление мира и братства во всем свете, 
если будем ориентироваться на человека 
и защищать ценности, которые иден-
тифицируют нас, как это делали наши 
предки», - сказал Курт.

Далее Курт рассказал о своей деятель-
ности как консула Кыргызстана.

“Восходящая звезда Евразии” Кыргыз-
стан объявил 2019 год «Годом развития».

«Восходящая звезда Евразии” Кыргыз-

Ankara-(Sivil İnisiyatif)Zeliha Sorkun-
lu/ Başkent Platformu Genel Başkanı 

ve Beraberindeki Heyet Cumhurbaşkanlığı 
Son Genel Sekreteri Cumhurbaşkanı Başda-
nışmanı Fahri Kasırga’yı makamında Ziyaret 
Ettiler.

Platform Genel Başkanı Kurt, Cumhurbaş-
kanı Başdanışmanı Fahri Kasırga’ya Başkent 
Platformu ve uluslararası yapmış oldukları 
faaliyetler hakkında kısa bilgi verdikten son-
ra, Kırgızistan-Türkiye arasındaki konsolos-
luk çalışmaları hakkında bilgilerini paylaştı.

Dr. Mustafa Kurt “İnsan Odaklı” Faaliyet-
ler Yürütmekteyiz..

Kurt; Başkent Platformu olarak bizler ”İn-
sanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” anlayışına 
gönül vermiş ve birlikte hareket eden 1200 
ü aşkın kardeş kuruluş diyebileceğimiz 

Анкара – (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Председатель Сто-

личной платформы и сопровождающая 
его делегация посетили советника прези-
дента Фахри Касыргу.

Председатель платформы Курт вкратце 
проинформировал советника президента 
Фахри Касыргу о Столичной платформе 
и ее международной деятельности, после 
чего рассказал о консульских работах 
между Кыргызстаном и Турцией. 

Д-р Мустафа Курт: “Мы ведем деятель-
ность, ориентированную на человека”

“Столичная платформа в рамках идеоло-
гии “Создай условия для людей - пусть 
государство процветает” вместе с более, 
чем 1200 представителями братских 
конфедераций, федераций, фондов и ас-
социаций, а также со своими представи-
телями в 70 странах ведет деятельность, 
направленную на человека.

Общество хорошо знает, что наша плат-
форма придерживается идеологии шейха 
Эдебали “Создай условия для людей 

ÜSTÜN HİZMET PLAKETİ FAHRİ KASIRGA’YA
Başkent Platformu Genel Başkanı aynı zamanda Kırgızistan-
Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, İnsan odaklı 
faaliyetlerinden ötürü Cumhurbaşkanı Başdanışmanı Fahri 
Kasırga’ya “Üstün Hizmet Plaketi” ni taktim ettikten sonra Kırgız 
milli kıyafeti ‘’Çapan ve Kalpak’’ taktim edildi.

НАГРАДА КАСЫРГЕ ЗА ЕГО ВЫДАЮЩИЕСЯ ЗАСЛУГИ
Председатель Столичной платформы и почетный консул 
Кыргызстана в Турции д-р Мустафа Курт вручил награду “За 
выдающиеся заслуги” советнику президента Касырге, а также 
подарил ему кыргызскую национальную одежду “чапан” и 
головной убор “калпак”.
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KIRGIZİSTAN- (Sivil İnisiyatif )Zeliha 
Sorkunlu /  Kırgızistan Cumhuriyeti 

Cumhurbaşkanı Sooronbay Ceenbekov, 
Dünyadaki Kırgızistan’ın Fahri Konsolosları 
ile bir araya geldi. Kırgızistan 5.Fahri kon-
soloslar toplantısı ilk kez devlet başkanı ile 
birlikte gerçekleşti.

Toplantıda Cumhurbaşkanı Sooronbay 
Ceenbekov, reformların uygulanması 
çerçevesinde gerçekleşen değişikliklerden 
bahsetti.

Cumhurbaşkanı Sooronbay Ceenbekov, 
Kırgızistan›da ülkenin tüm alanlarında, böl-
genin kalkınması, dijitalleşmesi, yolsuzlukla 
mücadele, yargı reformu ile ilgili reform-
ların uygulanması çerçevesinde gerçekle-
şen değişikliklerden bahsetti. İş ortamını 
iyileştirmek ve elverişli bir yatırım ortamı 
yaratmak için tüm önlemlerin alındığını da 
ayrıca belirtti.

Ceenbekov, “Bugün burada bulunan Kon-
soloslarımıza yapmış oldukları çalışmala-
rından dolayı minnettarız. 

Cumhurbaşkanı, Almanya’daki Onursal 
Konsoloslukların, ülkenin sosyal kurum-
larına yardım sağlayan ve yardım faaliyet-
lerinde bulunan Ehlerding ve Krammmel 

tarafından yapılan çalışmalara 
dikkat çekti. Japonya’daki 
Fahri Konsoloslar Mizusako 
ve Nakajima, sağlık ve kültür 
alanında yardımcı olmakta 
aktifler. Rusya’da Onursal 
Konsolosluklar Vladimir 
Trofimov, Alexey Chinaliev, 
Taalaibek Abdiyev, Talantbek 
Namazbekov, Kazakistan’da 
Talgat Aytbayev, vatandaşları-
mıza yardım etmekte ve çeşitli 
projeler yürütmektedir.

Bugün burada bulunan Kon-
soloslarımıza yapmış oldukları çalışmaların-
dan dolayı minnettarız. Fahri Konsoloslar 
Enstitüsü, ekonomik projelerin uygulanma-
sında, göçmenlere yardımda büyük potan-
siyele sahiptir. Devlet başkanları, ekonomik 
bağları güçlendirmek, yabancı yatırımları, 
şirketleri ve turistleri Kırgızistan’a çekmek 
için çok önemli ”dedi.

Cumhurbaşkanı Sooronbay Ceenbekov 
bir kez daha Kırgız ekonomisinin öncelikli 
alanlarının enerji, ulaşım, temiz su temini, 
sulama, bilgi teknolojisi, turizm, tarım ve 
ürün ihracatı olduğunu ve “ekonomik diplo-
masi” alanındaki çalışmaları yoğunlaştırmak 
için Konsoloslara özel önem verdiğini ha-
tırlattı. Devlet başkanı bu toplantıların gele-
neksel hale getireceklerini dile getirdi.. 
 
Bu toplantı Kırgızistan’ın Dünyadaki Fah-
ri Konsoloslarının  Cumhurbaşkanı ile 
yapılan ilk toplantı olma özelliğine sahip

Toplantıda konuşan Kırgız Dışişleri Bakanı 
Chyngyz Aidarbekov, bugün Kırgız Cumhu-
riyeti Onursal Konsolosluklarının yabancı 
ülkelerdeki 5. Toplantısının düzenlendiğini 
belirtti, ancak bu toplantının ülkenin Cum-
hurbaşkanı ile yapılan ilk toplantı olduğunu 
belirtti.

КЫРГЫЗСТАН – (Гражданская ини-
циатива) Зелиха Соркунлу/ Прези-

дент Кыргызской Республики Соорон-
бай Жээнбеков встретился с почетными 
консулами Кыргызстана со всего мира. 
Впервые 5-е Заседание почетных кон-
сулов Кыргызстана прошло с участием 
главы государства.

На заседании президент Сооронбай 
Жээнбеков говорил об изменениях, 
осуществленных в рамках проведения 
реформ.

На заседании президент Сооронбай 
Жээнбеков говорил об изменениях, 
осуществленных в рамках проведения 
реформ по всему Кыргызстану касатель-
но развития регионов, дигитализации, 
борьбы с коррупцией, а также судебных 
реформ. Также он подчеркнул, что были 
приняты все меры для улучшения дело-
вой среды и создания благоприятного 
инвестиционного климата.

Жээнбеков: «Мы признательны нашим 
почетным консулам за работу, которую  
они осуществляют».

Президент обратил внимание на рабо-
ту, проделанную почетными консулами 
в Германии Элердингом и Креммелем, 
которые оказывают помощь и содейст-
вие социальным институтам страны. 
Также он отметил, что почетные консулы 
в Японии Мидзусако и Накадзима ак-
тивно занимаются вопросами здоровья 
и культуры, почетные консулы в России 
Владимир Трофимов, Алексей Чиналиев, 
Таалайбек Абдиев, Талантбек Намазбе-
ков, а также Талгат Айтбаев в Казахстане 
помогают нашим гражданам и реализуют 
различные проекты.

«Мы признательны нашим почетным 
консулам за работу, которую они осу-
ществляют. Институт почетного консу-

ла обладает огромным потенциалом в 
предоставлении помощи мигрантам и 
реализации экономических проектов. 
Почетные консулы играют немаловаж-
ную роль в укреплении экономических 
связей, привлечении иностранных инве-
стиций, компаний и туристов в Кыргыз-
стан», - сказал президент.

Президент Сооронбай Жээнбеков еще 
раз напомнил, что приоритетными обла-
стями для экономики Кыргызстана явля-
ются энергетика, транспорт, снабжение 
чистое водой, ирригация, информаци-
онные технологии, туризм, сельское хо-
зяйство и экспорт продукции. Также он 
подчеркнул, что он придает особое зна-
чение консулам в активизации работы 
в области экономической дипломатии. 
Глава государства отметил, что подобные 
заседания будут проводиться система-
тично.

Нынешнее заседание почетных консулов 
Кыргызстана является первым заседани-
ем с участием главы государства

Выступая на заседании, министр ино-
странных дел Чынгыз Айдарбеков отме-
тил, что заседание почетных консулов 
Кыргызской Республики за рубежом 
проводится в пятый раз, но с участием 
главы государства оно прошло впервые.

Cumhurbaşkanı Sooronbay 
Ceenbekov, Dünyadaki Fahri 
Konsoloslarla Bir Araya Geldi
Fahri Konsoloslar Enstitüsü, ekonomik projelerin uygulanmasında, 
göçmenlere yardımda büyük potansiyele sahiptir. Devlet başkanları, 
ekonomik bağları güçlendirmek, yabancı yatırımları, şirketleri ve 
turistleri Kırgızistan’a çekmek için çok önemli”

Президент Сооронбай Жээнбеков 
встретился с почетными консулами 
со всего мира
«Институт почетного консула обладает огромным потенциалом 
в предоставлении помощи мигрантам и реализации экономиче-
ских проектов. Почетные консулы играют немаловажную роль в 
укреплении экономических связей, привлечении иностранных ин-
вестиций, компаний и туристов в Кыргызстан».
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АНКАРА (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ На днях руково-

дители неправительственных организа-
ций организовали митинговые заседания 
в различных районах Анкары и открыто 
поддержали кандидата в мэры города 
Анкары Мехмета Озхасеки и вместе с 
ним всех кандидатов в округах от «На-
родного альянса».

Проведя различные заседания, руково-
дители неправительственных организа-
ций, в числе которых есть конфедерации, 
федерации, фонды и ассоциации,  в обра-
щениях к своим членам заявили, что они 
единодушно и безоговорочно поддержи-
вают «Народный альянс» и утром 1 апре-
ля хотят увидеть на всех постах мэров 
кандидатов от «Народного альянса».

Заголовки из общих высказываний руко-
водителей неправительственных органи-
заций;

Вкратце общее мнение руководителей 
неправительственных организаций 
сходится к тому, что в нынешние дни 
Турция лицом к лицу с проблемой устой-
чивости. Эти выборы не являются обыч-
ными выборами мэров, это абсолютно 
точно вопрос устойчивости нашего на-
рода. Единое желание глав и представи-
телей наших неправительственных орга-
низаций взяться за руки со всей нацией 
31 марта и привести «Народный альянс» 
к победе.

Акцент на Кува-и Миллие 

Был сделан акцент на том, что местные 
выборы 2019 года являются особенными, 
что «Турция как последняя опора для уг-
нетенных» сражается со всем миром как 
внутри, так и вне страны, и что 31 марта 
станет важным поворотным моментом 
для турецкого народа и региона в целом. 

Утром 1 апреля Турция вступит в новый 
период, и организации гражданского 
общества в борьбе Турции за существо-
вание должны двигаться с  духом Кува-и 
Миллие («национальных сил»). Руково-
дители неправительственных органи-
заций должны поддержать «Народный 
альянс» в рамках идеологии «Государст-
во принадлежит нации».

Кандидаты на посты мэров от «Народ-
ного альянса», рассказывая  о своих про-
ектах, очень часто говорили о проблеме 
устойчивости, с которой столкнулась 
Турция.

Кандидаты от «Народного альянса» со-
общили, что у них есть множество про-
ектов, которые они будут реализовывать 
после вступления в должность, и эти 
проекты будут включать в себя созда-
ния условий в сфере социальной жизни 
женщин, детей, пожилых людей, а также 
спортивные и культурные площадки, 
подходящие видению города.

«Мы как «Народный альянс» хотим, 
чтобы наши граждане знали, нашей ос-
новной целью является не должность 
мэра округа или города, наша главная 
цель состоит в принятии и поддержке 
«Народного альянса» со стороны нашего 
народа по всей Турции, а также в дости-
жении успеха «Народным альянсом».

Если наш народ и наши граждане в Ан-
каре сочтут это целесообразным, мы 
вместе будем управлять нашей страной, 
Анкарой. Мы будем работать каждый 
день в течение 5 лет, днем и ночью без 
выходных. Надеемся, что 5 лет спустя 
Анкара преобразуется в совсем другой 
город», - заявили во время заседания. 

Cumhur ittifakı olarak, Vatandaşlarımızın 
Bilmesini İstiyoruz; Bizim Asıl Gayemiz ilçe 
Belediye Başkanlığı veya Büyükşehir Beledi-
ye Başkanlığını Almak Değil, Bizim Asıl He-
defimiz, Türkiye Genelinde Cumhur İttifakı-
nın Milletimiz Gönlünde Teveccüh Bulması 
ve Türkiye Genelinde Cumhur İttifakının 
Muaffak Olmasıdır.

Milletimizin ve Ankaralı vatandaşlarımızın 
uygun görmesi halinde, ülkemizi berabe-
rinde Ankara’yı birlikte yöneteceğiz. 5 sene 
boyunca gece gündüz demeden, tatil yap-
madan, her gün çalışacağız. 5 sene sonra da 
Ankara inşallah başka bir kent olacak. Denil-
mişti...

ANKARA (Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu- Geçtiğimiz günlerde Ankara’da 

çeşitli ilçelerde salon toplantıları düzenleyen 
sivil toplum kuruluş başkanları hem Ankara 
büyük şehir belediye başkan adayı Mehmet 
Özhaseki’ ye beraberinde ilçelerde aday olan 
cumhur ittifakının adaylarına açık destek 
vermişlerdi.

Konfederasyon, federasyon, vakıf ve dernek 
kuruluşlarının içinde olduğu oluşum çeşit-
li salon toplantıları yaparak; sivil toplum 
kuruluş başkanları üyelerine hitaplarında 
Cumhur İttifakının adaylarını kayıtsız ve 
şartsız desteklediklerini, 1 Nisan sabahı 
Cumhur İttifakının adaylarını belediye baş-
kanlığı makamında görmek istediklerini 
söylemişlerdi. 

Sivil toplum kuruluş başkanlarının ortak 
söyleminden satır başları;

Sivil toplum kuruluş başkanlarının ortak 
görüşü özetle şöyle; Türkiye beka sorunu 
ile karşı karşıyadır. Bu normal bir belediye 
başkanlığı seçimi değil, milletimizin beka 
sorununun taa kendisidir. Burada bulunan 
sivil toplum kuruluş başkanlarımızdan ve 
temsilcilerimizden ortak isteğimiz, 31 Mart-
ta milletçe el ele verip cumhur ittifakını 
zafere ulaştırması hepimizin asli görevidir. 
Denilmişti.

Kuva-i Milliye Vurgusu 

2019 Yerel Yönetimlere Giderken, Bu 
Seçimin Normal Bir Seçim Olmadığını 
“Mazlumların Son Kalesi Olan Türkiye’nin” 
İçerde ve Dışarda 7 düvelle savaştığını 31 
Mart seçimlerinin Türk milleti ve bölge 
için önemli bir dönüm noktası olacağını 
Türkiye’nin 1 Nisan sabahı Yeni Bir Sürece 
Gireceğini bu sebeple çok söyleyen sivil 
toplum kuruluş başkanları Türkiye’nin 
Var olma yada Yok Olma Mücadelesinde 
sivil toplum kuruluşlarının Kuvayı milliye 
ruhuyla hareket ederek  “Devletin Sahibi 
Millettir” anlayışıyla cumhur ittifakını des-
teklemeleri gerektiğini gerektiğine vurgu 
yapılmıştı. 

Cumhur İttifakı Belediye Başkan Adayları, 
Projelerini Anlatmanın Yanı Sıra Sık Sık 
Beka Sorunu İle Türkiye’nin Karşı Karşıya 
Olduğunu Dile Getirmişlerdi.

İttifak adayları birçok projelerinin olduğu-
nu, göreve geldikten sonra birçok projeyi 
hayata geçireceklerini, anlatan adaylar,  pro-
jeler arasında kadınlar, çocuklar, yaşlılar, 
için sosyal yaşam alanları, kent vizyonuna 
uygun spor ve kültür alanları olduğunu söy-
lemişlerdi. 

STK’ LARDAN KUVA-İ MİLLİYE VURGUSU VE CUMHUR İTTİFAKI’NI 
DESTEKLEME KARARI
Geçtiğimiz günlerde Sivil toplum kuruluşları yurdun dört 
bir köşesinden “Cumhur İttifakı” başlıklı programları 
düzenleyerek Ak Parti ve MHP adaylarını açıkça desteklerini 
ilan etmişlerdi.

РЕШЕНИЕ  НПО О ПОДДЕРЖКЕ 
«НАРОДНОГО АЛЬЯНСА» И АКЦЕНТ НА 
КУВА-И МИЛЛИЕ
Недавно неправительственные организации со всех уголков стра-
ны объявили об открытой поддержке кандидатов от партии AKP и 
MHP, организовав программу под названием «Народный альянс».
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Сообщив, что Столтенберг также посетит 
программу совместных военных учений 
НАТО и Грузии, Бахтадзе отметил, что це-
лью совместных учений является укрепле-
ние обороноспособности Грузии.

Подчеркнув, что интеграция с НАТО яв-
ляется очень важным и приоритетным 
фактором для внешней политики и без-
опасности Грузии, Бахтадзе указал, что 
визит Столтенберга поддерживает данный 
процесс.

Заявив, что у его страны есть проблемы 
территориальной целостности, и данные 
проблемы должны решаться мирным 
путем, Бахтадзе сказал: «К сожалению, 
Россия продолжает оккупировать 20 про-
центов территории Грузии.  На оккупи-
рованных территориях сложилась очень 
серьезная проблемная ситуация с точки 
зрения нарушений прав человека. Мы 
остаемся верными мирной политике».

Бахтадзе, говоря о безопасности Чер-
номорского региона, подчеркнул, что 
устойчивая безопасность в районах, ох-
ватываемых НАТО, невозможна, если не 
установлена безопасность в Черноморском 
регионе. Отметив, что Черное море стано-
вится все более приоритетным для НАТО, 
Бахтадзе сообщил о наличии планов каса-
тельно совместных шагов с НАТО для под-
держания безопасности на Черном море.

Столтенберг также отметил, что сотруд-
ничество между НАТО и Грузией успешно 
развивается. Напомнив, что Грузия ранее 
заявляла, что станет членом НАТО, Стол-
тенберг подчеркнул, что программа сов-
местных военных учений НАТО и Грузии 
является показателем прочных отноше-
ний.

Столтенберг, оценивая территориальную 
целостность Грузии, заявил: «НАТО, пре-
жде всего, призывает Россию отозвать 
признание независимости оккупирован-
ных Абхазии и Южной Осетии, а также 
вывести войска с этих территорий, так как 
они являются частью Грузии».ИСТОЧ-
НИК: АА

Генеральный секретарь НАТО Йенс 
Столтенберг встретился с премьер-

министром Грузии Мамукой Бахтадзе в 
столице Грузии Тбилиси, куда он прибыл 
с целью официальных переговоров. После 
двусторонних переговоров в здании пра-
вительства Бахтадзе и Столтенберг прове-
ли совместную пресс-конференцию.

В своем выступлении в рамках встречи 
Столтенберг заявил, что НАТО поддер-
живает мирное урегулирование конфлик-
тов между Грузией и Россией, и добавил: 
«НАТО поддерживает территориальную 
целостность и суверенитет Грузии». 

Столтенберг сообщил, что ради безопасно-
сти Черноморского региона НАТО хочет 
укрепить сотрудничество с Грузией. «Это 
сотрудничество будет укрепляться во всех 
направлениях», - сказал он.

Подчеркнув, что безопасность в Черно-
морском регионе очень важна для НАТО, 
Столтенберг заявил, что Россия, которая 
аннексировала Крым, преследует свои соб-
ственные интересы в регионе.

Столтенберг указал, что у НАТО в Черном 
море есть корабли, и они продолжают 
укреплять свою деятельность в этом реги-
оне.  «Здесь странам, граничащим с Чер-
ным морем, таким как Турция, Болгария 
и Румыния, уделяется большое значение», 
- сказал он. 

Отметив, что они прилагают все усилия 
для того, чтобы Грузия обязательно стала 
членом НАТО, Столтенберг заявил: «Я 
надеюсь, что скоро поприветствую вас в 
НАТО».

Столтенберг также подчеркнул, что интег-
рация Грузии с НАТО является решением 
только Грузии и НАТО, и Россия или лю-
бая третья страна не может вмешиваться в 
этот процесс.

Бахтадзе также заявил, что сейчас отноше-
ния между НАТО и Грузией теснее и проч-
нее, чем когда-либо.

NATO - Gürcistan ortak askeri eğitim prog-
ramını da ziyaret edeceğini ifade eden Bakh-
tadze, ortak eğitim amacının Gürcistan’ın 
savunma yeteneklerinin güçlendirilmesine 
hizmet ettiğini anlattı.

NATO ile entegrasyonun Gürcistan›ın dış 
politikası ve güvenliği için son derece önem-
li ve öncelikli olduğunun altını çizen Bakh-
tadze, Stoltenberg’in ziyaretinin bu süreci 
desteklediğini vurguladı.

Ülkesinin toprak bütünlüğü sorunları 
yaşadığını ve bu sorunların barış yoluyla 
çözülmesinden yana olduklarını dile geti-
ren Bakhtadze, “Maalesef Rusya Gürcistan 
topraklarının yüzde 20’sini işgal etmeyi sür-
dürüyor. İşgal altındaki topraklarda insan 
hakları ihlali konusunda çok ağır bir durum 
var. Biz barış politikasına sadık kalıyoruz.” 
diye konuştu.

Karadeniz bölgesinin güvenliğine değinen 
Bakhtadze, Karadeniz bölgesinde güvenlik 
olmadan NATO’nun kapsadığı alanlarda 
sürdürebilir güvenliğin mümkün olmadı-
ğının altını çizdi. Bakhtadze, Karadeniz’in 
NATO için daha da öncelikli olmaya baş-
ladığını belirterek, Karadeniz’de güvenliğin 
sürdürülmesi için NATO ile ortak adımlar 
atmayı planladıklarını söyledi.

Stoltenberg de NATO ile Gürcistan arasın-
daki iş birliğinin başarılı şekilde ilerlediğini 
ifade etti. Gürcistan’ın NATO üyesi olacağını 
önceki dönemlerde söylediklerini hatırlatan 
Stoltenberg, NATO - Gürcistan ortak askeri 
eğitim programının güçlü ilişkilerin göster-
gesi olduğunu vurguladı.

Gürcistan’ın toprak bütünlüğüne ilişkin 
değerlendirmede bulunan Stoltenberg, 
“NATO, her şeyden önce, Rusya’ya işgal 
altındaki Abhazya ve Güney Osetya’nın 
bağımsızlıklarını tanımaktan vazgeçmesi, 
Abhazya ve Güney Osetya’dan askerleri-
ni çekmesi çağrısında bulunuyor. Çün-
kü bu iki bölge Gürcistan’ın parçasıdır.” 
dedi. KAYNAK:AA

NATO Genel Sekreteri Jens Stoltenberg, 
resmi temaslarda bulunmak üzere gel-

diği Gürcistan’ın başkenti Tiflis’te, Gürcistan 
Başbakanı Mamuka Bakhtadze ile bir araya 
geldi. Hükümet binasındaki ikili görüşmele-
rin ardından Bakhtadze ile Stoltenberg ortak 
basın toplantısı düzenledi. 

Stoltenberg, burada yaptığı konuşmada 
NATO olarak Gürcistan ile Rusya arasın-
daki çatışmaların barış yoluyla çözülmesi-
ni desteklediklerini kaydederek, “NATO, 
Gürcistan’ın toprak bütünlüğü ve egemenli-
ğini somut bir şekilde destekliyor.” görüşünü 
dile getirdi.

Karadeniz’in güvenliği konusunda 
NATO’nun Gürcistan’la iş birliğini güçlen-
dirmek istediğini belirten Stoltenberg,”Bu iş 
birliği her yönde güçlendirilecek.” dedi.

Karadeniz bölgesindeki güvenliğin NATO 
için son derece önemli olduğunu vurgulayan 
Stoltenberg, Kırım’ı ilhak eden Rusya’nın 
bölgede kendi çıkarları peşinde olduğunu 
dile getirdi.

NATO’nun Karadeniz’de gemileri bulundu-
ğunu ve buradaki faaliyetleri güçlendirmeye 
devam ettiğini anlatan Stoltenberg, “Burada 
Karadeniz’de kıyısı olan ülkelere, Türkiye, 
Bulgaristan ve Romanya’ya büyük önem 
veriliyor.” diye konuştu.

Gürcistan’ın mutlaka NATO üyesi olabil-
mesi için çalışmalarını sürdürdüklerini vur-
gulayan Stoltenberg, “Umarım sizi yakında 
NATO’da selamlarım.” ifadelerini kullandı.

Stoltenberg, Gürcistan’ın NATO ile enteg-
rasyonunun sadece Gürcistan ve NATO’nun 
vereceği bir karar olduğunun, bu sürece 
Rusya veya herhangi üçüncü bir ülkenin 
karışamayacağının altını çizdi.

Bakhtadze de NATO ile Gürcistan arasın-
daki ilişkilerin hiç olmadığı kadar yakın ve 
güçlü olduğunu savundu.

Stoltenberg’in Gürcistan›da devam eden 

NATO Genel Sekreteri Stoltenberg: 
NATO Gürcistan’ın toprak 
bütünlüğünü destekliyor
NATO Genel Sekreteri Stoltenberg, “NATO 
Gürcistan’ın toprak bütünlüğü ve egemenliğini so-
mut bir şekilde destekliyor.” dedi.

Генеральный секретарь НАТО 
Столтенберг: НАТО поддерживает 
территориальную целостность Грузии

 «НАТО поддерживает тер-
риториальную целостность и 
суверенитет Грузии», - сказал 
генеральный секретарь НАТО 
Столтенберг.

Altun, Twitter hesabından, MİT ve TSK ortak operasyonunda, terör örgütü PKK’nın 
elebaşı Cemil Bayık’ın en yakın adamlarından Rıza Altun ve beraberindekilerin 

Kandil’e yapılan hava harekatıyla etkisiz hale getirilmesine ilişkin paylaşımda bulundu.

Paylaşımında, operasyona ilişkin habere de yer veren Altun, şu ifadeleri kullandı:

“PKK’ya ağır bir darbe daha indirdik. Suudi Arabistan’ın Okaz gazetesinin 2017’de 
‘PKK’nın dışişleri bakanı’ diye takdim ettiği PKK’lı terörist Rıza Altun ve beraberinde-
kiler, güvenlik güçlerimizin başarılı hava harekatıyla vuruldu. Devletimiz terörle müca-
delede destan yazıyor.”

KAYNAK:TC CUMHURBAŞKANLIĞI İLETİŞİM BAŞKANLIĞI

Алтун в своем аккаунте в Twitter сделал публикацию о совместной воздушной 
операции Национальной разведывательной организации (MIT) и 

Вооруженных сил Турции, в результате которой были нейтрализованы один из 
приближенных главаря террористической организации РПК («РКК») Джемиля 
Байыка Рыза Алтун и его окружение.

В своей публикации Алтун поделился информацией касательно проделанной 
операции:

«Мы нанесли тяжелый удар по РПК. Террорист РПК Рыза Алтун, который в 
2017 году в газете «Okaz» в Саудовской Аравии был представлен как «министр 
иностранных дел РПК», и его окружение были поражены успешной воздушной 
операцией наших сил безопасности. Наше государство пишет историю в борьбе с 
терроризмом».

ИСТОЧНИК: КОМИТЕТ ПО КОММУНИКАЦИЯМ ПРИ АППАРАТЕ 
ПРЕЗИДЕНТА ТУРЕЦКОЙ РЕСПУБЛИКИ

Cumhurbaşkanlığı İletişim 
Başkanı Prof. Dr. Altun: 
“Devletimiz terörle 
mücadelede destan 
yazıyor” 

Cumhurbaşkanlığı İletişim Başkanı Prof. Dr. Fahrettin Altun, “PKK’lı terörist 
Rıza Altun ve beraberindekiler güvenlik güçlerimizin başarılı hava harekatıyla 
vuruldu. Devletimiz terörle mücadelede destan yazıyor.” değerlendirmesini 
yaptı.

Председатель комитета по коммуникациям при аппарате 
президента Турции проф.д-р Фахреттин Алтун: «Наше 
государство пишет историю в борьбе с терроризмом» 
«Террорист РПК Рыза Алтун и его окружение пострадали от успешной 
воздушной операции наших сил безопасности. Наше государство пишет 
историю в борьбе с терроризмом», - прокомментировал председатель 
комитета по коммуникациям при аппарате президента Турции проф.д-р 
Фахреттин Алтун.
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tüm meselelerini reformcu bir anlayışla hâl 
yoluna koymanın mücadelesini vereceğiz” 
diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşmasına 
şöyle devam etti: “Ekonomide ülkemizi ve 
milletimizi teslim alma amacı taşıyan saldı-
rıların önünü önemli ölçüde kestik. Yapısal 
reformlarla bu tür saldırılara karşı daha 
dayanıklı bir ekonomik mimariyi mutlaka 
inşa edeceğiz. Başlattığımız istihdam sefer-
berliğini kararlılıkla sürdürerek insanları-
mızın işine, aşına, ekmeğine göz koyanların 
oyunlarını bozacağız. Yalan yanlış vaatlerde 
bulunanlar buyursunlar bakalım nasıl yö-
netecekler göreceğiz. 2023 hedeflerimize 
ulaşana kadar devam eden bu süreçte önce-
liğimiz ekonomimizi güçlendirmek, tekno-
loji ve ihracat odaklı bir şekilde büyümeyi 
sürdürmek, istihdamı artırmak olacaktır. 
Aynı şekilde millî güvenliğimizle ilgili ko-
nulardaki çalışmalarımızı da inşallah başa-
rıya ulaştıracağımız bir döneme giriyoruz. 
Ülkemize Suriye sınırımız boyunca kurulan 
tuzağı zaten kısmen bozmuştuk, şimdi hede-
fimiz Münbiç ve Fırat’ın doğusundaki terör 
yapılanmalarını ortadan kaldırarak Suriye’yi 
güvenli bir yer hâline getirip ülkemizdeki 
sığınmacıların evlerine, yurtlarına dönebil-
melerini sağlamaktır.”

Yeni yönetim sisteminin yaklaşık  9 aydır 
yürürlükte olduğuna işaret ederek, “Bu 
uygulama döneminden elde ettiğimiz ne-
ticeler ışığında hızlı ve etkin karar alma ve 
uygulama anlayışı çerçevesinde eksikleri 
tamamlayacak, tıkanıklıkları aşacak yeni 
reformlarla sistemi tahkim etmeyi özellikle 
sürdüreceğiz” ifadelerini kullanan Cumhur-
başkanı Erdoğan, sistemin dinamik yapısına 
uygun şekilde gerekiyorsa bakanlıklarda ve 
kurumlarda gerekli her türlü adımı atacakla-
rını açıkladı.

Soğuk ve gece vaktinde kendisini sevgiyle, 
muhabbetle, kadirşinaslıkla, ahde vefay-
la bağırlarına bastıkları için vatandaşlara 
teşekkür eden Cumhurbaşkanı Erdoğan 
konuşmasını; “Tekrar Rabbime hamt ediyo-
rum; Ya Rab, bana böyle yol arkadaşları lüt-
fettiğin için sana ne kadar hamt etsem azdır. 
Sağ olun, var olun, Allah’a emanet olun” 
sözleriyle tamamladı.

KAYNAK: CUMHURBAŞKANLIĞI

yükşehri belediye başkanı olarak verse dahi 
ilçeleri ne yapmış, yine AK Parti’ye vermiş, 
bunların üzerinde duracağız ve iyi çalışaca-
ğız. Milletimizle aramızdaki kalpten kalbe 
giden yolun zedelenmesine yol açanlardan 
bunun hesabını sormak da dâhil, gereken 
her gayreti göstereceğimizden kimsenin 
şüphesi olmasın.”

Siyaseti milletle inatlaşma, milleti küçüm-
seme, milleti tahkir etme değil sadece ve 
sadece ülkeye ve millete en iyi hizmetleri 
getirme aracı olarak gördüklerinin altını çi-
zen Cumhurbaşkanı Erdoğan, bugüne kadar 
bunu yaptıklarını, bundan sonra da bunu 
yapacaklarını söyledi.

“Bugüne Kadar Attığımız Her Adımda 
Milletimizin Rızasını Ve Desteğini Ara-
dık”

İçinde milletin olmadığı bir siyasetin 
sonunun, faşizme, diktatörlüğe ve zulme 
çıkacağına vurgu yapan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Bunun için bugüne kadar 
attığımız her adımda milletimizin rızasını 
ve desteğini aradık. Bundan sonra da 
aynı şekilde yolumuza devam edeceğiz, 
sizlerle beraber devam edeceğiz” ifadelerini 
kullandı.

Şahsı dahil hiç kimsenin; davalarından 
daha büyük, Türkiye’den daha öncelikli, AK 
Parti’den daha önemli olmadığını ifade den 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Hepimiz dava-
mıza, ülkemize ve milletimize ettiğimiz hiz-
metler oranında güç ve yetki sahibiyiz, bu 
oranda değerliyiz” sözlerine yer verdi.

“Ülkemizi İnşallah Muasır Medeniyetler 
Seviyesinin Üstüne Çıkaracağız”

Hayatın bir gerçeği olan değişimin sürekli-
liğini, öncelikle kendi içlerinde gerçekleş-
tirmeden Türkiye’yi aynı istikamete yönlen-
diremeyeceklerini belirten Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, önlerindeki dönemin hem parti-
leri, hem ülke için daha hayırlıya ve daha 
iyiye doğru bir değişim dönemi olacağını 
kaydetti. Cumhurbaşkanı Erdoğan, “4,5 
yıl seçim yok, ne yapacağız? Hem ulusal, 
hem uluslararası bazda çalışmalarımıza 
odaklanacağız, kilitleneceğiz ve ülkemizi 
inşallah muasır medeniyetler seviyesinin 
üstüne çıkaracağız. Önümüzdeki bu uzun 
dönemi en verimli şekilde değerlendirmeye 
gayret edeceğiz. Kiminle? Milletimle, siz-
lerle beraber. Ülkemizin çözüm bekleyen 

mentoda mıyız? Ve bu yolda nasıl şu ana 
kadar geldiysek yine bundan sonra da aynı 
şekilde devam edeceğiz” şeklinde konuştu.

“Beka Meselesi Konusundaki Hassasiye-
timize Sahip Çıkan Tüm Vatandaşlarıma 
Şükranlarımı Sunuyorum”

Cumhur İttifakı’nın oy oranının, 24 Haziran 
seçimlerine yakın bir seviyede bulunduğuna 
değinen Cumhurbaşkanı Erdoğan, Milli-
yetçi Hareket Partisi (MHP) ile kurdukları 
Cumhur İttifakı olarak kendilerini sandıkta 
birinci yapan millete, MHP Genel Başkanı 
Devlet Bahçeli’ye ve bu partiye gönül veren-
lere Cumhur İttifakı’na sahip çıktıkları için 
teşekkür etti.

Beka meselesi konusundaki hassasiyetleri-
ne sahip çıkan tüm vatandaşlara, özellikle 
Kürt kökenli seçmene de şükranlarını ileten 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Güneydoğu 
Anadolu bölgemizin seçim sonuçları Kürt 
kardeşlerimizin kendi iradelerini pazarlık 
masasına sürenlere verdiği çok önemli bir 
derstir” diye ekledi.

Büyükşehirlerde, illerde, ilçelerde ve bel-
delerde seçmenlerinin teveccühüyle göreve 
gelen tüm belediye başkanlarına, belediye 
meclis üyelerine, il genel meclis üyelerine 
çalışmalarında başarılar dileyen Cumhur-
başkanı Erdoğan, demokrasinin ilk basama-
ğı olarak gördüğünü söylediği mahalle ve 
köylerde seçilen muhtarları da tebrik etti.

“Eksiklerimizi Tespit Ve Telafi Etmenin 
Çalışmalarına Başlıyoruz”

Bu seçimde arzu ettikleri neticeleri alama-
dıkları yerlerdeki sonucun tek sebebinin, 
millete kendilerini yeterince anlatamamış, 
gönüllere yeterince girememiş olmalarında 
gördüğünü kaydeden Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, 50 günlük resmî kampanya döneminde 
59 il ve 43 ilçe mitingi ile 9 televizyon ve 
sosyal medya programıyla millete kendile-
rini ifade etmenin gayreti içinde olduklarını 
dile getirdi. Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Buna 
rağmen eksiklerimiz varsa bunları düzelt-
mek boynumuzun borcudur. Bunu halkı-
mızda arayamayız, milletimizde arayamayız, 
yine kendimizde arayacağız. Yarın sabahtan 
itibaren eksiklerimizi tespit ve telafi etmenin 
çalışmalarına başlıyoruz” şeklinde konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 
sürdürdü: “Şu anda Yüksek Seçim Kurulu 
neticeleri açıklayacak, açıkladığı zaman veya 
açıklayacağı ana kadar itirazlarımız varsa 
bu itirazlarımızı yapacağız nerede olursa 
olsun. Netice alırız veya almayız, önemli 
değil. Niye? Kardeşlerim, şunu unutmayın: 
Her olanda hayır vardır. Demokrasi müca-
delesi budur. Mesela, şu anda bakıyorsunuz 
Ankara’da ilçelerin çoğu AK Parti’de, Cum-
hur İttifakı’nda, böyle bir tablo var. Şu anda 
İstanbul’da buraya hareket ettiğim ana kadar 
mevcut ilçe sayısından daha fazlası Cumhur 
İttifakı’nda veya başa-baş, böyle bir durum-
da. Bu ne demektir? Ha yine halkımız bü-

Mahalli İdareler Seçimlerinin sonuç-
larına ilişkin bir basın toplantısı 

düzenleyen Cumhurbaşkanı ve AK Parti 
Genel Başkanı Recep Tayyip Erdoğan, daha 
sonra Ankara’ya geçerek AK Parti Genel 
Merkezi’nde vatandaşlarla buluştu. Cum-
hurbaşkanı Erdoğan parti merkezinin bal-
konundan, kendisini bekleyen ve sevgi teza-
hüratlarında bulunan vatandaşlara hitaben 
bir konuşma yaptı.

Sevgileri, muhabbetleri, destekleri ve kar-
deşlikleri için vatandaşlara şükranlarını 
ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Rab-
bime bana sizler gibi yol arkadaşları, dava 
arkadaşları, mücadele arkadaşları verdiği 
için hamt ediyorum” dedi.

“Siyasi Hayatımız Boyunca Davamıza Ve 
Milletimize Hizmet Dışında Bir Gaye Ta-
şımadık”

Siyasi hayatı boyunca davasına ve milletine 
hizmet dışında bir gaye taşımadığını ve millî 
iradenin üzerinde bir güç tanımadığını vur-
gulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, milletin 
1994 yılındaki İstanbul Büyükşehir Belediye 
Başkanlığından beri girdiği her mücadelede 
yanında olduğunu söyledi.

AK Parti olarak 3 Kasım 2002 seçimlerinden 
bugüne kadar tüm milletvekili, Cumhur-
başkanlığı, mahalli idareler seçimlerinden 
ve halk oylamalarından kendilerini hep bi-
rinci olarak çıkartan milletin her bir ferdine 
şükranlarını dile getiren Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, milletin bugün kendilerini 15. defa 
sandıkta birinci yaptığına dikkat çekti.

AK Parti olarak tek başlarına veya Cumhur 
İttifakı’yla birlikte seçime girdikleri yer-
lerde an itibariyle 16 büyükşehir, 24 il, 538 
ilçe, 200 belde olmak üzere toplamda 778 
belediye başkanlığı kazandıklarını aktaran 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, bunun da ülkede-
ki belediyelerin yaklaşık yüzde 56’sının AK 
Parti tarafından yönetileceği anlamına gel-
diğine işaret etti. Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
“Bazıları kendini darı ambarında sanıyor. 
Şunu bilmeleri lazım: 4,5 yıl bu kardeşiniz 
Cumhurbaşkanı mı? AK Parti iktidar mı? 
Dolayısıyla Cumhur İttifakı olarak Parla-

“SİYASİ HAYATIMIZ BOYUNCA MİLLÎ İRADENİN 
DIŞINDA BİR GÜÇ TANIMADIK”
Ankara’da Mahallî İdareler Seçimleri’ni değerlendiren Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, “Siyasi hayatımız boyunca davamıza ve milletimize hizmet dışında 
bir gaye taşımadık, millî iradenin dışında bir güç tanımadık” dedi.
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реформистским подходом».

Свое выступление президент Эрдоган 
продолжил следующим образом: 
«В экономике мы значительно 
преградили атаки, направленные на 
захват нашей страны и нашей нации. 
Со структурными реформами мы 
обязательно построим более устойчивую 
экономическую структуру против такого 
рода атак. Мы с решимостью продолжим 
мобилизацию занятости. Мы будем 
разрушать игры тех, кто нацелен на 
наших людей, их работу, еду и хлеб. Мы 
посмотрим, как будут управлять те, кто 
дает ложные обещания. В этом процессе, 
который продолжится до тех пор, пока 
наши цели 2023 не будут достигнуты, 
нашим приоритетом будет укрепление 
нашей экономики, дальнейшее развитие, 
ориентированное на технологии и 
экспорт, а также увеличение занятости. 
Кроме того, мы вступаем в период, в 
котором мы будем выполнять наши 
работы по вопросам, связанным с 
нашей национальной безопасностью. 
Наша страна уже частично разбила 
ловушку, установленную вдоль 
сирийской границы. Теперь наша цель 
- сделать Сирию безопасным местом, 
ликвидировав террористические 
организации в Манбидже и на востоке 
Евфрата, и дать возможность беженцам в 
нашей стране вернуться в свои дома».

Указывав на то, что новая система 
управления действует в течение 9 
месяцев, президент Эрдоган заявил: 
«В свете результатов, которые мы 
получили за этот период реализации, 
мы восполним недостатки в рамках 
быстрого и эффективного подхода к 
принятию решений и внедрению и 
продолжим укреплять систему новыми 
реформами, которые преодолеют все 
препятствия». Также он добавил, что 
при необходимости они предпримут все 
необходимые шаги в министерствах и 
ведомствах в соответствии с динамичной 
структурой системы.

Президент Эрдоган поблагодарил 
своих граждан, которые с любовью и 
верностью пришли поддержать его в 
холодное ночное время, и завершил 
свою речь следующим образом: «Я 
вновь восхваляю моего Всевышнего. О, 
Всевышний, сколько бы я не благодарил 
тебя за таких товарищей, все будет мало. 
Будьте здоровы. Пусть Аллах бережет 
вас». 

ИСТОЧНИК: АППАРАТ ПРЕЗИДЕНТА

нет. Почему? Мои братья, запомните 
это: все, что ни делается, к лучшему. 
Это и есть демократическая борьба. 
Например, вы видите, что в настоящее 
время на большинство районов Анкары 
за АКР, за «Народный альянс», есть такая 
таблица. Также в Стамбуле до моего 
отъезда сюда большинство районов 
поддерживало «Народный альянс». Что 
это значит? Даже если народ в качестве 
мэра муниципалитета выберет других, 
опять же, мы сосредоточимся на районах 
которые отданы партии АКР и будем 
работать над ними. Пусть ни у кого не 
будет сомнений в том, что мы приложим 
все необходимые усилия».

Кроме того президент подчеркнул, 
что они рассматривают политику 
как средство служения ради страны 
и нации, а ни в коем случае не как 
средство упрямства, недооценки нации, 
непонимания нации.

«Во время каждого сделанного шага мы 
ищем одобрения и поддержки нашей 
нации» 

Подчеркнув, что политика, в которой 
отсутствует народ, ведет к фашизму, 
диктаторству и порабощению, президент 
Эрдоган заявил: «Поэтому во время 
каждого сделанного шага мы ищем 
одобрения и поддержки нашей нации. И 
далее мы продолжим в таком же темпе, 
мы продолжим вместе с вами». 

Он отметил, что никто, в том числе и 
он, не стоят выше Турции, выше партии 
АКР. «Мы все сильны и ценны настолько, 
насколько служим своему делу, своей 
стране, своей нации», - сказал он.

«Я надеюсь, мы поднимем нашу 
страну выше уровня продвинутых 
цивилизаций»

Отметив, что они не направят Турцию 
по тому же пути, пока не осуществят 
внутренние изменения, президент 
Эрдоган заявил, что предстоящий период 
будет периодом перемен в лучшую 
сторону как для партий, так и для 
страны. «4,5 года не будет выборов. Что 
мы будем делать? Мы сконцентрируемся 
на национальных и международных 
работах. Я надеюсь, мы поднимем нашу 
страну выше уровня продвинутых 
цивилизаций. Мы постараемся наиболее 
продуктивно использовать предстоящий 
период. С кем? С моей нацией, с вами. 
Мы будем бороться за то, чтобы 
решить все вопросы нашей страны с 

до сих пор, так и будем продолжать идти 
по нему», - заявил президент Эрдоган. 

 “Я благодарю всех наших граждан, 
которые поддержали нашу 
тревогу касательно вопроса нашей 
устойчивости”

Отметив, что процент голосов 
«Народного альянса» близок к 
количеству голосов во время выборов 
24 июня, президент Эрдоган от имени 
«Народного альянса, который был 
создан вместе с Партией национального 
движения (MHP), поблагодарил народ за 
то, что они сделали себя победителями. 
Он также выразил признательность 
председателю МНР Девлету Бахчели 
и сторонникам данной партии за 
поддержку «Народного альянса».

Поблагодарив всех граждан, которые 
поддержали их тревогу касательно 
вопроса устойчивости,  и, особенно, 
избирателей курдского происхождения, 
президент Эрдоган заявил: «Результаты 
выборов в районе юго-восточной 
Анатолии является уроком от наших 
братьев-курдов для тех, кто продал свою 
волю».

Президент Эрдоган пожелал успехов в 
работе всем мэрам, членам городских 
советов, членам провинциальных 
советов, которые по воле народа 
вступили в свои должности в городах, 
провинциях, районах и населенных 
пунктах. Он также поздравил избранных 
мухтаров в окрестностях и деревнях, 
которые, по его словам, являются 
первым шагом демократии.

 “Мы начинаем работать над выявлением 
и устранением наших недостатков”

Президент Эрдоган отметил, что по 
его мнению единственной причиной 
того, что в некоторых местах они не 
смогли добиться желаемых результатов, 
является то, что они не смогли донести 
народу свою суть и войти в сердца 
избирателей. Он сообщил, что в ходе 
50-дневной официальной кампании 
они приложили все усилия, чтобы 
заявить о себе народу, и провели 
59 провинциальных и 43 районных 
митинга, а также участвовали в 
9 телевизионных программах и 
мероприятиях в социальных медиа. 
«Однако если у нас есть недостатки, их 
исправление является нашим долгом. 
Мы не можем искать их в нашем народе, 
мы не можем искать их в нашей нации, 
мы будем искать недостатки у себя. 
Завтра утром мы начинаем нашу работу 
по выявлению и устранению наших 
недостатков», - заявил он.

Президент Эрдоган продолжил свою 
речь следующим образом: «В настоящий 
момент Высшая избирательная 
комиссия должна объявить результаты. 
Если у нас будут претензии после 
объявления результатов или до этого, 
мы обязательно выразим их. Не важно, 
добьемся ли мы этим чего-либо или 

Президент Турции и председатель 
партии АКР Реджеп Тайип Эрдоган 

провел пресс-конференцию по итогам 
выборов в местную администрацию, 
затем прибыл в Анкару и встретился с 
гражданами в штаб-квартире партии 
АКР. С балкона партийного центра 
президент Эрдоган выступил с речью 
перед гражданами, которые его ждали с 
нетерпением.

Выразив благодарность гражданам за 
любовь, поддержку и братство президент 
Эрдоган заявил: «Я благодарю моего 
Всевышнего за то, что он дал мне таких 
как вы товарищей, коллег, боевых 
соратников».

«На протяжении всей своей 
политической деятельности у нас не 
было иной цели, чем служение своему 
делу и своей нации»

Подчеркнув, что на протяжении всей 
своей политической деятельности у него 
не было иной цели, чем служение своему 
делу и своей нации, президент Эрдоган 
сообщил, что народ всегда поддерживал 
его, начиная с выборов в мэры города 
Стамбул 1994 года.

Поблагодарив народ от имени партии 
АКР за то, что с выборов 3 ноября 2002 
года народ всегда ставил себя на первое 
место во время всех выборов в депутаты, 
президенты и местное управление, 
президент Эрдоган подчеркнул, что 
народ сегодня сделал себя победителем в 
пятнадцатый раз.

Президент Эрдоган сообщил, что партия 
АКР, участвуя в выборах как отдельно, 
так и в союзе с Народным альянсом, 
одержала победу в 778 муниципалитетах, 
из которых 16 городов, 24 провинций, 
530 районов и 200 населенных пунктов. 
Он отметил, что это означает, что 
под управлением АКР будет %56 
муниципалитетов страны.

«Они должны знать: 4,5 года 
президентом является ваш брат? 
Правит партия АКР? Таким образом, 
мы в парламенте в качестве Народного 
альянса? Как мы шли по данному пути 

“НА ПРОТЯЖЕНИИ ВСЕЙ СВОЕЙ ПОЛИТИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
МЫ НЕ ПРИЗНАВАЛИ НИКАКОЙ ДРУГОЙ СИЛЫ КРОМЕ 
НАЦИОНАЛЬНОЙ ВОЛИ”
“На протяжении всей своей политической деятельности у нас не 
было иной цели, чем служение своему делу и своей нации, и мы 
не признавали никакой другой силы кроме национальной воли”, 
- заявил президент Эрдоган, комментируя выборы в местную 
администрацию в Анкаре



Nisan 2019
SİVİL İNİSİYATİF8

Bir diğeri ise; Çanakkale Savaşı’na 
Kosova’dan gelen gönüllüler arasında yer 
alan Zeynep Mido Çavuş’tur. Çanakkale 
Savaşı’na, Gora-Dragaş’tan katılanların 
anlattıklarına göre, biri Gora’dan olmak 
üzere, Kosova’dan sekiz tabur katılmış; 
sadece erkekler değil, kadınlar da yer al-
mıştır. Zeynep Mido Çavuş, savaşa bekâr 
olarak katılan ve şehit düşen Dragaşlı’lar-
dan biridir.

Ayrıca, uzun süren savaş yıllarında Türk 
kadını, kurduğu derneklerle, topladığı 
büyük miktarlardaki yardımlarla, savaş 
bölgelerindeki hastabakıcılık faaliyet-
leriyle, katıldığı mitinglerde yaptığı ko-
nuşmalarla, amele ve işçi taburlarındaki 
çalışmalarıyla, I. Dünya Savaşı sonuna 
kadar ülkesini korumaya erkeklerle bir-
likte özveriyle katılmıştır.

Türk kadını, cephe gerisinde yaptığı hiz-
metlerle ülkeyi düzlüğe çıkarmada ve 
yeni bir Türk Devleti’nin temellerinin 
atılmasında çok üstün bir başarı göster-
miştir. Bu başarısı ve kahramanlığıyla 
diğer ülke kadınlarına da örnek göste-
rilebilecek fedakâr Türk kadınının belki 
de en üstün vasfı, bunu bir zorunluluk 
olarak değil, içinden gelerek yapmış ol-
masındadır. 

Bu vesile ile kahraman kadınlarımızı şük-
ranla anıyor, cephede ve cephe gerisinde 
hayatlarını kaybeden kadınlarımıza Yüce 
Allah’tan Rahmet diliyorum…

BELGELER

Belge: Kadın Gazetesi, 23.01.1954, Y.7, 
S.360, s.2.

Belge: Milli Kültür Dergisi, Kasım 1990, 
S.78, s.53

Belge: Türk Yurdu Dergisi, Mart 1955, 
S.242, s.703

Belge: BOA,İ.DH., Dosya Nu:308, Göm-
lek Nu:19650, Vesika Nu:1.

Belge: Köroğlu Gazetesi, 14. Ocak.1909.

Belge: Avustralya, Yeni Zelanda ve İngiliz 
arşivlerinde bilgi mevcuttur. 

Belge: Avusturyalı piyade er J. C. Davies 
annesine yazdığı mektupta kendilerine 
karşı çarpışan bir Türk kadınından söz 
etmektedir.

Belge: Times gazetesi muhabiri, İngi-
liz donanmasına ait hastane gemisiyle 
İngiltere’ye götürülen yaralı askerlerle 
yaptığı görüşmede “Türk Kadınlarının 
savaştaki kahramanlığı” anlatılmaktadır. 

Belge: Yeni Zelanda’dan savaşmak için 
gelen Otago Birliği’ne mensup bir askerle 
yapılan görüşmede “ Cephede Türk Ka-
dın varlığını” anlatmaktadır.

Belge: Mısır’da yayınlanan The Egypti-
an gazetesinde yer alan ve bir askerin 
İskenderiye’den ailesine yazdığı mektu-
bunda, Türk kadın savaşçılardan bahse-
dilmektedir.

Belge: Bir İngiliz yüzbaşı anılarında Suvla 
Limanı’na yapılan çıkarmayı anlatırken 
bir Türk hücumu esnasında sahile doğru 
çekilmek zorunda kalışlarından ve bu 
sırada yakalanan bir Türk kızından bah-
setmektedir.

Belge: Hatice Hanım tarafından 20 Mart 
1926 tarihli Zafer-i Milli gazetesine veri-
len beyanat.                                                                           

Yeni Zelanda’dan savaşmak için gelen 
Otago Birliği’ne mensup bir askerle 
yapılan görüşmede şu izlenimleri ak-
tarmaktadır: “Bir keskin nişancı Türk 
savaşçısını yakalamak için operasyon 
düzenlediklerini, bu nişancıyı ele geçirdik-
lerinde şaşırıp, kadın olduğunu gördükle-
rini…”

Mısır’da yayınlanan The Egyptian 
gazetesinde yer alan ve bir askerin 
İskenderiye’den ailesine yazdığı mektu-
bunda, Türk kadın savaşçılardan şöyle 
bahsedilmektedir: “15 Ağustos 1915 
Pazar günü savaşa katıldık ve büyük bir 
tepeyi ele geçirme görevi aldık. Bu arada 
çok can kaybı verdik. Şarapnel parçaları, 
makineli tüfek mermileri yanı sıra, pusuda 
ateş eden keskin nişancı Türk kadın savaş-
çıların ateşi altında, adeta cehennemde 
ilerlemek gibi bir şeydi bizimkisi. Burada 
çarpışanların çoğu kadın ve kız. Kendile-
rini yeşile boyayıp, ağaç ve bodur bitkilerle 
uyum sağlamış.”

İngiliz arşivi referans gösterilerek ha-
zırlanan bir diğer çalışmada da benzer 
aktarımlar yer almaktadır. Bir İngiliz yüz-
başı anılarında Suvla Limanı’na yapılan 
çıkarmayı anlatırken bir Türk hücumu 
esnasında sahile doğru çekilmek zorun-
da kalışlarından ve bu sırada yakalanan 
bir Türk kızından şöyle bahsetmektedir: 
“Herkes en hızlı bir şekilde sahile süründü… 
Türk siperlerindeki keskin nişancılardan bize 
ateş yönetildi. Biraz ateşten sonra çalıların 
arkasından bir Türk kızı geliyordu. Kimliğini 
gösteren bir çeşit yuvarlak işaret diskleri ve 
kollarında saatler olduğu halde yakalandı. 
Çalılığa uysun diye vücudu yeşil boya ile 
kamufle edilmişti. Keskin nişancılık eğitimi 
almıştı. Başka yakalanan Türk kadınları da 
vardı”.

Yukarıda ifade ettiğimiz alıntılarda “kes-
kin nişancı Türk kadın savaşçıları” imajı 
ön plana çıkmaktadır. Anzak ve İngiliz 
askerlerinin ifadesinde ve aktarımında 
yer alan savaşçı kadınları, gerek sayısal 
bakımdan gerekse harekât tarzı dikkate 
alındığında örgütlü ve planlı bir eylemin 
parçası olarak tanımlamak zordur. An-
cak, bu kadınların, kendilerini kamufle 
edecek şekilde giyinmiş olmaları ve kes-
kin nişancı olarak tanımlanmaları, askeri 
bir eğitim almış olabilecekleri ihtimalini 
kuvvetlendirmektedir. 

Tür kadınının Çanakkale Savaşı’nda 
cephedeki faaliyetlerini açıklık getiren 
Türk arşiv ve kaynaklarında herhangi bir 
bilgi yer almamakla beraber; Çanakkale 
Savaşları ile ilgili son dönemde yapılan 
bazı çalışmalarda; kadınların cephede 
savaştığı bilgisine katkı sağlayabilecek 
anı ve aktarım düzeyinde örnekler yer 
almaktadır. 

Bunlardan biri, Mücahide Hatice Hanım 
tarafından 20 Mart 1926 tarihli Zafer-i 
Milli gazetesine verilen beyanattır: 
“İzmir’in Kemalpaşa (Nif) kazasının Ah-
metli köyünden Hacı Halilzâdeler’denim. 
Babam merhum Mehmet Efendi’dir. Ça-
nakkale Anafartalar’da 56. fırkada sila-
hımla muharebelere iştirak ettim. Adım 
Ahmet idi. Benim kadın olduğumu kimse 
bilmiyordu. Şarapnel ve kurşunlarla dokuz 
yerimden yaralandım. Milli muharebeleri-
mize de gönüllü iştirak ettim…”

dukları sorumlulukları, büyük başarılara 
dönüştürmedeki azimleri dikkat çekmek-
tedir. Osmanlı Devleti’nin çöküş sürecine 
girdiği 19. yüzyılda topluma kurtarıcı 
olarak yön veren kadın kahramanlar 
görülmüştür. Hemen hepsinin ortak bir 
yanı, kendilerine “Kara Fatma” deniliyor 
olmasıdır. Kurtuluş Savaşımızda bile 
Kara Fatma şöhretiyle bilinen kadın kah-
ramanlarımız ortaya çıkmıştır. Keza Ana-
dolu genelinde de Kara Fatma şöhretiyle 
bilinen kahramanlar topluma öncülük 
etmiş ve vatan savunmasında düşmana 
karşı direnişin sembolü olmuşlardır.  

Dikkat çekmek istediğim bir başka husus 
ise yaptığım araştırmalar ışığında, Türk 
kadınının Çanakkale Savaşına iştirak et-
tiğini belgelemektedir. 

Çanakkale Savaşları’nda Türk kadınla-
rından bazıları cephe gerisinde Mehmet-
çiğe destekte bulunurken, bazılarının 
da siperlerde düşman askerlerine büyük 
kayıplar verdirdiğine dair Avustralya, 
Yeni Zelanda ve İngiliz arşivlerinde 
bilgi mevcuttur. Bu bilgiler ışığında Ça-
nakkale Savaşları’nda Türk kadınlarının 
sanıldığının aksine sadece cephe geri-
sinde değil, siperlerde de düşmana karşı 
Mehmetçiklerin yanında göğüs göğüse 
çarpıştığı görülmektedir. 

Konuyla ilgili Avusturyalı piyade er J. 
C. Davies annesine yazdığı mektupta 
kendilerine karşı çarpışan bir Türk 
kadın savaşçısıyla ilgili olarak şunları 
anlatmaktadır: “Benim de vurulduğum 
18 Mayıs 1915 günü keskin nişancı bir 
Türk kızı, pusuda çarpışıyordu. Gizlendiği 
yerden gün boyunca ateş etti ve çok sayıda 
adamımızı vurdu. Ancak gün batmadan 
bir Avustralyalı tarafından vurulmasına 
gene de üzüldüm. Güzel, yapılı ve tah-
minen 19-21 yaşlarında bir genç kızdı. 
Ölü ele geçirdiğimizde, yanında başka bir 
Türk’ün ölüsünü de bulduk. Genç kızın 
bedeninde tam 52 kurşun yarası vardı… 
Bu savaş korkutucu.” 

Avusturyalı askerin aktarımında dikkati 
çeken unsur, “keskin nişancı bir Türk 
kızı” betimlemesidir. Bu Türk kızının, 
kendisini korumak üzere ailesi tarafından 
veya asker bir yakını tarafından eğitilmiş 
olması ihtimali kuvvetli görünmektedir. 

Times gazetesi muhabiri, İngiliz donan-
masına ait hastane gemisiyle İngiltere’ye 
götürülen yaralı askerlerle yaptığı görüş-
meyi şöyle aktarmaktadır: “Denizci asker 
25 Nisan 1915 çıkarmasında yaralanmış, 
kendisi çarpışmalar sonucu ele geçen kes-
kin nişancı bir Türk kadınıyla karşılaşmış: 
…O, bir Türk kadın savaşçısıydı ve dur-
maksızın saklandığı evden ateş ediyordu, 
evi boşaltıp teslim olmayı reddediyordu. 
Sonunda ele geçtiğinde, yanında yaşlı an-
nesi ve çocuğu da birlikteydi. Yakalanana 
kadar bir pencereden ısrarla ve özellikle 
de subaylarımızı hedef alarak ateş etmişti. 
Sanıyorum öldürdüğü bazı kurbanlarını 
süngülemişti de. Üzerinde 16 askerimizin 
künyesini bulduk…” 

Bu örnekte ise, ailesini korumak üzere si-
laha sarılmış bir Türk kadınından bahse-
dilmektedir. Erkeklerin çoğunun askerde 
olduğu düşünüldüğünde, kadının ailesini 
korumak üzere savaşması kaçınılmaz bir 
durum olarak karşımıza çıkmaktadır. 

3 Kasım 1914’te başlayan Çanakkale 
Muharebeleri, 9 Ocak 1916’ya kadar 

aralıklarla yaklaşık 14 ay devam etmiş-
tir. 18 Mart 1915’teki deniz harekâtının 
ardından, Nisan, Haziran ve Ağustos 
aylarında çok kanlı muharebeler cere-
yan etmiş, dönemin en güçlü silahlarına 
sahip olan İtilaf Devletleri ordusu, 9 
Ocak 1916’da Çanakkale’yi tamamen 
terk etmek zorunda kalmıştır. Çanakkale 
Muharebeleri, deniz harekâtı başta olmak 
üzere onu izleyen kara taarruzlarıyla 
sıradan askeri bir harekât olarak değer-
lendirilemez. Çanakkale Boğazı stratejik 
açıdan Osmanlı Devleti’nin payitahtının 
anahtarı, kalbi ve iki kıtayı birbirine bağ-
layan önemli geçitlerden biridir.

Birinci Dünya Savaşı’nda birçok cephede 
mücadele etmiş olan Osmanlı Devleti ve 
Türk toplumu açısından Çanakkale Cep-
hesi muharebeleri, zaferle sonuçlanan tek 
cephe olması ve Millî Mücadele’nin en 
önemli güç kaynağı olan millî şuurun, ilk 
defa büyük bir güç olarak kendini göster-
mesi bakımından çok önemlidir. 

Çanakkale savaşları, olağanüstü şartla-
rın ve olağanüstü mücadelelerin savaşı 
olmasının yanı sıra; Türk ordusunun ve 
Türk milletinin dirilişinin başlangıcı, em-
peryalizmin gururunun kırıldığı yerdir. 
Çanakkale Savaşı’nda bir ölüm-kalım 
mücadelesi veren Türk milleti, ordusuyla, 
basınıyla, istihbarat örgütleriyle, yar-
dım cemiyetleriyle ve tüm unsurlarıyla 
(kadın-erkek-çocuk-yaşlı) büyük başarı 
kazanmıştır. 

Çanakkale Cephesi için Anadolu’nun ve 
Osmanlı sahasının her yerinden birçok 
insan, gönüllü olarak savaşa katılmıştır. 
Hemen her haneden bir kişi cepheye git-
miş, köyler boşalmış ve geride kalanlar; 
anneler, cephedeki evlatları için seferber 
olmuşlardır. Geride kalanların yaşadık-
larını hiçbir zaman unutmadıkları bu 
muharebeler sırasında pek çok şehit veri-
lerek Çanakkale Destanı yazılmıştır. 

Türk kadını, Çanakkale Savaşları sırasın-
da gerek cephede, gerekse cephe gerisin-
de tüm gücü ile hizmet vermiş; cephede 
erkeklerle omuz omuza düşmana karşı 
savaşırken cephe gerisinde de çeşitli 
faaliyetleri ile savaşa destek vermiştir. 
Özellikle Balkan Muharebeleri sırasında 
tecrübe kazanan Türk kadını, savaş sü-
recinde açtıkları dernekler ile büyük bir 
fedakârlıkla ve gayretle çalışarak; asker 
evlatlarını cephede kaderine terk etme-
miştir. 

Yakın tarihimize göz attığımızda kadın-
larımızın çeşitli kademelerde almış ol-

ÇANAKKALE SAVAŞLARINDA
TÜRK KADININ ROLÜ

Dr. Tayfun ATMACA

Д-р Тайфун ATMAДЖA
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мужчины, но и женщины. Зейнеп Мидо 
Чавуш - одна из драгашитов, участво-
вавшая в войне и павшая как герой.

Кроме того, в течение долгих военных 
лет до конца Первой мировой войны 
турецкие женщины с помощью создан-
ных ими ассоциаций, огромного объема 
помощи, которую они собрали, се-
стринской деятельностью в зонах воен-
ных действий, выступлениями во время 
митингов, которые они посещали, рабо-
тами в трудовых батальонах преданно и 
наравне с мужчинами делали все, чтобы 
защитить свою страну.

Турецкая женщина, работая в тылу, 
добилась очень высоких успехов в за-
кладывании основ нового турецкого 
государства. Возможно, самая выдаю-
щаяся особенность преданной турец-
кой женщины, которую с ее успехом и 
доблестью можно показать в качестве 
примера для женщин из других стран, - 
это то, что она все делала не в качестве 
обязанности,  а от чистой души.

В связи с этим, я с признательностью 
отдаю дань уважения нашим женщи-
нам-героям, которые сражались и на 
фронте, и в тылу, и ради них прошу ми-
лости от Всевышнего Аллаха...

ДОКУМЕНТЫ

Документ: Газета «Женщина», 
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союза Отаго, который приехал воевать 
из Новой Зеландии, описывается «При-
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Документ: В письме, написанном солда-
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бликованном в газете «The Egyptian», 
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цы.

Документ: В своих мемуарах британ-
ский капитан рассказывает о высадке в 
порту Сувла, где они был вынуждены 
отступить на пляж во время наступле-
ния турков, и упоминает о захваченной 
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Ханым газете «Зафер-и Милли»  20 мар-
та 1926 года.

турецкого бойца-снайпера. Когда мы  
захватили этого снайпера,  мы были 
в шоке от увиденного. Этот турецкий 
снайпер - женщина». 

В  опубликованном в газете The 
Egyptian письме, написанном солдатом 
из Александрии своей семье, упоми-
наются турецкие женщины-бойцы: «В 
воскресенье 15 августа 1915 года мы 
участвовали в сражении и взяли на себя 
задачу захвата большого холма. Здесь 
мы понесли множество потерь. Идти и 
скрываться от огня, осколочных частей,  
пуль и  вдобавок  от снайперских вы-
стрелов турецких женщин-бойцов - это 
было почти как передвижение в аду. 
Большинство солдат здесь были жен-
щины и девушки. Они разрисовали себя 
зелеными красками и смешались  с де-
ревьями и карликовыми растениями».

В другом исследовании со ссылкой на 
английский архив также есть похожие 
рассказы. В своих мемуарах британ-
ский капитан рассказывает о высадке в 
порту Сувла, где они был вынуждены 
отступить на пляж во время нападения 
турков, и там они схватили турецкую 
женщину-бойца: «Все подползли к пля-
жу как можно быстрее… Из турецких 
окопов снайперы открыли в нас огонь. 
После огня из-за кустов вышла ту-
рецкая девушка. У неё были какие-то 
различные круглые отметки и часы на 
руках. Ее тело было замаскировано зе-
леной краской, чтобы соответствовать 
кусту. Она прошла обучение снайпера. 
Также были и другие захваченные тур-
чанки».

В вышеупомянутых отрывках на пер-
вый план выдвигается образ “турецких 
женщин-снайперов”. Из выражений и 
повествований солдат АНЗАКа и Ве-
ликобритании, как с точки зрения чи-
сленности, так и стиля действий, трудно 
определить являлись ли эти женщины-
бойцы частью организованных и за-
планированных операций. Однако тот 
факт, что эти женщины маскировали 
себя и были определены как снайперы, 
усиливает вероятность того, что они 
проходили военную подготовку.

Хотя в турецких архивах и источниках 
нет информации, в которой разъясня-
лась деятельность женщин на фронте, 
некоторые недавние исследования, 
посвященные битве при Чанаккале, 
включают в себя примеры, которые 
могут внести вклад в понимание роли 
женщин, сражавшихся на фронте.

Одним из таких примеров является 
заявление, данное Мюджахиде Хатид-
же Ханым газете «Зафер-и Милли» 20 
марта 1926 года: “Я из села Ахметли в 
Кемальпаше (Ниф) в Измире из семьи 
Хаджи Халилзаде. Мой отец - покойный 
Мехмет Эфенди. Я со своим оружьем 
участвовала в боях в 56-м подразделе-
нии в Чанаккале Анафарталар. Меня 
звали Ахмет. Никто не знал, что я - 
женщина. Я была ранена осколками и 
пулями в девяти местах. Я также добро-
вольно участвовала в наших националь-
ных битвах...”

Другим примером является Зейнеп 
Мидо Чавуш, которая является одним 
из добровольцев, прибывших из Косово 
на битву при Чанаккале. По рассказам 
участников Галлипольской войны из 
Драгаша, из Косово прибыли восемь 
батальонов. Среди них были не только 

за независимость были прославлены 
женщины-герои, известные как «Черная 
Фатма». И в Анатолии герои, прослав-
ленные как «Черная Фатма», возглавля-
ли народ и были символом сопротивле-
ния противнику и защиты Родины.

Еще один момент, который я хотел бы 
отметить, опираясь на свои исследова-
ния, - это то, что турецкие женщины 
также участвовали в битве при Чанак-
кале.

В архивах Австралии, Новой Зеландии 
и Великобритании имеется информа-
ция о том, что в битвах при Чанаккале 
некоторые турецкие женщины под-
держивали солдат в тылу, а некоторые 
нанесли большие потери своим врагам, 
сражаясь в окопах. Согласно этим дан-
ным видно, что в битве при Чанаккале 
турецкие женщины сражались против 
врага не только в тылу, но и на фронте.

Австрийский пехотный офицер Дж. К. 
Дэвис в письме своей матери расска-
зывает о турецкой женщины-борце, 
которая сражалась против них: “18 мая 
1915 года, когда меня ранили, турецкая 
девушка-снайпер сражалась в засаде. 
Она стреляла из своего укрытия весь 
день и расстреляла многих наших сол-
дат. Но я был расстроен, когда на закате 
она была застрелена австралийцем. Она 
была красивой, хорошо сложенной и 
предположительно молодой девушкой 
лет 19-21. Когда мы ее забирали, мы на-
шли рядом с ней труп еще одного турка. 
В теле этой молодой девушки было 52 
пули. Эта война страшна”.

Деталь, на которую стоит обратить вни-
мание в письме этого австрийского сол-
дата, - это описание «турецкая девушка-
снайпер». Очевидно, что эта турецкая 
девушка была обучена ее семьей или 
каким-нибудь военным родственником 
с целью самозащиты.

Корреспондент газеты «Таймс» упо-
минает о своей встрече с ранеными 
солдатами, которых затем доставили в 
Англию на британском военном судне-
госпитале: “Морской пехотинец был 
ранен во время высадки 25 апреля 1915 
года, он столкнулся с турецкой девуш-
кой-снайпером, которая была схвачена 
после сражений. Она была турецкой 
женщиной-бойцом. Она непрерывно 
стреляла из своего укрытия, отказы-
ваясь сдаваться и выходить из своего 
дома. Когда ее, наконец, схватили, 
она была со своей пожилой матерью 
и ребенком. Пока ее не схватили, она 
стреляла через окно своего дома и, в 
частности, настоятельно расстрелива-
ла наших офицеров. Я думаю, что неко-
торых она убила штыками. На ней мы 
нашли значки 16 наших военных...»

В данном примере говорится о турец-
кой женщине, которая взяла в руки ору-
жие для защиты своей семьи. Учитывая, 
что большинство мужчин ушли на 
фронт, для женщин было неизбежным 
бороться для защиты своей семьи.

В интервью с солдатом из союза Отаго, 
который приехал сражаться из Новой 
Зеландии, он выражает свои впечатле-
ния следующим образом: «Была орга-
низована операция по захвату одного 

Битва при Чанаккале, начавшаяся 3 
ноября 1914 года, продолжалась до 

9 января 1916 года приблизительно 14 
месяцев. После морской операции 18 
марта 1915 года в апреле, июне и авгу-
сте произошло много кровопролитных 
сражений. Армия государств Антанты, 
обладающая самым мощным оружием 
того времени, 9 января 1916 года выну-
ждена была полностью покинуть Ча-
наккале. Битву при Чанаккале, во время 
которой были проведены морские опе-
рации и пешие атаки, нельзя рассматри-
вать как обычную военную операцию. 
Со стратегической точки зрения пролив 
Чанаккале является ключом и сердцем 
столицы Османской империи и одним 
из важнейших коридоров, соединяю-
щих два континента.

С точки зрения Османской империи и 
турецкого народа, которые сражались 
на многих фронтах во время Первой 
мировой войны, битва при Чанаккале 
имеет важное значение, так как явля-
ется единственным фронтом, где была 
одержана победа и проявлено мощное 
национальное сознание, которое явля-
ется важнейшим источником силы На-
циональной борьбы.

Битва при Чанаккале - это битва в чрез-
вычайных условиях. Это начало вос-
крешения турецкой армии и турецкой 
нации. Это точка, где была сломлена 
гордость империализма. Турецкая на-
ция, отдавшая свои жизни в ходе бит-
вы при Чанаккале, добилась больших 
успехов благодаря своей армии, прессе, 
разведывательным организациям, бла-
готворительным организациям и наро-
ду в целом (женщины, мужчины, дети, 
пожилые).

Многие люди со всей Анатолии и Ос-
манской области добровольно присо-
единялись к битве и шли на фронт Ча-
наккале. Почти в каждом доме был хотя 
бы один человек, ушедший на фронт. 
Деревни оставались пустыми, а матери 
мобилизовались на фронт ради своих 
сыновей.  Эпопея Дарданеллы была 
написана как вечная память о героях, 
которые отдали свои жизни  во время 
этих сражений.

Во время битв при Чанаккале турецкие 
женщины служили изо всех сил, как 
на фронте, так и в тылу. На фронте они 
сражались против врага бок о бок с 
мужчинами, а в тылу они всевозможно 
поддерживали тех, кто ушел на сра-
жения. Турецкие женщины, которые 
особенно приобрели большой опыт во 
время Балканских войн, работали с ог-
ромными  усилиями в ассоциациях, ко-
торые они открыли в военный период. 
Они не оставили на произвол судьбы 
своих детей-солдат, которые ушли на 
фронт.

Взглянув на нашу недавнюю историю, 
наше внимание привлекает то, как наши 
женщины брали на себя разного уровня 
ответственность и настойчиво шли к 
достижению больших успехов. В девят-
надцатом веке, когда Османская импе-
рия вступила в период распада, перед 
обществом в качестве направляющих 
предстали герои-женщины. Их объе-
диняло то, что они все называли себя 
«Черная Фатма». Даже во время Войны 

РОЛЬ ТУРЕЦКИХ ЖЕНЩИН ВО 
ВРЕМЯ БИТВЫ ПРИ ЧАНАККАЛЕ



Nisan 2019
SİVİL İNİSİYATİF10

rüldü. Ona karşı çıkan herkes hayatıyla 
ödüyor. Dolayısıyla şu anda maalesef her-
kes korkudan bu diktatöre destek vermek 
zorunda kalıyor. Çünkü kimse Sisi ile ça-
tışmak istemiyor. Maalesef orada yaşayan 
kardeşlerimizin bize aktardıkları bunlar.” 
ifadelerini kullandı.

“Mısır halkı sesini daha gür çıkarmak 
zorunda”

Mısır eski İnşa ve Kalkınma Partisi Baş-
kanı Tarik Alzomor, 25 Ocak devrimden 
sonra Mısır’da sistemin çökmesi ile bera-
ber oluşan boşluğu fark eden generallerin 
3 Temmuz 2013 darbe yaptığını söyledi.

Darbe ile birlikte Mısır’da demokratik 
sistemin tamamen yok edildiğini anlatan 
Alzomor, “Generaller sadece halkın ira-
desine değil askere, polise de darbe yaptı. 
Mısır devletine ait tüm kurum ve kuruluş-
lar generallerin yönetimine geçti. Şunu iti-
raf etmek gerekir Mısırlı generaller bu ko-
nuda çok profesyoneller. Şu anda Mısır’da 
tüm siyasilerin kendi saflarını, duruşlarını 
netleştirmeleri ve bu generallerin karşı-
sına geçerek ‘biz sizden daha zekiyiz, biz 
sizden daha güçlüyüz ve bizimle oyun oy-
nayamazsınız’ demesi gerekiyor.” şeklinde 
konuştu.

Eskiden Firavunlar Mısır halkını nasıl 
köleleştirdiyse bugün de generallerin 
Mısır halkını köleleştirmeye çalıştığını 
ifade eden Alzomor, şunları aktardı:

“Bizim artık buna müsaade etmemiz 
lazım. Mısır halkının bu saatten sonra 
sesi çok daha gür çıkarması gerekiyor. 
Şu durumda bile biz hala Mısır devletini 
korumak için elimizden geleni yapıyoruz. 
Mısır devletini yeniden şekillendirmek 
için çalışıyor generaller ise sadece kendi 
çıkarlarını düşünüyor. Dolayısıyla yapıl-
mak istenen anayasal değişiklikler aslında 
anayasa ihlali anlamına geliyor. Biz buna 
anayasa değişikliği değil anayasa ihlali 
diyoruz. Mısır halkı tek yumruk olmak ve 
saflarını birleştirerek tekrar toparlanmak 
zorunda. Tüm sorunlarımızı arkada bıra-
karak bir araya gelip tekrar Mısır’ı ayağa 
kaldırmamız gerekiyor. Şu anda yapılan 
anayasal ihlaller istikrar getirmiyor. Des-
potizm ile istikrar sağlanmaz. Dolayısıyla 
insanların tutuklanmaları, öldürülme-
leri, idam edilmeleri istikrar getirmiyor. 
Mısır’da istikrarın oluşması için gerçek 
ve meşru bir zeminin oluşması, halkın 
rızasının olması gerekiyor. Bu darbe hal-
kın isteği üzerine gerçekleşmedi. Şu anda 
halka kabul ettirilmeye çalışılan yasaların 
hiçbir meşruiyeti yoktur. Sisi meşruiye-
tini pekiştirmek için anayasal değişikliğe 
gidiyor ama Sisi’nin unutmaması gereken 
Mübarek örneği. Mübarek de aynı şekilde 
anayasayı değiştirmeye çalıştı ve bu onun 
sonunu getirdi.

Aynı şeyi Sedat da yaptı. Mısır’da ne za-
man anayasa değişikliği yapılmaya çalışıl-
sa Mısır halkı ayaklanıyor. Mısır halkı eski 
Mısır Cumhurbaşkanı Hüsnü Mübarek 
ve Eski Cumhurbaşkanı Enver Sedat’a 
nasıl geçit vermediyse nasıl devirdiyse 
Sisi rejimini de devirecektir. Tüm devrim 
güçlerinin kenetlenmesi, tek yürek, tek 
yumruk ve tek sesle 25 Ocak’ta toplandığı 
gibi Mısır’ın yeni tarihini oluşturmak için 
bir araya gelmeli. Böylece bu generallere 
ve yönetimlerine son vermeliyiz. Çünkü 
Mısır halkı diktatör bir rejimi daha fazla 
kabul edemez. Mısır halkı köle değil ve bu 
köleleştirme rejimini istemiyor.” Kaynak: 
AA

Anayasa değişikliğini uluslararası den-
gelerin değişme ihtimali doğduğu bir 
dönemde hızlıca devreye soktuğunu ak-
taran Nur, şöyle konuştu:

“Mısır’da mevcut parlamentodan daha 
kötü bir parlamento oluşturulamaz. Sisi, 
anayasa değişikliğini seçimlerden sonra 
yapmayı planlıyor. Bunu da uluslararası 
konjonktüre göre belirliyor. Özellikle 
ABD Başkanı Donald Trump ve Suudi 
Arabistan veliaht Prensi Selman’ın gitme 
ihtimalinin belirdiği bir dönemde yap-
maya çalışması kendisini güvence altına 
almaya çalıştığının açık bir göstergesi. 
Dolayısıyla anayasa değişikliğini hızlan-
dırmasının tek nedeni de budur. Ben şuna 
inanıyorum ki bu yapılacak anayasa de-
ğişikliğinin darbeden daha kötü ve daha 
fazla zarar verici bir etkisi olacaktır Mısır 
halkı için.

Şu anda zekadan ne kadar yoksun işler 
yapıldığını çok net görebiliyoruz. Çünkü 
bu tip değişimler yapılırken halkın istek-
leri ön planda tutulmaya çalışılır. Mesela 
Sedat’ın yaptığı gibi. Sedat, halkın ka-
bullenebileceği hoşnut olacağı maddeler 
koyarak anayasada değişiklik yaptı. Bu 
yöntemle ancak bir anayasa değişikliğini 
halka kabul ettirebilir. Ama şu anda Mısır’ı 
yöneten adam bunu bile becerecek zeka-
dan yoksun.”

Nur, Sisi rejimimin Mısır’daki siyasi hayatı 
tamamen yok ettiğini anayasa değişikliği-
nin halk tarafından kesinlikle onaylanma-
dığını kaydetti.

Mısır’da, sağcıların, solcuların, liberallerin 
ve İslamcıların Sisi’nin yapmaya çalıştığı 
anayasa değişikliğine karşı olduğunu an-
latan Nur, “Mısır’da anayasayı koruma, 
kurtarma adına Sisi’nin karşısına çıkan 
kim olursa olsun ya tutuklandı ya öldü-

Arapça Televizyonu ortaklaşa düzenlediği 
“Mısır’daki Anayasal değişikliler sebep 
ve sonuçları” başlıklı panel, üniversitenin 
Halkalı yerleşkesinde gerçekleştirildi.

Mısır’daki Devrimin Yarını Partisi Lideri 
Dr. Eymen Nur, Mısır’da yapılacak anaya-
sa değişikliği konusunda Mısır halkının 
oldukça duyarlı olduğunu, ancak Mısır 
Cumhurbaşkanı Abdulfettah El Sisi reji-
min ülkede yarattığı korkudan dolayı hal-
kın sessizliğini koruduğunu söyledi.

Sisi’nin açıkça iktidarını sonlandıracak 
tüm ümitleri ve kaynakları yok etmeye 
çalıştığını vurgulayan Nur, “Sisi ona alter-
natif oluşturabilecek, iktidarını sonlandı-
racak fırsatları yok etmek için tüm kanal-
ları kapıları tek tek kapatıyor ve iktidarını 
sürdürebildiği kadar sürdürmeye çalışıyor. 
Anayasa değişikliğini de iktidarını sağlam-
laştırmak için bir araç olarak kullanıyor.” 
diye konuştu.

Mısır’daki Devrimin Yarını Partisi 
Lideri Nur, “Sisi, özellikle ABD 

Başkanı Trump ve Suudi Arabistan ve-
liaht Prensi Selman’ın gitme ihtimalinin 
belirdiği bir dönemde anayasa değişikliği 
yaparak kendini garanti altına almaya çalı-
şıyor.” dedi.

Mısır’daki Devrimin Yarını Partisi Lideri 
Dr. Eymen Nur, Mısır Cumhurbaşkanı 
Abdulfettah El Sisi’nin anayasa değişikliği-
ni uluslararası dengelerin değişme ihtimali 
olduğu bir döneme denk getirmeye çalış-
tığını belirterek, “Özellikle ABD Başkanı 
Donald Trump ve Suudi Arabistan veliaht 
Prensi Selman’ın gitme ihtimalinin be-
lirdiği bir dönemde anayasa değişikliğini 
yaparak kendini garanti altına almaya çalı-
şıyor.” dedi.

İstanbul Sabahattin Zaim Üniversitesi 
(İZÜ) İslam ve Küresel İlişkiler Merkezi 
(CIGA) ile Katar merkezli Al Jazzaara 

Nur: Sisi anayasa değişikliği ile 
kendini garantiye alıyor

Venezuela’da ulusal ölçekte ilaç dağı-
tımı için Çin’in desteği ile Barinas, 

Lara, Aragua, Anzoatgui ve Miranda 
eyaletlerinde faaliyet gösterecek Robotik 
İlaç Toplama Merkezleri hizmete girdi.

Başkent Caracas’ın da dahil olduğu 
Miranda eyaletine bağlı Santa Teresa 
kentindeki merkezi ziyaret ederek hiz-
mete açan Venezuela Devlet Başkanı 
Nicolas Maduro, burada yaptığı konuş-
mada, “İlaç almak için kullanılacak 5 

milyar dolarımız rehin alındı. Hükümet 
şu an Venezuelalılara ücretsiz sağlık 
hizmetlerinin karşılanması ve ABD 
Başkanı Donald Trump yönetiminin 
saldırganlıklarının göğüslenmesi için 
muazzam bir çaba sarfediyor.” ifadelerini 
kullandı.

Açılan merkezler sayesinde ülke için-
de ilaç dağıtımının garantileneceğini 
söyleyen Maduro Dünya Sağlık Örgütü 
aracılığı ile ilaç temini için Çin, Rusya, 

Maduro: İlaç almak için kullanılacak 
5 milyar dolarımız rehin alındı

Venezuela Devlet Başkanı 
Nicolas Maduro, ülkesinin 
ilaç almak için kullanacağı 
5 milyar dolarının 
yaptırımlarla rehin 
tutulduğunu söyledi.

Hindistan, İran, Belarus ve Türkiye ile iş 
birliği içinde olduklarını dile getirdi.

Maduro, ABD destekli Venezuela muha-
lefetinin 23 Şubat’ta Kolombiya üzerinden 
“insani yardım” malzemesi sokma girişi-
mini de anımsatarak şöyle konuştu:

“İnsani yardım mı? Ne insani ne yardım. 
Bir halkı boğmaya ve utandırmaya çalı-
şıyorlar ama bizi ne utandırabilirler ne 
de boğabilirler. İster yağmur yağsın ister 
yıldırım düşsün, bu hamlelerle Venezuela 
halkının ihtiyacı olan ilaçları temin ede-
ceğiz. Dünya Sağlık Örgütü ile ilaçların 
temini, üretimi ve dağıtımı için üst bir 
plan devreye sokuyorum. ABD emperya-
lizminin Venezuela halkının sağlığına kast 
edemeyeceğinin garantisini veriyorum.”

Venezuela Devlet Başkanı Maduro ayrıca 
Venezuela’nın başlıca ithal ettiği ürünlerin 
yerli üretiminin gerçekleştirilmesi amacıy-
la gerekli protokolleri hazırlaması için Bi-
lim Konseyi’ne talimat verdiğini kaydetti. 
Kaynak: AA
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свои ряды. Мы должны оставить все 
наши проблемы позади и вернуть Египет 
вместе. Нынешние конституционные 
нарушения не принесут стабильности. 
С деспотизмом невозможно установить 
стабильность. Поэтому аресты, убийства 
и казни людей никакой стабильности не 
принесут. Для достижения стабильности 
в Египте должна быть создана реальная 
и законная основа с согласием народа. 
Переворот произошел не по воле наро-
да.  В настоящее время законы, которые 
стремятся навязать народу, не имеют 
никакой легитимности.  Сиси идет к кон-
ституционной поправке, чтобы укрепить 
свою легитимность, но Сиси не должен 
забывать о примере Мубарака. Мубарак 
также попытался изменить конституцию 
подобным образом, и это привело к его 
концу. 

Садат сделал то же самое. Когда в Егип-
те пытаются внести конституционную 
поправку, египетский народ восстает. 
Египетский народ свергнет режим Сиси, 
также как и бывших президентов Египта 
Хосни Мубарака и Анвара Садата.  Все 
силы революции должны объединиться 
воедино, чтобы сформировать новую 
историю Египта, как это было 25 января. 
Поэтому мы должны положить конец 
этим генералам и их администрации. 
Потому что египетский народ не может 
принять диктаторский режим. Народ 
Египта – не раб и не желает режима по-
рабощения». ИСТОЧНИК: АА

Экс-глава Партии строительства и раз-
вития Египта Тарик Альзомор сказал, 
что генералы, которые заметили разрыв, 
который произошел в Египте с развалом 
системы после революции 25 января, 
устроили переворот 3 июля 2013 года.

Альзомор отметил, что в результате 
переворота демократический строй в 
Египте был полностью разрушен, и зая-
вил: «Генералы совершили переворот не 
только против народа, но и полиции, и 
военных. Все учреждения и организации, 
принадлежащие правительству Егип-
та, перешли к генералам.  На данный 
момент все политики в Египте должны 
уточнить свои ряды, свои позиции, а 
также придти к этим генералам и ска-
зать: «Мы умнее вас, мы сильнее вас, и 
вы не сможете играть с нами».

Подчеркнув, что раньше фараоны по-
рабощали египетский народ, а сегодня 
египетский народ пытаются поработить 
генералы, Альзомор сказал:

«Сейчас мы не должны позволить этому 
случиться.  Теперь египетский народ дол-
жен противостоять еще сильнее. Даже 
сейчас мы все еще делаем все возможное, 
чтобы защитить египетское государ-
ство. Генералы, которые работают над 
перестройкой египетского государства, 
думают только о своих собственных 
интересах. Следовательно, конституци-
онные поправки, которые необходимо 
внести, фактически являются наруше-
нием конституции. Мы называем это 
конституционным нарушением, а не 
конституционной поправкой. Народ 
Египта должен сплотиться в одну силь-
ную мощь, воссоединиться, объединив 

конституционная поправка будет иметь 
худший и более разрушительный эффект 
для египетского народа, чем государствен-
ный переворот».

В настоящее время мы четко видим, 
как проделывается нелогичная работа. 
Потому что когда осуществляются та-
кого рода изменения, на переднем плане 
должны быть запросы людей. Например, 
как сделал это Садат. Садат внес изме-
нения в конституцию, добавив пункты, 
которые будут по душе людям, и они 
смогут их принять.  Конституционная 
поправка может быть принята только по-
добным методом. Но человеку, который 
сейчас управляет Египтом, не хватает 
ума, чтобы суметь сделать это».

Нур отметил, что режим Сиси пол-
ностью разрушил политическую дея-
тельность в Египте, а конституционная 
поправка категорически не одобряется 
народом.

Сообщив, что в Египте правые, левые, 
либералы и исламисты выступают про-
тив конституционной поправки, ко-
торую Сиси пытается совершить, Нур 
заявил: «Те, кто вышли против Сиси во 
имя защиты конституции в Египте, либо 
арестованы, либо убиты. Каждый, кто 
выступает против него, расплачивается 
своей жизнью. Поэтому, к сожалению, 
каждый вынужден со страхом поддержи-
вать этого диктатора, потому что никто 
не хочет вступать в конфликт с Сиси. К 
сожалению, это факты, которые переда-
ли нам наши братья, живущие там».

«Народ Египта должен усилить свое про-
тивостояние»

Лидер партии “Завтрашний день 
революции” в Египте Нур заявил: 

«Сиси пытается за счет конституцион-
ной поправки обеспечить себе гарантию, 
особенно в то время, когда есть вероят-
ность того, что президент США Трамп 
и наследный принц Саудовской Аравии 
Салман могут уйти» .

Отметив, что президент Египта Абдул-
Фаттах ас-Сиси пытается осуществить 
конституционные поправки в тот пери-
од, когда есть вероятность изменений в 
международных балансах, лидер партии 
“Завтрашний день революции” в Египте 
Эймен Нур сказал: «В то время, когда 
есть вероятность того, что президент  
США Трамп и наследный принц Саудов-
ской Аравии Салман уйдут, он пытается 
за счет конституционной поправки обес-
печить себе гарантию».

Дискуссионная панель под названием 
«Причины и последствия конституцион-
ных изменений в Египте», организован-
ная  Центром исламских и глобальных 
отношений (CIGA) в Стамбульском 
университете имени Сабахаттина Заима 
(IZU)  совместно с арабским телевидени-
ем «Аль-Джаззиира», которое базируется 
в Катаре, прошла в университетском 
кампусе Халкалы.

Лидер партии “Завтрашний день рево-
люции” в Египте Эймен Нур сообщил, 
что египетский народ очень щепетильно 
относится к конституционной поправке, 
которая будет осуществлена в Египте, но 
люди молчат из-за страха, созданного в 
стране режимом президента Египта Аб-
дул-Фаттахом ас-Сиси.

Подчеркивая, что Сиси пытается разру-
шить все надежды и ресурсы, которые 
могут покончить с его властью, Нур 
заявил: «Сиси закрывает каналы и две-
ри одну за другой, чтобы устранить все 
возможности, которые могут стать аль-
тернативой и положат конец его власти, 
и старается продлить свою власть на-
столько, насколько он может. Поправка 
к Конституции используется в качестве 
инструмента для консолидации его влас-
ти».

Отметив, что поправка в Конституции 
происходит в то время, когда междуна-
родные балансы могут измениться, Нур 
заявил следующее: 

«В Египте не может быть создан парламент 
еще хуже, чем нынешний. Сиси планирует 
внести поправки в конституцию после 
выборов. И это он определяет по между-
народной конъюнктуре. Специально в 
то время, когда есть вероятность того, 
что президент  США Трамп и наследный 
принц Саудовской Аравии Салман уйдут. 
Таким образом, это является единственной 
причиной для ускорения внесения по-
правок в Конституцию. Я считаю, что эта 

Нур: Сиси за счет конституционной 
поправки обеспечивает себе 
гарантию

При поддержке Китая в Венесуэле 
были введены в эксплуатацию 

центры роботизированного сбора 
лекарств с целью распространения 
лекарственных препаратов на 
национальном уровне в провинциях 
Баринас, Лара, Арагуа, Ансоатеги и 
Миранда.

Выступая на открытии центра, 
расположенного в городе Санта-
Тереза в провинции Миранда, пре-
зидент Венесуэлы Николас Мадуро 
заявил: «У нас было похищено 5 
млрд. долларов, предназначенные для 
покупки лекарственных препаратов. На 
данный момент нашим правительством 

прилагаются 
огромные усилия 
для того, чтобы 
обеспечить 
свободный доступ 
к качественной 
медицинской помощи 
всем жителям 
Венесуэлы, а также 
для противодействия 
агрессии 
администрации 
президента США 
Дональда Трампа».

Мадуро отметил, что 
за счет открывшихся 

центров будет гарантирована доставка 
лекарственных препаратов внутри 
страны. Также он сообщил, что 
посредством Всемирной организации 
здравоохранения они сотрудничают 
с Китаем, Россией, Индией, Ираном, 
Беларусью и Турцией касательно 
поставки лекарственных препаратов.

Мадуро напомнил, что поддерживаемая 
США венесуэльская оппозиция 
попыталась доставить «гуманитарную 
помощь» через Колумбию 23 февраля, и 
заявил следующее:

«Гуманитарная помощь? Какая 
гуманитарная помощь? Они лишь 
пытаются опозорить и потопить 
людей. Но они не сумеют ни 
опозорить, ни потопить нас. Хоть 
в ливень, хоть в грозу мы своими 
стараниями предоставим народу 
Венесуэлы необходимые лекарства. 
Вместе со Всемирной организацией 
здравоохранения мы осуществляем 
большой план по поставке, про-
изводству и распространению ле-
карств. Уверяю, что американский 
империализм не сможет повлиять на 
здоровье венесуэльского народа».

Президент Венесуэлы Мадуро 
также отметил, что дал указания 
Научному совету подготовить 
необходимые протоколы касательно 
местного производства основных 
импортируемых Венесуэлой товаров.
Источник: АА

Мадуро: Наши 5 миллиардов долларов, 
которые предназначались для покупки 
лекарственных препаратов, были похищены

Президент 
Венесуэлы Николас 
Мадуро заявил, 
что 5 миллиардов 
долларов, которые 
предназначались для 
покупки лекарственных 
препаратов, были 
похищены за счет 
санкций.
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MHP Genel Başkanı Bahçeli, Cumhur 
İttifakı›nın ve MHP›nin adaylarına oy 
veren vatandaşlara teşekkür ederek, şun-
ları kaydetti:

“Terör örgütlerinin tasallut ve tahrikleri-
ni reddeden, istismar ve yalanlara sırtla-
rını dönen Kürt kökenli kardeşlerimize 
onurlu duruşlarından dolayı teşekkür 
ediyorum. Çok yoğun bir kampanya 
dönemine imza atan, adeta gece gündüz 
çalışan sayın Cumhurbaşkanımıza, AK 
Parti’ye gönül vermiş kardeşlerimize 
teşekkür ediyorum. Adanmış ve inan-
mış bir vicdanla, dürüst ve samimi bir 
mizaçla üstlendikleri kutlu görevleri in-
sanüstü bir gayretle yerine getiren, Cum-
hur İttifakı’nın ve üç hilalin onurunu 
bayraklaştıran aziz dava arkadaşlarımla 
iftihar ediyor, hepsini yürekten tebrik 
ediyorum. Seçilen belediye başkanları-
mızı, belediye meclis üyelerimizi, il genel 
meclis üyelerimizi kutluyor, başarılar di-
liyorum. Cumhur İttifakı’nı tercih eden 
milletimin her güzel insanına gönül do-
lusu selam ve hürmetlerimi iletiyorum.”

“Cumhur İttifakı’nın Kararlı Bir Şe-
kilde Yoluna Devam Edeceğini Herkes 
Bilmelidir”

Bahçeli, “Seçim sonuçlarını kim nasıl 
yorumlarsa yorumlasın, Yenikapı ru-
hunun ve Cumhur İttifakı’nın kararlı, 
yürekli ve inançlı şekilde yoluna devam 
edeceğini herkes bilmelidir. Unutulma-
sın ki her şey Türkiye içindir. “ ifadesini 
kullandı.

Bahçeli, 31 Mart seçimlerinin demokra-
sinin zaferi, bizatihi “cumhur “un zafer 
tacı olduğunu söyleyerek şöyle dedi:

“Tehditler ne kadar fazla olursa olsun, 
büyük Türkiye ülküsünün önünde hiçbir 
güç duramayacaktır. Türkiye düşmanla-
rına ve terör örgütlerine karşı milli bir 
kenetlenme ruhuyla karşı durulacak, ge-
lecek Türk milletinin olacaktır. 31 Mart 
Mahalli İdareler Seçimlerinin ülkemize, 
milletimize, demokrasimize, milli beka 
ve birliğimize hayırlı uğurlu olmasını 
Rabbimden niyaz ediyorum. Türkiye’nin 
ehline emanet edilmesinden bahtiyarlık 
duyuyorum.”  Hepinize çok teşekkür 
ediyorum.” dedi.  

Kaynak: Sivil İnisiyatif Gazetesi

sas olduğunu göstermiştir.”

“Siyasi Gerilimden Hiç Kimse Kazanç-
lı Çıkamayacaktır”

Sandıktan çıkan tarihi sonucun Cum-
hurbaşkanlığı Hükümet Sistemi’nin ilke 
ve kurumlarıyla tesciline, parlak gele-
ceğin planlanıp kavranmasına ileri dü-
zeyde katkı sağladığını belirten Bahçeli, 
büyük ölçüde, yeni hükümet sistemine 
müzahir yerel yönetimlerin tezahürünün 
ise büyük bir kazanım olduğunu kaydet-
ti.

Bahçeli, merkezi yönetimle yerel yöne-
timler arasında herhangi bir çatışma ve 
çelişme yaşanmayacak olmasının ülke-
nin ufkunu aydınlattığını, belirsizliklerin 
koyu sisini dağıttığını dile getirerek, şöy-
le konuştu:

“CHP ve ittifak ortaklarından seçilen 
belediye başkanlarının sorumlu, şuurlu 
ve dengeli hareket ederek yeni sistemin 
doğasına uygun çalışmaları başlıca te-
mennimdir. Siyasi gerilim ve çatışma-
dan hiç kimse kazançlı çıkamayacaktır. 
Küresel ve bölgesel sorunların çok ciddi 
boyutlara tırmandığı bugünkü zaman 
diliminde birlik ve kardeşlik hukukunun 
kökleşmesi, aynı zamanda yaygınlaşma-
sı ülkemizin geleceğine muhterem bir 
hizmet olacaktır. Ayrılıkta hayır yoktur, 
cepheleşmede huzur yoktur. Türk milleti 
gelecekteki beş yıl boyunca büyükşehir, 
il, ilçe ve beldelerde görev yapacak yerel 
yöneticilerini belirlemiş, bu çerçevede 
konu kapanmıştır.”

Cumhurbaşkanı ve milletvekili genel 
seçimlerinin Haziran 2023’te yapılacağı-
nı anımsatan Bahçeli, “Ülke gündemin-
den seçim konusu tamamen kalkmıştır. 
İstikrar temellenmiş, Türkiye’nin önü 
açılmıştır.” şeklinde konuştu.

“Türk Milleti Kriz Siyasetine Geçit 
Vermemiştir”

Parti olarak milletin verdiği mesajları 
enine boyuna analiz edip yorumlayacak-
larını ifade eden Bahçeli, “Bilinmelidir 
ki Türk milleti kriz siyasetine geçit ver-
memiştir. Türk milleti kaos diline müsa-
ade etmemiştir. İnanıyorum ki 31 Mart 
seçimlerine katılan her siyasi parti kendi 
payına düşen hisseyi alacak, lazım gelen 
ders ve sonuçları mutlaka çıkaracaktır.” 
dedi.

Ortaya çıkan tablonun 
Türkiye açısından ümit ve 
heyecan verici bir gelişme 
olduğunu belirten Bahçeli, 
31 Mart seçimlerinin ka-
zananının Türk milleti ve 
bütün Türkiye olduğunu 
vurguladı.

Bahçeli, sözlerini şöyle sürdürdü:

“Cumhurun mesajı çok şükür kabul 
görmüştür. Türkiye üzerinde karanlık 
hesapları olan mihraklar bu seçimlerde 
kaybetmiştir. Ekonomik tetikçiler, döviz 
çeteleri, bozguncu çevreler, terör örgüt-
leri, terörist emeller milletimizin muaz-
zam iradesi karşısında çaresiz kalmışlar, 
hak ettikleri cevabı almışlardır.

Bu seçimleri intikam vasıtası görenler, 
haktan yana görünüp de batıla hizmet 
edenler mağlup ve mahcup olmuşlardır. 
Türkiye’ye tehdit sökmeyeceği aleni şe-
kilde anlaşılmış, bununla birlikte teyit 
edilmiştir. Bekamız üzerinde kumar 
oynayan, bekamıza hançer sallayan, be-
kamızı hafife alanlar kuşkusuz yanıldık-
ları gibi yanlışa düştüklerini de anlamak 
zorunda kalacaklardır.”

“Çetrefilleşen Uluslararası İlişkilere 
Titizlikle Odaklanmak Hayati Önem-
dedir”  
 
Seçimin artık geride kaldığını, 
Türkiye’nin umutlarını tazelediğini ifade 
eden Bahçeli, “Ülke ve millet olarak dik-
katle önümüze bakmak, ağırlaşan sosyal 
ve ekonomik meselelerle birlikte çetre-
filleşen uluslararası ilişkilere titizlikle 
odaklanmak hayati önemdedir.” diye 
konuştu.

Bahçeli, Türkiye’nin kaybedecek vak-
tinin olmadığını söyleyerek, ülkenin 
kutuplaşarak mesafe almasının da düşü-
nülemeyeceğini belirtti.

Siyaset kurumu ve siyasi aktörler açısın-
dan sağduyunun, ortak aklın, milli birli-
ği güçlendirecek söylem ve siyaset üslu-
bunun öne çıkmasının başlıca gündem 
olması gerektiğine dikkati çeken Bahçeli, 
şu ifadeleri kullandı:

“Bunun yanında Cumhuriyetin yüzüncü 
yıldönümüne müreffeh, muasır, gelişmiş 
ve güçlenmiş bir ülke olarak girmek mil-
li bir hedeftir. Bu hedefin gerçekleşmesi 
konusunda tarihe ve gelecek nesillere 
karşı hem vefa hem de gönül borcumuz 
vardır. 2023’ün lider ülke Türkiye’sinin 
inşa ve ihyasında herkese düşen ertele-
nemez ve mühim düzeyde sorumluluk-
lar bulunmaktadır. Bilinmelidir ki aziz 
milletimiz bekası üzerinde ne kadar has-

Bahçeli açıklamasında ‘Cumhur itti-
fakının beka çağrısı doğudan batıda, 

kuzeyden güneye hem duyulmuş, hem 
benimsenmiş, hem de tasdik edilmiştir. 
Türk milleti engin sağ duyusunu göster-
miş, bekasına muazzam şekilde destek 
vermiştir. Cumhur İttifakı hedeflerine 
ulaşmıştır.  31 Mart seçimlerinin kaza-
nanı tüm Türkiye’dir›.

Bahçeli, ülkenin, tarihi bir süreçten 
geçtiğini, iç ve dış mihrakların her türlü 
tuzak ve tezgâhına rağmen demokratik 
seviyesinin yüksekliğini tekrar gösterdi-
ğini bildirdi.

Oyunların boşa çıkarıldığına vurgu ya-
pan Bahçeli, sözlerini şöyle sürdürdü:

“Seçime katılımın yüksek çıkması, mil-
letimizin gelecek haklarına güçlü şekilde 
sahip çıktığının en bariz kanıtlarından 
birisi olmuştur. Milli irade hamdolsun 
tecelli etmiş, hükmünü vermiştir. Vatan-
daşlarımız herhangi bir baskı ve engelle-
meye maruz kalmadan hür iradeleriyle 
oylarını kullanmışlardır. Bilhassa ifade 
etmek isterim ki sandıktan çıkan sonuç-
lara saygı ve riayetimiz tartışma götür-
mez bir gerçektir. Demokrasiye bağlılığı-
mız, milletimizin tercihine hürmetimiz 
açıktır. Türkiye nasıl bir demokratik 
olgunluğa sahip olduğunu bir kez daha 
ispat, bir kere daha işaret, yeniden ilan 
etmiştir.”

Bahçeli, seçimlerin bazı müessif olay-
ların haricinde genel olarak sakin ve 
huzurlu geçtiğini, meşruiyetine gölge 
düşürecek vahim olaylar yaşanmadığını 
kaydetti.

“Seçimlere Cumhur İttifakı’nın Ruhu 
Mührünü Vurdu”  
 
“31 Mart seçimlerine Cumhur 
İttifakı’nın ruhu, Türk milletinin istiklal 
özlemleri ve istikbal umutları mührünü 
vurmuştur.” diyen Bahçeli, şöyle devam 
etti:

“Cumhurun karşısında tesis edilen çok 
aktörlü kirli cephe yerli ve yabancı iş bir-
likçileri kanalıyla sonuç almaya çalışsa 
da başarısızlığa mahkum edilmiştir. 31 
Mart seçimleri zilleti reddetmiş, ülkemi-
zin zaaf ve zayıflığa düşmesini bekleyen-
leri bertaraf etmiştir. Cumhur İttifakı’nın 
milli beka çağrısı doğudan batıya, ku-
zeyden güneye aziz milletimiz tarafın-
dan hem duyulmuş, hem benimsenmiş, 
hem de takdir ve tasdik edilmiştir. Türk 
milleti engin sağduyusunu göstermiş, 
bekasına ve birliğine muazzam şekilde 
destek vermiştir. Cumhur İttifakı hedef-
lerine çok şükür ulaşmıştır.”

DEVLET 
BAHÇELİ’DEN 
CUMHUR İTTİFAKI 
AÇIKLAMASI
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31 марта, получит свою долю, и они 
определенно получать нужные уроки 
и результаты».

Председатель МНР Бахчели поблаго-
дарил граждан, проголосовавших за 
кандидатов «Народного альянса» и 
МНР, и отметил следующее:

«Я хотел бы поблагодарить братьев 
курдского происхождения за их по-
четную позицию, когда они отвергли 
мотивы и провокации террористи-
ческих организаций, за то, что они 
отвернулись от порабощения и лжи. 
Также хотел бы поблагодарить брать-
ев, голосовавших за партию АКР и за 
нашего уважаемого президента, кото-
рый работал днем и ночью, который 
породил очень интенсивный период 
кампании. Я хотел бы поздравить 
всех моих святых друзей, которые 
исполнили свои благословенные обя-
занности с преданной и искренней 
совестью, с нечеловеческими усили-
ями, которые возвышают честь «На-
родного альянса» и трех полумесяцев. 
Я поздравляю наших избранных мэ-
ров, членов муниципального совета, 
провинциальных советников и желаю 
им успехов. Я приветствую и уважаю 
каждого прекрасного человека в моей 
стране, который выбирает «Народ-
ный альянс».

«Все должны знать, что «Народный 
альянс» будет  стабильно продолжать 
свою работу»

Бахчели добавил следующее: «Все 
могут интерпретировать результаты 
выборов по-своему, но все должны 
знать, что дух «Йеникапы» и «Народ-
ный альянс» продолжит свой путь 
решительно, мужественно и верно».

Бахчели подчеркнул, что победа де-
мократии является венцом победы 
«народа» в выборах 31 марта, и сказал 
следующее:

«Сколько угроз бы ни было, ни одна 
сила не может устоять перед идеа-
лами великой Турции. Турция будет 
сосредоточена на объединении с 
национальным духом против врага 
и террористических организаций. 
Будущее будет за турецкой нацией. 
Я прошу у Господа, чтобы выборы 
местных администраций, которые 
прошли 31 марта, были полезными 
для нашей страны, нашей нации, 
нашей демократии, нашей нацио-
нальной воли и нашего единства. Я 
счастлив от того, что Турция переда-
на в надежные руки. Я вас всех очень 
благодарю».

ИСТОЧНИК: ГАЗЕТА «ГРАЖДАН-
СКАЯ ИНИЦИАТИВА»

выделяться в качестве основных пун-
ктов, Бахчели заявил:

«Кроме того, общенациональной це-
лью является вступление в столетие 
государства в качестве процветаю-
щей, современной, развитой и укре-
пившейся страны. У нас есть долг 
перед своей историей и будущими 
поколениями касательно реализации 
этой цели. Отныне следует знать, что 
наша святая нация показала, насколь-
ко она чувствительна к своей устой-
чивости».

“Никто не будет в выигрыше от поли-
тической напряженности “

Указав на то, что исторический ре-
зультат выбора способствовал ре-
гистрации системы президентского 
правления с принципами и институ-
тами, а также планированию и пони-
манию светлого будущего, Бахчели 
отметил, что проявление местного са-
моуправления в новой системе прав-
ления стало большим достижением.

Бахчели отметил, что любой кон-
фликт и противоречие, который был 
между центральным правительством 
и местным правительством, просвет-
ляет горизонт страны, и рассеивает 
неопределенности. Бахчели продол-
жил свою речь следующим образом:

Я надеюсь, что мэры, выбранные 
из союзников СНР и альянса, будут 
вести работу ответственно, созна-
тельно и сбалансированно, действуя 
в соответствии с характером новой 
системы. Никто не будет в выигры-
ше от политической напряженности 
и конфликта. В сегодняшнее время, 
когда глобальные и региональные 
проблемы в значительной степени 
усугубились, укоренение и распро-
странение закона о единстве и брат-
стве станут мудрой службой будуще-
му нашей страны. В разделении нет 
блага, в противостоянии нет мира. 
Турецкая нация определила местных 
управленцев, которые будут работать 
в столичных областях, провинциях, 
районах и городах в течение следую-
щих пяти лет.

Бахчели напомнил, что президент-
ские и парламентские всеобщие 
выборы пройдут в июне 2023 года, и 
сказал: «Вопрос выборов на повестке 
дня страны полностью прекратился. 
Стабильность основалась, и дорога в 
будущее открылась перед Турцией».

“Турецкая нация не перешла к кри-
зисной политике “

Отметив, что они как партия будут 
анализировать и интерпретировать 
просьбы и жалобы нации, Бахчели 
сказал: «Следует знать, что турецкая 
нация не перешла к кризисной поли-
тике. Турецкая нация не допустила 
хаоса. Я верю, что каждая политиче-
ская партия, участвовщая в выборах 

зыв «Народного альянса» о «наци-
ональной устойчивости» был услы-
шан со всех сторон, он был принят 
и одобрен нашим святым народом. 
Турецкий народ проявил глубокий 
здравый ум и значительно поддер-
жал устойчивость и единство стра-
ны. К счастью, «Народный альянс» 
достиг своих целей».

Бахчели отметил, что итоговая табли-
ца результатов является тревожащим 
и дающим надежду показателем раз-
вития Турции. Он подчеркнул, что 
победителем выборов 31 марта стал 
турецкий народ и Турция в целом.

Бахчели продолжил свое выступле-
ние следующим образом:

«К счастью, послание народа было 
принято. Те, кто действовали с тем-
ными замыслами в отношении Тур-
ции, потерпели крах на этих выборах. 
Экономические мошенники, валют-
ные банды, паразитические круги, 
террористические организации были 
в отчаянии перед огромной волей 
нашей страны и получили ответ, ко-
торого они заслуживают.

Те, кто считает эти выборы средством 
мести, те, кто кажутся праведными 
и служат Западу, были побеждены 
и опозорены. Стало очевидным, что 
попытки угрожать Турции ни к чему, 
это было доказано на деле. Тем, кто 
играет и размахивает кинжалом в 
сторону нашей устойчивости, тем, 
кто недооценивает нашу устойчи-
вость, несомненно, придется осознать 
свою ошибку».

“Крайне важно тщательным образом 
сосредоточиться на усугубившихся 
международных отношениях “  

Бахчели отметил, что выборы уже 
позади, и Турция освежила свои над-
ежды. «Нам как стране и нации край-
не важно внимательно посмотреть 
вперед и тщательным образом сосре-
доточиться на усугубившихся меж-
дународных отношениях, которые 
вдобавок обостряются социальными 
и экономическими проблемами», - за-
явил он.

Бахчели подчеркнул, что у Турции 
нет времени на ошибки, и стране 
нельзя делиться на части.

Отметив, что для политических ин-
ститутов и политических деятелей 
здравый смысл, дискурс и политиче-
ский стиль, который будет укреплять 
национальное единство, должны 

В своем высказывании Бахчели 
заявил: «Призыв Народного 

альянса об «устойчивости страны» 
был услышан со всех сторон, был 
принят и одобрен. Турецкий народ 
продемонстрировал свой глубокий 
здравый ум и оказал огромную под-
держку для устойчивости страны. 
«Народный альянс» достиг своих 
целей. Победителем выборов 31 
марта является Турция».

Бахчели отметил, что, несмотря на 
все внутренние и внешние конфлик-
ты, страна прошла через этот исто-
рический процесс и вновь показала 
свой высокий уровень демократии.

Бахчели подчеркнул, что игры были 
напрасными и продолжил свои слова 
следующим образом:

«Высокий уровень участия в выбо-
рах является одним из ярких свиде-
тельств того, что наша страна твер-
до защищает свои будущие права. 
Народная воля проявлена, решение 
принято. Наши граждане использо-
вали свои голоса по собственному 
желанию без какого-либо давления 
или препятствий. В частности, я хо-
тел бы выразить то, что несомненным 
фактом является наше уважительное 
отношение к результатам опросов и 
их принятие. Наша приверженность к 
демократии и предпочтениям нашей 
нации очевидны. Турция в очередной 
раз показала и доказала уровень де-
мократии, которой она владеет».

Бахчели отметил, что в целом вы-
боры прошли мирно и спокойно за 
исключением некоторых событий, но 
серьезных происшествий, которые 
бросили бы тень сомнения на их ле-
гитимность, не было.

«Дух «Народного альянса» поставил 
печать на выборах» 
 
«Дух «Народного альянса» на выбо-
рах 31 марта поставил печать стрем-
ления к независимости и надежды на 
будущее турецкой нации», - сказал 
Бахчели и продолжил следующим 
образом:

«Грязный фронт, который включал в 
себя множество актеров, был создан 
против народа. Он пытался добиться 
желаемых результатов через своих 
отечественных и зарубежных союз-
ников, но был обречен на провал. 
Выборы 31 марта противостояли 
унижению, отодвинув в сторону тех, 
кто ожидал ослабления страны. При-

ВЫСКАЗЫВАНИЯ 
БАХЧЕЛИ О 
«НАРОДНОМ 
АЛЬЯНСЕ»
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В заявлении утверждается, что бом-
бардировка осуществлена в ответ 
на ракетный обстрел, который были 
запущен из сектора Газа в пригра-
ничные  населенные пункты и города 
Израиля.

Израиль вновь начал наносить удары 
по Газе, несмотря на то, что накануне 
движение «Хамас» объявило о дости-
жении перемирия между Израилем и 
палестинскими группами при посред-
ничестве Египта.

50 авиаударов Израиля по Газе

В письменном заявлении прави-
тельственной пресс-службы в Газе 
сообщается, что с вечера понедель-
ника по сей момент израильской 
авиацией было нанесено около 50 
авиаударов по различным районам 
сектора Газа.

Также в заявлении говорится, что на 
данный момент в результате изра-
ильских нападений были ранены 10 
палестинцев. «Были бомбардированы 
офис руководителя политического 
бюро движения «Хамас» Исмаила 
Хания, здание страховой компании 
«Мюлтезим», два дома в районе На-
сыр, одна автошкола, рыбацкий порт 
в Хан Юнуси 20 сельскохозяйствен-
ных площадок», - указывается в заяв-
лении. 

По словам очевидцев, израильская 
авиация нанесла удар по объек-

там «Бригады Иззеддина аль-Касса-
ма», которая является боевым кры-
лом движения «Хамас», в населенном 
пункте Бейт Ханун на севере сектора 
Газа, в результате чего загорелась на-
ходящаяся поблизости мечеть Омера 
бин Абдулазиза.

Стало известно, что группы граждан-
ской обороны, взяв на себя ответст-
венность, потушили пожар.

Также сообщается, что военные само-
леты и артиллерийские подразделе-
ния Израиля продолжают поражать 
большое количество сельскохозяйст-
венных районов в южной, северной и 
центральной частях Газы.

Израильские военные самолеты всю 
ночь летали над сектором Газа

По словам очевидцев, израильские 
военные самолеты и беспилотные ле-
тательные аппараты всю ночь летали 
над сектором Газа.

В заявлении, сделанном израильской 
армией, говорится, что за последние 
часы в различных районах сектора 
Газа было бомбардировано 15 пун-
ктов палестинского сопротивления.

Израиль утверждает, что их атака 
является ответом ракетам, выпущен-
ным из сектора Газа

ve orta kesimlerinde de çok sayıda tarım 
alanını vurmaya devam ettiği aktarıldı.

İsrail savaş uçakları Gazze üzerinde gece 
boyunca uçuş yaptı

Görgü tanıkları tarafından İsrail savaş 
uçakları ve insansız hava araçlarının 
Gazze üzerinde gece boyunca uçuş yap-
tığı ifade edildi.

İsrail ordusu tarafından yapılan açık-
lamada, son saatlerde Gazze Şeridi›nin 
çeşitli bölgelerinde Filistin direnişine ait 

Görgü tanıklarına göre, Gazze’nin 
kuzeyindeki Beyt Hanun beldesin-

deki Hamas Hareketi’nin silahlı kanadı 
İzzeddin el-Kassam Tugayları’na bağlı 
bir noktayı hedef alan İsrail bombardı-
manı yakın bölgedeki Ömer bin Abdu-
laziz Camisi’nde büyük yangına neden 
oldu. 

Sivil savunma ekiplerinin yangını kont-
rol altına alarak söndürdüğü belirtildi.

Ayrıca İsrail savaş uçakları ve topçu 
birliklerinin Gazze›nin güneyi, kuzeyi 

İsrail ateşkese rağmen Gazze›yi vurmaya devam etti
İsrail savaş uçakları ateşkese rağmen Gazze›de çeşitli noktaları bombalamayı sürdürdü. İsrail savaş uçaklarının pazartesi akşam 
saatlerinden bu yana Gazze›ye 50 hava saldırısı düzenlediği açıklandı.

Израиль продолжает наносить удары по Газе, несмотрянадоговоренность 
опрекращении огня
Авиация Израиля провела бомбардировку некоторых пунктов 
в Газе, несмотря на договоренность о прекращении огня. 
Сообщается, что с вечера понедельника по сей момент израильской 
авиацией было нанесено 50 авиаударов по Газе.

15 hedefe bombardıman gerçekleştirildi-
ği kaydedildi.
İsrail saldırının Gazze›den fırlatılan ro-
ketlere karşılık olduğu savundu
Açıklamada, bombardımanın sınır-
daki İsrail belde ve kentlerine dönük 
Gazze’den fırlatılan roketlere karşılık 
olduğu savunuldu.
İsrail ile Filistinli gruplar arasında 
ateşkesin Mısır arabuluculuğu sonucu 
başarılı olduğunun dün akşam Hamas 
tarafından duyurulmasına rağmen saldı-
rıların yeniden başlaması dikkati çekti.
İsrail›den Gazze›ye 50 hava saldırısı
Gazze’deki Hükümet Basın Ofisi’nden 
yapılan yazılı açıklamada, İsrail savaş 
uçaklarının pazartesi akşam saatlerin-
den bu yana Gazze’deki farklı bölgelere 
yaklaşık 50 hava saldırısı düzenlediği 
belirtildi.
İsrail saldırılarında şu ana kadar 10 Filis-
tinlinin yaralandığı aktarılan açıklama-
da, «Hamas Siyasi Büro Başkanı İsmail 
Heniyye’nin ofisi, Multezim Sigorta 
Şirketi binası, Nasır Mahallesinde iki 
apartman, bir sürücü kursu, Han Yu-
nus’taki balıkçı limanı ile 20 tarım alanı 
vuruldu.” denildi. 
Açıklamada ayrıca Gazze’deki direniş 
gruplarına ait 9 askeri noktanın da hedef 

alındığı kaydedildi.

Direniş grupları Ortak Odası, pazarte-
si gecesi, İsrail saldırılara cevap olarak 
Gazze sınırına paralel İsrail beldelerine 
roket atışlarının düzenlendiği açıklama-
sını yapmıştı. 

Fetih Hareketi dışındaki Filistinli grup-
ların askeri kanatlarını içine alan “Ortak 
Oda”, roketlerin “Sideyrot ve Netiyfot” 
beldelerine fırlatıldığını bildirmişti.

Konuya ilişkin yazılı açıklamada, “sivil 
yapı ve merkezleri hedef alan İsrail sal-
dırılarına karşılık işgalcilerin bazı böl-
gelerinin hedef alındığını duyuruyoruz. 
Düşman bunu artırırsa biz de artırırız” 
ifadeleri yer almıştı.

Gazze’den Tel Aviv’in kuzeyine ro-
ket atıldığı iddiasıyla abluka altındaki 
Gazze’nin birçok noktası İsrail savaş 
uçaklarınca bombalanmıştı. Söz konusu 
bombardıman sonrasında Filistin Sağlık 
Bakanlığı, 7 Filistinli’nin çeşitli şekilde 
yaralandığını duyurmuştu.

Ayrıca, Hamas Hareketi Siyasi Büro Baş-
kanı İsmail Heniye’nin ofisi ve İçişleri 
Bakanlığına bağlı İç Güvenlik Servisinin 
de İsrail bombardımanı sırasında vurul-
duğu aktarılmıştı. KAYNAK:AA

Также сообщается, что объектами 
атак стали 9 военных пунктов, отно-
сящихся к группам сопротивления в 
Газе.

Объединенная палата групп сопро-
тивления в ночь на понедельник в 
ответ на израильские атаки начала 
ракетный обстрел по израильским 
населенным пунктам, которые нахо-
дятся параллельно границе сектора 
Газа. 

Кроме того, указывается, что «Объе-
диненная палата», которая включает 
в себя военные подразделения пале-
стинских группировок за исключе-
нием «Движения завоевателей», вы-
пустила ракеты в населенные пункты 
Сдерот и Нетивот.

В заявлении касательно данной темы 
говорится: «Мы заявляем, что в ответ 
на нападения Израиля, направленные 

на гражданские структуры и цент-
ры, некоторые районы оккупантов 
подверглись атакам. Если противник 
будет усугублять это положение, то и 
мы продолжим».

Множество районов сектора Газа, 
находящегося под оккупацией, были 
бомбардированы израильской ави-
ацией с утверждением о ракетном 
обстреле севера Тель-Авива из Газы. 
Министерство здравоохранения Па-
лестины сообщило, что после данно-
го обстрела 7 палестинцев получили 
различного рода ранения.

Кроме того, во время бомбардировки 
Израилем был атакован офис руково-
дителя политического бюро движе-
ния «Хамас» Исмаила Хания и служба 
внутренней безопасности при МВД. 
ИСТОЧНИК: АА
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Процент принятых обратно не при-
вышает 20ти

Министр социальных дел Ливана Ри-
шард Куюмджан заявил, что Главное 
управление по безопасности работает 
над тем, чтобы сирийцы вернулись 
в свою страну, однако режим Асада 
принял лишь небольшую их часть, 
которая не превысила 20 процентов 
желающих.

Руководство Бейрута призывает ме-
ждународное сообщество поддержать 
сирийских беженцев, желающих до-
бровольно вернуться в свою страну.

По официальным данным Ливана, 
около 1,5 миллиона сирийских бе-
женцев эммигрировали в Ливан из-за 
гражданской войны, разразившейся в 
2011 году. По данным ООН, этот по-
казатель не превышает 1 миллиона.

Во время своего визита в Ливан 9 
марта Верховный комиссар ООН 
по делам беженцев Филиппо Гранди 
сообщил СМИ, что от правитель-
ственных чиновников Ливана была 
получена информация о том, что на 
данный момент 165 тысяч сирийцев 
вернулись на родину. ИСТОЧНИК: 
АА

Премьер-министр Ливана Саад 
аль-Харири заявил, что режиму 

Асада был передан список имен си-
рийских беженцев, которые желают 
вернуться в свою страну, но только 
малая их часть была принята.

По словам премьер-министра Ливана 
Саад аль-Харири режим Башара Аса-
да не принимает многих сирийских 
беженцев, которые хотят вернуться в 
свою страну.

Согласно письменному заявлению 
пресс-службы премьер-министра, 
Харири принял членов Совета союза 
ливанской прессы в своем офисе в 
столице страны Бейруте. 

Подтвердив, что все политические 
силы в Ливане хотят, чтобы сирий-
ские беженцы вернулись в свои стра-
ны, Харири решительно отверг обви-
нения в предоставлении гражданства 
сирийцам.

Харири сообщил, что с первого дня 
для координации с режимом Баша-
ра Асада касательно добровольного 
возвращения сирийских беженцев 
руководителем Главного управления 
по безопасности был назначен Аб-
бас Ибрагим. Он заявил, что режиму 
Асада был передан список имен си-
рийских беженцев, которые желают 
вернуться в свою страну, но только 
малая их часть была принята.

Отметив, что нельзя связывать все 
экономические проблемы в стране 
с сирийскими беженцами, Харири 
сказал, что в Ливане неизбежны из-
менения в законодательстве, которое 
остается в силе в течение 60-70 лет.

Подчеркнув, что решение проблемы 
сирийских беженцев волнует всех, 
Харири заявил, что в исправлении 
отношений с режимом Асада они бу-
дут придерживаться решения Лиги 
арабских государств.

yasalarda bazı değişiklikler yapılmasının 
kaçınılmaz olduğunu kaydetti.

Suriyeli mülteciler konusunun çözülme-
sinin herkesi ilgilendirdiğini vurgulayan 
Hariri, Esed rejimi ile ilişkileri düzeltme 
konusunda ise Arap Birliği’nin alacağı 
karara bağlı kalacaklarını ifade etti.

Kabul edilenlerin oranı yüzde 20’yi 
geçmiyor

Lübnan Sosyal İşler Bakanı Rişard Ka-
yumciyan, Suriyelilerin ülkelerine dön-
mesi için Emniyet Genel Müdürlüğünün 
çalışmalar yaptığını ancak Esed rejimi-
nin ülkelerine geri dönmek isteyenlerin 
yüzde 20’sini geçmeyecek şekilde küçük 
bir kısmını kabul ettiğini açıklamıştı.

Beyrut yönetimi bir süredir Suriyeli 
mültecilere gönüllü olarak ülkelerine 
dönmeleri çağrısı yapıyor ve bu konuda 
uluslararası toplumun desteğini istiyor.

Lübnan’ın resmi verilerine göre 2011’de 
patlak veren iç savaş nedeniyle yaklaşık 
1,5 milyon Suriyeli mülteci Lübnan’a göç 
etti. BM verilerine göre ise bu sayı 1 mil-
yonun altında.

Birleşmiş Milletler Mülteciler Yüksek 
Komiseri Filippo Grandi, 9 Mart’ta 
Lübnan’a gerçekleştirdiği ziyareti sıra-
sında basına, Lübnan hükümet yetkilile-
rinden şu ana kadar 165 bin Suriyelinin 
ülkelerine dönüş yaptığı bilgisini aldık-
larını açıklamıştı.  Kaynak: AA

Lübnan Başbakanı Saad el-Hariri, 
Esed rejimine ülkelerine dönmek 

isteyen Suriyeli mültecilerden gönüllü-
lerin isim listelerini verdiklerini ancak 
bunlardan küçük bir bölümünün kabul 
edildiğini belirtti.

Lübnan Başbakanı Saad el-Hariri, Beşşar 
Esed rejiminin ülkelerine dönmek iste-
yen Suriyeli mültecilerden çoğunu kabul 
etmediğini söyledi.

Başbakanlık basın ofisinden yapılan ya-
zılı açıklamaya göre, Hariri, Lübnan Ba-
sın Sendikası Konseyi üyelerini başkent 
Beyrut’taki makamında kabul etti.

Lübnan’daki tüm siyasi güçlerin Suriyeli 
mültecilerin ülkelerine dönmesini istedi-
ğini yineleyen Hariri, Suriyelilere vatan-
daşlık vermeye ilişkin iddiaları ise kesin 
bir dille reddetti.

Mültecilerin gönüllü olarak vatanlarına 
dönmesi için ilk günden beri Beşşar 
Esed rejimi ile koordinasyon konu-
sunda Emniyet Genel Müdürü Abbas 
İbrahim’in görevlendirildiğini aktaran 
Hariri, Esed rejimine gönüllülerin isim 
listelerini verdiklerini ancak bunlardan 
küçük bir bölümünün kabul edildiğini 
belirtti.

Ülkedeki ekonomik sorunların tümünü 
Suriyeli mültecilere bağlamamaları 
gerektiğini söyleyen Hariri, Lübnan›da 
hâlâ yürürlükte olan 60-70 yıl önceye ait 
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SANAYİ TİCARET LTD. ŞTİ.‘ne aittir. İzin 

alınmaksızın, kaynak gösterilerek dahi 
iktibas edilemez.

HABER MUHABİRİ  
Fethi DURAN

FOTO MUHABİRİ  
Halil PAŞAYİĞİT

Samet SORKUNLU

RESİM EDİTÖRÜ  
Abdullah ÜLGER

AFRİKA BÖLGE
 ABONE TEMSİLCİSİ 

Kazım METİN
ANKARA  ABONE İL TEMSİLCİSİ

Serkan YILDIRIM
ERZURUM ABONE İL TEMSİLCİSİ 

Adem ARSLAN

İMTİYAZ SAHİBİ
USTSEM TELEVİZYON  GAZETECİLİK 

BASIN YAYIN 
SANAYİ TİCARET LTD. ŞTİ. ADINA

Hasan Salih KURT

YAYIN TÜRÜ : YAYGIN SÜRELİ 
YAYIN SÜRESİ: AYLIK

GENEL YAYIN YÖNETMENİ 
Mustafa KURT

SORUMLU YAZI İŞLERİ MÜDÜRÜ 
Zeliha  SORKUNLU

GAZETESİ

Esed rejimi geri dönmek isteyen 
Suriyelilerin çoğunu kabul etmiyor

Режим Асада не принимает 
большинство сирийцев, которые 
хотят вернуться
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çarpık yapılaşmanın olduğu ruhsuz ve 
kimliksiz yapı yığınlarından ibarettir. 
Bu sebeple şehirlerimizi acilen yeniden 
ele almalı, yaşam alanlarını gözden 
geçirmeliyiz. Bin yıllık tarihi misyonu 
gelecekle buluşturma gayreti içinde 
olarak, şehirlerin var olan kimliklerine 
uygun yapısal-görsel değerleri moder-
ninize etmeli, Çağdaş Yaşam Temelli 
Şehirlerimize kimlik kazandırmalıyız. 
2023’ün Türkiye’sinde yeni bir Bele-
diyecilik misyonu ve vizyonu ancak 
geçmişle geleceği birleştirebilen yerel 
yöneticilerle mümkün olabilir.

Bu sebeple insanlarımızın hizmet bek-
lentilerini dikkate alan bir anlayışla 
üretken Belediyecilik ve bugüne kadar 
ki birikimin, bütün öğrenimlerin, de-
neyimleri ve tecrübelerin üzerine 2023 
ve sonrasına dönük çalışmalar yapıl-
malıdır. Çünkü ihtiyaçlar değişiyor, 
toplumsal talepler değişiyor, şehir de-
ğişiyor, şehirlerin ekonomisi ve algısı 
değişiyor. Bugün artık iletişim, ulaşım 
ve dijital dönüşümün getirdiği bir ya-
pıyla karşı karşıyayız. İnsanın yeniden 
değerlerini, ilişkisini, varlığını, ürettiği 
bir şehir yaşamının; daha çok sosyal-
leşen, birbirine dokunan, değer temelli 
ve sosyal aktivitelerin kültür-sanat 
etkinliklerinin olduğu şehirler kurma-
lıyız. 

Şehrin bir kimlik ve karakterinin ol-
ması gerekiyor ki şehirde yetişen ço-
cuklar o kimlikten beslenebilsin. Kim-
liğin, Kültürün oluşturduğu değerler 
paylaşma, yardımlaşma aynı zamanda 
insanların birbirini beslediği komşu-
luk ilişkilerinin gerçek anlamda bir-
likte yaşama deneyimi ve tecrübesinin 
inşasını gerçekleştirmeliyiz. 

Sami ÖZER

rimlilik ve kar odaklı rekabet ortamı 
makro düzeyde bölgeler ve kentler için 
sürdürülebilir ve yüksek yaşam kalitesi 
sağlamaktadır.   

Denetimsiz ve sağlıksız büyüme, kent 
ve kent sakinleri için sıkıntılı hale 
gelmiştir. Bu da her geçen gün artan 
sorunları beraberinde getirmiştir. 
Bize göre bu yaşamsal sorunun çö-
züm alternatiflerinden en önemlisi; 
doğal çevreye uyumlu, sürdürülebilir 
bir yaşamın temel ilke ve gereklerinin 
sağlandığı, bu ilke ve gereklerin ge-
liştirilerek geleceğe aktardığı ‘’Çağdaş 
Yaşam Temelli Şehirler’’ yaklaşımıdır. 
Planlı ve sürdürülebilir Şehirleşme; 
Altyapısı tamamlanmış, estetik değer-
leri oluşmuş, sosyal donatısı ve yaşam 
alanları kurgulanmış, şehirlere ait de-
ğerlerin toplum faydası dışında reviz-
yona uğramadığı, koruma-kullanma 
dengesinde sosyal dokusu kent kimliği 
ile bütünleşen mekânsal yönetim süre-
cidir.

Bu süreç içinde şehirlerimizin sağlıklı, 
planlı, akıllı, yaşanabilir hale getiril-
mesi için öncelikle il bütünü ölçeğinde 
nazım- uygulama-imar planlarının 
tamamlanıp ulaşım, altyapı ve kentsel 
dönüşüm ana planlarının hazırlanması 
gerekmektedir. Bu planlar eşliğinde 
kentsel estetik, tasarım, yeşil alan, 
yenilenebilir enerji stratejileri oluştu-
rulmalıdır. Kentsel altyapı şebeke ve 
tesisleri bu doğrultuda yapılmalıdır. 
Şehirlerimizin sahip olduğu tarihi 
ve kültürel varlıkların envanteri çı-
karılarak koruma-kullanım dengesi 
içinde doğru yönetilmesini sağlayacak 
sistemler oluşturulmalıdır. Böylece 
kentsel sorunların, ihtiyaçların doğru 
öngörülmesi sağlanacak ve daha hızlı, 
zamanında çözüm üretmeyi mümkün 
hale getirecektir        

Günümüzde ise Medeniyet kavramının 
yansıması olan şehirlerimiz maalesef 
hak ettiği değerden yoksun, çok katlı 

mik yapı içerisinde gittikçe artmakta 
olup, kalkınmanın ana unsuru haline 
gelmektedir. Ulusal kalkınma prog-
ramları yerelden başlayarak kalkınma 
stratejilerini gündeme alırken yerel yö-
netimlerde ekonomik potansiyellerini 
gerçeğe dönüştürecek büyük projeler 
üretmek veya geliştirmeleri gerekmek-
tedir.

Yüksek katma değerli ürünlerin ve ser-
vislerin daha verimli üretilmesi bera-
berinde üretkenlik ve refahı getiriyor. 
Bunun için ekonomik büyümenin ana 
aktörü kentlerde yaratıcı ve gelişmiş 
sanayilerin oluşumunu sağlayacak 
ortamlar için uygun koşulların oluştu-
rulmasıdır.

Özellikle bölgelerin arz yapısının güç-
lendirilmesi, bölge dışından yatırımcı-
ların çekilmesi, karar verme sürecinin 
yerelleşmesi, bölgeye insan sermayesi, 
sosyal sermaye, yerel iş kültürü, bilgi 
transfer ağları, üretim faktörleri ve 
sisteminin kalitesi, bölgesel deneyim-
lerden öğrenme, yenilikler gibi kav-
ramlar, rekabetçi bölgeler veya kentler 
gittikçe öne çıkmaktadır.

Bugün şehirlerdeki yenilikçi yatırımlar 
gelecek için şarttır. Bu yüzden iyi bir 
yönetişim yoluyla stratejik mekânsal 
planlama, genişleme planı, stratejik 
planlar, kentlerin eylem planları ve 
varmak istediğimiz bölgeler yeni fır-
satlar ve kaynakların üretilmesine yar-
dımcı olur. Kentler için iyi yönetişim, 
ulusal kalkınma planlarından başla-
mak üzere bölgesel, metropoliten ve 
şehir düzeyinde idari sınırlar boyunca 
desteklenen karar alma sürecini içer-
mektedir.

Doğru zamanda doğru projelerin 
uygulanması başta yerel ekonomiler 
olmak üzere kentsel ve ulusal ölçekte 
ekonomik büyüme ve kalkınma için 
de eşsiz fırsatlar meydana getirir. Ana 
hatlarıyla mikro ekonomik düzeyde 
firmalar arasında yaşanan üretim, ve-

İnsanoğlunun var olduğu günden 
beri ortaya koyduğu en büyük eser, 

tarihe vurduğu damga şüphesiz ki 
kentlerdir. Bu kentler; toplumsal ve 
ekonomik hayatın birikimi olan kül-
türün, yıllar içerisinde oluşturduğu 
değerlerin, kurduğu ilişkilerin, ger-
çekleştirdiği her eylemin izlerinden 
oluşmuştur. 

Son yarım yüzyıldır, bütün dünyada 
olduğu gibi ülkemizde de kentleşme-
nin giderek artan hızı, demografik ya-
pıdaki değişimler, çeşitlenen ve artan 
talepler, demokratik katılım isteğinin 
artması, yerel dinamiklerin bölgesel 
kalkınma konusunda artan iddiaları 
v.b derin etkiye sahip değişimler düşü-
nüldüğünde, “geleneksel belediyecilik” 
kavramı ve ülkemizde genellikle “ bir 
bölü bilmem kaç ölçekli” planlar çer-
çevesinde yürütülen yerel yönetimcili-
ğin, artan mutsuz

Kentli nüfusa bakıldığında, yeterli ola-
mayacağı görülmektedir.

Bütün dünyada küresel rekabetin 
olumsuz bütün etkilerine açık kent-
lerin yönetimleri, değişen koşulların 
getirdiği sorunlarla baş edebilmek için 
yerel yönetim kavramı etrafında yeni 
Arayışlar, tartışmalar ve uygulamalar 
içindedirler. Klasik Belediyecilik anla-
yışının yerini modern, daha güçlü ve 
sosyal Belediyeciliği sadece sosyal yar-
dımlardan ibaret görmeyen, berabe-
rinde sosyal-kültürel hizmet anlayışını 
ön plana çıkartan bir anlayış benimse-
diği görülmektedir.

Bunların içinde en ilgi çekici olanları 
“yaratıcı ve yenilikçi kent” genel baş-
lığı altında “yenilikçi yerel yönetim 
hizmetlerinin“ tasarımı olarak öne 
çıkmakta olup, Modern Belediyeciliğin 
gerekleri olan etkinlik, verimlilik, he-
sap verebilirlik ve çağdaş Belediyecilik 
anlayışıdır.

Kentlerin üretim gücü, küresel ekono-

ÇAĞDAŞ YENİLİKÇİ YEREL YÖNETİMLER VE KETLERİMİZİN GELECEĞİ

ANKARA(Sivil İnisiyatif) Zeli-
ha Sorkunlu/ Nevruz tüm Türk 

dünyasında kutlanan geleneksel bahar 
bayramıdır. 21 Martta gece ile gündüz 
eşitlenir ve yeni bir gün başlar. Nevruz 
da yeni bir gün, yeni başlangıç ve yeni 
bir yıl anlamına gelir ve o gün coşkuyla 
kutlanır. Nevruzun halkın birlik, bera-
berlik ve barış içinde yaşamaları açısın-
dan önemi büyüktür.

Kırgızistan’da 20 Mart günü, Nevruz kut-
lamasından bir gün önce halk küslük ve 
dargınlığın sona ermesi için helâlleşme 
âdetini gerçekleştirirler ve o gün tüm 
küslükler biter. 

Tüm bu güzellikleri ve ananeleri, Ankara 
da yaşayan Kırgızlar, Ankara sokakların-
da görsel bir şölenle nevruzu kutladılar. 

Ankara da Kırgızların geleneksel milli 
giysileri ve Anaların (annelerin) giydiği 
Ak Eleçek tanıtıldı. Ankara sokaklarında 
dolaşan Kırgız bayanlar Atalarımızdan 
ne kadar güzel gelenekler ve giysiler mi-
ras kaldığını göstermiş oldu. 

 
Etkinliğin devamında Beşik Toy denilen 
çocuğu beşiğe yatırma geleneği gösteril-
di.  
Etkinliğin ikinci kısmı Diyanet İşleri 
Başkanlığı Kocatepe Konferans salonun-
da gerçekleşti. Sahneye milli kıyafetlerle 
çıkan Kırgız bayanları Ak eleçepi sahne-
de tanıttılar. Kırgızlarda evlenme düğü-
nünden tiyatro sergilediler. 

Etkinlik konserlerle devam ederken, 
kutlamalarda oyunlar oynandı, şarkılar 
söylendi.

Türkiye’de yaşayan Kırgızlardan Nevruz 
Kutlamaları
Başkent Ankara Sokaklarında Görsel Bir Şölenle Nevruzu Kutladılar. 
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На сегодняшний день наши города, яв-
ляющиеся отражением концепции ци-
вилизации, к сожалению, лишены той 
ценности, которую они заслуживают, 
и состоят из бездушных и непонятных 
строительных масс. По этой причине 
нам необходимо срочно пересмотреть 
наши города и жилые площади. В 
попытке встретить будущее с тыся-
челетней исторической миссией мы 
должны модернизировать структур-
но-визуальные ценности в соответст-
вии с существующей самобытностью 
городов и придать индивидуальность 
нашим «Современным городам, кото-
рые основаны на жизни». Миссия и 
видение нового муниципалитета 2023 
в Турции возможно только с местным 
управлением, которое сочетает в себе 
прошлое и будущее.

По этой причине с концепцией, учи-
тывающей ожидания нашего народа в 
отношении нашей деятельности, долж-
ны вестись работы, направленные на 
2023 и последующие годы, в сфере про-
дуктивного муниципалитета. Потому 
что потребности меняются, меняются 
социальные требования, меняется го-
род, меняется экономика и восприятие 
городов. Сегодня мы сталкиваемся со 
структурой, которая основана на свя-
зи, транспорте и цифровой трансфор-
мации. Нам нужно создать городскую 
жизнь, которая заставит переоценить 
человеческие ценности, отношения, 
существование. Мы должны построить 
города, которые были бы более соци-
ализированными, связанными, осно-
ванными на ценностях и осуществ-
ляющими социальную и культурную 
деятельность.

Город должен иметь индивидуальность 
и характер, чтобы дети, которые рас-
тут в этом городе, могли питаться этой 
индивидуальностью. Нам необходимо 
создать реальный опыт обмена цен-
ностями, созданных идентичностью 
и культурой, сотрудничества, а также 
жизни в отношениях между соседями, 
когда люди подпитывают друг друга.

Сами Озер

конкурентная среда между фирмами на 
микроэкономическом уровне обеспе-
чивает устойчивость и высокое каче-
ство жизни для регионов и городов на 
макроуровне.

Неконтролируемый и нездоровый рост 
стал проблемой для города и город-
ских жителей. Он приносит с каждым 
днем все больше проблем. По нашему 
мнению, наиболее важным решением 
этой насущной проблемы является 
концепция «Города, основанные на 
современной жизни», где разработа-
ны и направлены в будущее основные 
принципы и требования устойчивой 
жизни, совместимые с природной 
средой. Плановая и устойчивая ур-
банизация - это процесс пространст-
венного управления с завершенной 
инфраструктурой,  сформированными 
эстетическими ценностями, постро-
енными социальными оснащениями и 
жилыми площадями. Процесс, в кото-
ром социальная структура в балансе 
защиты и использования интегрирова-
на с городской идентичностью, а цен-
ности городов не пересматриваются, за 
исключением общественной выгоды.             

Чтобы сделать наши города более здо-
ровыми, планируемыми, разумными и 
пригодными для жизни в этом процес-
се, необходимо выполнить планы по 
разработке, реализации и реконструк-
ции в масштабе провинции и подгото-
вить основные планы по транспортной 
системе, инфраструктуре и городскому 
преобразованию. Вместе с этими пла-
нами должны быть разработаны стра-
тегии по городской эстетике, дизайну, 
зеленым насаждениям и возобновляе-
мым источников энергии.

Городские инфраструктуры сетей 
и объектов должны быть сделаны в 
данном направлении. Должны быть 
созданы системы для обеспечения пра-
вильного управления инвентаризации 
исторических и культурных ценностей 
наших городо. Таким образом, будет 
обеспечено правильное прогнозиро-
вание городских проблем и потребно-
стей, и будет возможно найти более 
быстрые и своевременные решения.

Производственная мощность городов 
возрастает в глобальной экономиче-
ской структуре и становится основным 
элементом развития. В то время как 
национальные программы развития, 
начиная с местного уровня, берут на 
повестку дня стратегии развития, им 
необходимо разрабатывать или разви-
вать крупные проекты в местных орга-
нах власти, которые превратят их эко-
номический потенциал в реальность. 
Более эффективное производство про-
дуктов и услуг с высокой добавленной 
стоимостью приносит производитель-
ность и процветание. По этой причине 
основным субъектом экономического 
роста является создание соответствую-
щих условий для среды, которая будет 
создавать творческие и развитые отра-
сли в городах.

В частности, на передний план выходят 
такие понятия, как укрепление струк-
туры предложения в регионах, привле-
чение инвесторов из-за пределов реги-
она, локализация процесса принятия 
решений, человеческий капитал в реги-
оне, социальный капитал, местная биз-
нес-культура, сети передачи информа-
ции, факторы производства и качество 
его системы, изучение регионального 
опыта, инновации, конкурентоспособ-
ные регионы и города.

Сегодня инновационные инвестиции в 
города имеют важное значение для бу-
дущего. Таким образом, стратегическое 
пространственное планирование, пла-
ны расширения, стратегические планы, 
планы действий городов и регионы, 
которые мы хотим достичь с помощью 
эффективного управления, помогут со-
зданию новых возможностей и ресур-
сов. Надлежащее управление городами 
включает в себя национальные планы 
развития, а также процесс принятия 
решений, поддерживаемый на админи-
стративных границах на уровне регио-
нов, метрополитенов и городов.

Реализация нужных проектов в нуж-
ное время создает уникальные воз-
можности для экономического роста и 
развития в городском и национальном 
масштабе. Производственная, эффек-
тивная и ориентированная на прибыль 

Несомненно, историческим следом 
и самым большим творением 

человечества, которое оно создало со 
дня своего существования, являются 
города. Эти города состоят из следов 
культуры, которая является накопле-
нием социальной и экономической 
жизни; ценностей, которые она сфор-
мировала в течение многих лет, отно-
шений, созданных ею, и всех действий, 
которые она осуществила. 

За последние полвека ускорение урба-
низации в нашей стране, как и во всем 
мире, привело к изменениям в демо-
графической структуре, диверсифици-
рованному и растущему спросу, уве-
личению желания на демократическое 
участие, росту требований местной 
динамики касательно регионального 
развития и другим изменениям, имею-
щим глубокое воздействие. Если учесть 
растущее недовольное городское насе-
ление, то видно, что концепция «тради-
ционного муниципалитета» и местное 
управление в нашей стране, осуществ-
ляемое в рамках «расчетных» планов, 
не могут быть достаточными.

Администрации городов, которые от-
крыты для всех негативных последст-
вий глобальной конкуренции во всем 
мире, находятся в поисках нового, 
проводят дебаты и внедряют новые 
практики касательно концепции мест-
ного управления, чтобы справиться с 
проблемами, вызванными изменением 
условий. Концепцию классического му-
ниципалитета заменяет современный, 
более мощный и социальный муници-
палитет, придерживающийся концеп-
ции, который не зацикливается только 
на социальной помощи, но и выводит 
социально-культурную работу на пе-
редний план.

Наиболее интересными среди всего 
этого являются дизайн «инноваци-
онных работ местного управления» 
под общим названием «креативный и 
инновационный город», а также кон-
цепция эффективного, продуктивного, 
ответственного и современного муни-
ципалитета, что является основным 
требованием муниципалитета сегод-
няшнего дня. 

СОВРЕМЕННЫЕ ИННОВАЦИОННЫЕ МЕСТНЫЕ УПРАВЛЕНИЯ И 
БУДУЩЕЕ НАШИХ ГОРОДОВ;

АНКАРА (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Навруз - традици-

онный весенний праздник, отмечаемый 
во всем тюркском мире. 21 марта день 
и ночь становятся равными, после чего 
начинается новый день. Навруз означает 
новый день, новое начало, новый год. 
Этот день отмечается с энтузиазмом. 
Навруз важен с точки зрения единства и 
мира народа.

В Кыргызстане согласно обычаям за день 
до празднования Навруза 20 марта люди 
просят друг у друга прощения, чтобы по-
кончить с обидами и разочарованиями. 
И в этот день все обиды прощаются.

Кыргызы, проживающие в Анкаре, фее-
рично отпраздновали Навруз на улицах 
Анкары и продемонстрировали свои 
обычаи.

В Анкаре была представлена традици-
онная национальная одежда кыргызов, 
а также головной убор матерей “элечек”. 
Кыргызские женщины, прошедшие по 
улицам Анкары, показали насколько пре-
красны традиции и одежда, оставленная 
нам в наследие нашими предками.

В конце мероприятия был продемон-
стрирован обычай укладывания мла-
денца в колыбель под названием “Бешик 
той”. Вторая часть мероприятия прошла 

Кыргызы, проживающие в Турции, 
отпраздновали Навруз
На улицах Анкары феерично отпраздновали Навруз.

в конференц-зале Коджатепе в Управле-
нии по делам религий. 

Кыргызские женщины, вышедшие на 
сцену в национальных костюмах, презен-
товали головной убор “Ак элечек”. Также 
на сцене было показано театрализован-
ное представление кыргызской свадьбы.

Мероприятие продолжилось концертом. 
Во время празднования были проведены 
различные игры, исполнены песни.
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Suriye’nin kuzeyindeki Bab ilçesinde 
yaklaşık 3 bin sivil, Türkiye’ye des-

tek mesajları vermek ve Beşşar Esed reji-
mi ile terör örgütü YPG/PKK›yı protesto 
etmek için bir araya geldi.

Suriye’nin kuzeyinde Fırat Kalkanı 
Harekatı’yla terör örgütü DEAŞ’tan 23 Şu-
bat 2016’da kurtarılan Bab ilçe merkezinde 
yaklaşık 3 bin sivil düzenledikleri gösteri-
de, Türkiye’nin bölge halkına yönelik yar-
dımlarına teşekkür etti.

“Türkiye-Suriye kardeşliği” adı altında ilçe 
merkezinin Özgürlük Meydanı’nda bir 
araya gelen, aralarında kadın ve çocuk-
ların da olduğu siviller, sloganlar atarak 
Fırat’ın doğusunu işgal eden terör örgütü 
YPG/PKK aleyhinde sloganlar atarak, bu 
bölgenin yanı sıra Münbiç ve Tel Rıfat’ın 
da örgütten temizlenmesi çağrısı yaptı.

ABD Devlet Başkanı Donald Trump’n Go-
lan Tepeleri üzerinde İsrail egemenliğini 
tanıma kararına da tepki gösteren halk, 
karar karşısında pasif tutum izleyen Esed 
rejimini “Golan’ı İsrail’e satmakla” suçladı.

Özgür Suriye Ordusu (ÖSO) ve Türkiye 
bayraklarının taşındığı gösteride, «Türk-
lerin bölgemizdeki varlığından ancak 
Beşşar’ın çeteleri ve yeni akım Şebbihalar 
rahatsız olur”, “Türkler bizim kardeşimiz-
dir”, “Sahte sakallılar ve makam sevdalıları 
aramıza giremeyecekler”, “Oğullarımız 
bizi yalnız bıraktığında ÖSO ve Türk or-
dusunun kanları birleşti”, “Fırat’ın doğu-
sundaki operasyonun başlamasını sabır-
sızlıkla bekliyoruz. Gasp edilen evlerimize 
dönmek istiyoruz”, “Münbiç’te karanlığın 
gecesi daim olmayacak, yakında zaferin 

В городе Эль-Баб на севере Сирии 
около 3 тысяч мирных жителей 

собрались на митинге с целью под-
держать Турцию и выступить с про-
тестом против режима Башара Асада 
и террористической организации 
YPG/PKK.

На севере Сирии в городе Эль-Баб, 
который в результате операции «Ев-
фратский щит» был спасен от тер-
рористической организации ДЕАШ 
23 февраля 2016 года, около 3 тысяч 
мирных жителей организовали ми-
тинг и поблагодарили Турцию за 
помощь, оказанную населению их 
региона. 

Гражданские лица, среди которых 
также были женщины и дети, со-
брались на митинге под названием 
«Братство Турции и Сирии», которое 
прошло в центре города на площади 
Свободы, и выкрикивали лозунги 
против террористической организа-
ции YPG/PKK, оккупировавшей вос-
ток Евфрата. Кроме того, они призва-
ли очистить от этой организации не 
только данный район, но и Манбидж 
и Талль-Рыфат.

Народ также отреагировал на ре-
шение президента США Дональда 
Трампа о признании суверенитета 
Израиля над Голанскими высотами и 
обвинил режим Асада, который ведет 
себя пассивно по отношению к дан-
ному решению, в «продаже Голанских 
высот Израилю».

На митинге, где несли флаги Свобод-
ной сирийской армии (ССА) и Тур-
ции, внимание привлекли лозунги на 
арабском и турецком языках, такие 
как «Присутствием турок в нашем 
регионе обеспокоены лишь банда Ба-
шара и новое течение Шабиха», «Тур-
ки – наши братья», «Поддельно бо-
родатые и любители власти не будут 
вместе с нами», «Когда наши сыновья 
бросили нас одних, объединилась 
кровь Свободной сирийской армии и 
армии Турции», «Мы с нетерпением 

ışığı doğacaktır”, “Kahraman Türk ordusu 
ve ÖSO, Afrin’i temizlediğiniz gibi, bizim 
de köylerimizi PYD-PKK’dan temizleyin”, 
“Golan’ı satanlar yok olsun, yaşasın Suri-
ye”, “Hafız Golan’ı sattı, Beşşar da teslim 
etti” yazılı Arapça ve Türkçe dövizler dik-
kati çekti.

“Türk-Suriye kardeşliğine vurgu için bu-
radayız”

Bab’daki gösterilere katılan Rabi Biski, 
AA muhabirine yaptığı açıklamada, “Fırat 
Kalkanı Harekatı bölgesinin dört bir ya-
nından gelerek Bab’da buluştuk. Türkiye-
Suriye kardeşliğine vurgu için buradayız. 
Türkiye ve ÖSO›dan PKK işgalindeki 
bölgelerin temizlemelerini isteyeceğiz. 
Evlerinden göç ettirilen sivillerin yeniden 
köylerine dönmeleri için örgütün işgaline 
son verdirilmesini isteyeceğiz.” dedi.

Biski, “Golan 1963 yılında Hafız Esed 
tarafından İsrail’e satıldı. Golan Suriye 
toprağıdır. Önce onu satan rejimi düşüre-
ceğiz. Sonra da Golan’ı yeniden talep ede-
ceğiz.” ifadelerini kullandı.

El-tay Aşiretinden Ebu İbrahim El-Tavil 
de şunları kaydetti:

“Aşiret ve kabileler olarak Türk kardeşleri-
mize ve milli ordumuza destek olmak için 
elimizden gelen her şeyi yapacağız. İnşal-
lah yakın zamanda topraklarımız terör 
örgütü PKK’dan kurtulacaktır.”

ABD Başkanı Donald Trump, Golan Tepe-
leri üzerinde İsrail’in egemenliğini tanıyan 
başkanlık kararını 25 Mart tarihinde im-
zalamıştı. KAYNAK:AA

ждем начала операции на востоке Ев-
фрата. Мы хотим вернуться в наши 
опустошенные дома», «В Манбидже 
тьма ночи не будет вечной, скоро за-
горится свет победы», «Наши герои, 
армия Турции и Свободная сирий-
ская армия, очистите и наши села от 
YPG/PKK, как вы это сделали в Аф-
рине», «Пусть пропадут те, кто про-
дал Голаны. Да здравствует Сирия!», 
«Глупец продал Голаны, а Башар до-
ставил».

«Мы здесь, чтобы подчеркнуть ту-
рецко-сирийское братство»

Раби Биски, который участвовал в 
митинге в Баб, в своем интервью кор-
респонденту АА сообщил: «Мы при-
шли со всех районов, где прошла опе-
рация «Евфратский щит» и собрались 
в Бабе. Мы здесь, чтобы подчеркнуть 
турецко-сирийское братство. Мы 
хотим призвать Турцию и ССА очи-
стить районы, оккупированные РПК. 
Мы хотим призвать положить конец 
оккупации переселенных мирных 
жителей, чтобы они смогли вернуть-
ся в свои деревни».

«Голаны были проданы Израилю в 
1963 году глупцом Асадом. Голаны 
являются территорией Сирии. Сна-
чала нам нужно свергнуть режим, 
который продал наши земли. После 
чего мы потребуем вернуть Голаны», 
- заявил Биски.

Эбу Ибрагим Эль-Тавил из рода Эль-
тай заявил следующее:

«Мы как представители племен сде-
лаем все возможное, чтобы поддер-
жать наших турецких братьев и нашу 
национальную армию. Я надеюсь, что 
наша земля скоро избавится от тер-
рористической организации РПК». 

Президент США Дональд Трамп 
подписал решение о признании су-
веренитета Израиля над Голански-
ми высотами 25 марта этого года. 
ИСТОЧНИК: АА

Bab’da Türkiye’ye destek gösterisi
Suriye’nin kuzeyinde Türkiye ve ÖSO›nun iki sene önce 
terörden arındırdığı Bab ilçesinde halk, terör örgütü YPG/PKK 
ve Beşşar Esed rejimini protesto etti.

В Эль-Баб прошел митинг в 
поддержку Турции 
На севере Сирии в городе Эль-Баб, который 2 года назад был 
очищен от террористов Турцией и Свободной сирийской армией 
(ССА), народ вышел на протест против режима Башара Асада и 
террористической организации YPG/PKK.
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что сербы уже давно не доверяют Гааг-
скому суду, а нынешнее решение еще раз 
подчеркивает причину такого недоверия.

Председатель Партии демократического 
действия в парламенте Боснии и Герцего-
вины (ПДД) Бакир Изетбегович заявил, 
что приговор, вынесенный Караджичу, 
является новым шагом к справедливому 
наказанию за геноцид по всей стране в 
боснийской войне.

«Наказание не вернет десятки тысяч 
жертв».

Отметив, что приговор, вынесенный Ка-
раджичу, не вернет десятки тысяч жертв, 
убитых на войне, президент Хорватии 
Колинда Грабар-Китарович заявила: 
«Данное наказание, вынесенное одно-
му из основателей идеологии «Великая 
Сербия», которая не сдерживается в со-
вершении геноцида против хорватов и 
боснийцев, не облегчит страдания семей, 
но напомнит нам о разрушительной при-
роде этой идеологии».

Подчеркнув, что наказание является 
неким предупреждением для всего реги-
она, глава Либерально-демократической 
партии Сербии (ЛДП) Чедомир Йовано-
вич прокомментировал: «Это решение 
является одной из основ для создания 
более тесных отношений и установления 
мира со странами региона и, в частности, 
с Боснией и Герцеговиной, которая поне-
сла больше всего потерь».

40 лет лишения свободы заменены на 
пожизненное заключение

Апелляционная палата Международного 
уголовного суда в Гааге, расторгнув при-
говор о 40-летнем тюремном заключении 
“боснийского мясника” Караджича, ко-
торое было вынесено в 2016 году, приго-
ворила его к пожизненному заключению.

В апелляционном деле продолжительно-
стью почти в три года Караджич помимо 
геноцида в Сребренице был привлечен к 
ответственности за военные преступле-
ния, совершенные во время Боснийской 
войны, и преступления против человече-
ства. ИСТОЧНИК: АА

На пресс-конференции в президент-
ском здании Сефик Джаферович 

прокомментировал решение Апелля-
ционной палаты Международного уго-
ловного суда, расположенного в Гааге в 
Нидерландах, по делу Караджича.

Джаферович заявил, что решение, от-
менившее предыдущий приговор на 40 
лет лишения свободы и назначившее 
Караджичу пожизненное заключение, 
безусловно, обрадует жертв войны. 
«Правосудие, ожидаемое целых 25 лет, 
восторжествовало. Наказание, данное 
Караджичу и другим, - это мощное по-
слание  для тех, кто пытался разделить 
Боснию  и Герцеговину», - сказал он.

Напомнив, что Караджич был обвинен 
лишь за «геноцид» в Сребренице, Джа-
ферович сказал: «Правосудие востор-
жествовало только отчасти, потому что 
было отказано в предъявлении обвине-
ния Караджичу в совершении геноцида 
в городах Братунац, Фоча, Ключние, 
Приедор, Сански Мост, Власеница и 
Зворник».

Джаферович подчеркнул, что такие 
люди, как Караджич, никогда не достиг-
нут своих целей, и он и ему подобные 
люди будут включены в темные страни-
цы истории.

Хорватский член Президиума Желько 
Комшич также заявил, что пожизнен-
ное заключение является «наименьшим 
показателем справедливости» для жертв 
из Боснии и Хорватии, убитых во время 
геноцида сербов.

Отметив, что приговор о пожизненном 
заключении Караджича не облегчит 
страдания жертв и травмы, которые они 
испытали, Комшич сказал: «В мире нет 
наказания, эквивалентного злу, которое 
совершил Радован Караджич и его союз-
ники».

Сербский член Президиума Милорад 
Додик раскритиковал приговор о пожиз-
ненном заключении, который был выне-
сен Караджичу.

Додик описал это решение как «неуважи-
тельное» и «саркастическое» и отметил, 

Konseyin Sırp üyesi Milorad Dodik ise 
Karadzic’e verilen müebbet hapis cezası 
kararını eleştirdi.

Kararı “saygısızca” ve “alaycı” olarak nite-
lendiren Dodik, Sırpların uzun zamandır 
Lahey’deki mahkemeye güvenmediğini ve 
bugünkü kararın da bu güvensizliğin ne-
denini bir kez daha gösterdiğini söyledi.

Bosna Hersek’teki Demokratik Ey-
lem Partisi (SDA) Genel Başkanı Bakir 
İzetbegovic de Karadzic’e verilen cezanın, 
Bosna’daki savaşta ülkenin dört bir yanın-
da yapılan soykırımların adil bir şekilde 
cezalandırılmasına yönelik yeni bir adım 
olduğunu ifade etti.

“Ceza, on binlerce kurbanı geri getirme-
yecek”

Bölge ülkelerinden Hırvatistan’ın cum-
hurbaşkanı Kolinda Grabar Kitarovic, 
Karadzic’e verilen cezanın savaşta öldürü-
len on binlerce kurbanı geri getirmeyece-
ğini belirterek, “Hırvat ve Boşnaklara karşı 
soykırım yapmaktan çekinmeyen ‘Büyük 
Sırbistan’ ideolojisinin kurucularından 
birine verilen bu ceza, ailelerin acılarını 
hafifletmeyecek, ancak bu ideolojinin ne 
kadar yıkıcı olduğunu hatırlatacaktır.” 
dedi.

Sırbistan’daki Liberal Demokrat Parti 
(LDP) Genel Başkanı Cedomir Jovano-
vic ise verilen cezanın tüm bölge için bir 
uyarı mahiyetinde olduğunu kaydederek, 
“Bu karar, bölge ülkelerle ve bilhassa en 
çok kayıp veren Bosna Hersek’le daha iyi 
ilişkiler kurabilmenin ve barış inşa edebil-
menin temellerinden biridir.” değerlendir-
mesinde bulundu.

40 yıl hapis cezası müebbete çevrildi

Lahey’deki Uluslararası Ceza Mahkemeleri 
Mekanizması Temyiz Konseyi, Karadzic 
hakkında 2016’da verilen 40 yıl hapis ce-
zası kararını bozarak, uluslararası kamu-
oyunda “Bosna Kasabı” olarak da bilinen 
Karadzic’i müebbet hapse mahkum etti.

Yaklaşık üç yıldır süren temyiz davasında 
Karadzic, Srebrenitsa’daki soykırımın yanı 
sıra Bosna Savaşı’nda işlenen savaş suçları 
ve insanlığa karşı suçlardan sorumlu tutul-
du. Kaynak: AA

Cumhurbaşkanlığı binasında basın 
toplantısı düzenleyen Sefik Dzafero-

vic, Hollanda’nın Lahey kentinde bulunan 
Uluslararası Ceza Mahkemeleri Mekaniz-
ması Temyiz Konseyinin Karadzic hakkın-
daki nihai kararını değerlendirdi.

Daha önceki 40 yıl hapis cezası kararının 
bozularak, Karadzic’in müebbet hapse 
mahkum edilmesinin savaş mağdurları 
için memnun edici bir karar olduğunu 
belirten Dzaferovic, “25 yıldır beklenen 
adalet yerini buldu. Karadzic ve diğerleri-
ne verilen cezalar, Bosna Hersek’i bölmeye 
kalkışanlara güçlü bir mesaj.» dedi.

Karadzic’in sadece Srebrenitsa’da “soy-
kırım” suçundan sorumlu tutulduğunu 
anımsatan Dzaferovic, “Adalet kısmen 
yerini buldu, zira Karadzic’in Bratunac, 
Foca, Kljuc, Prijedor, Sanski Most, Vlase-
nica ve Zvornik şehirlerinde de soykırım 
suçu işlenmesinden sorumlu olduğuna 
dair iddianame maddesi reddedildi.” diye 
konuştu.

Dzaferovic, Karadzic gibilerin asla hedef-
lerine hedeflerine ulaşamayacağını vurgu-
layarak, o ve onun gibilerin tarihin karan-
lık sayfalarında yer alacağını söyledi.

Devlet Başkanlığı Konseyinin Hırvat 
üyesi Zeljko Komsic de müebbet hapis 
cezasının, Sırpların soykırım projesi kap-
samında katledilen Boşnak ve Hırvat kur-
banlar için “en küçük adalet göstergesi» 
olduğunu ifade etti.

Karadzic’e verilen müebbet hapis cezasının 
mağdurların acılarını ve yaşadıkları trav-
maları hafifletmeyeceğini kaydeden Kom-
sic, “Dünyada, Radovan Karadzic ile iş 
birlikçilerinin yaptığı kötülüklere eş değer 
bir ceza bulunmuyor.” ifadelerini kullandı.

Сообщается, что на западе Йемена в 
городе Ходейда возобновились кон-

фликты между хуситами и правительст-
венными силами.

Согласно данным, полученным от воен-
ного источника, относящегося к прави-
тельству, бесконфликтное положение в 
Ходейде продлилось три недели. Было 
зафиксировано, что возобновившиеся 
конфликты между хуситами и прави-
тельственными силами усилились не-
далеко от международного аэропорта 
Ходейда и на востоке города.

Кроме того, военный источник сооб-
щил, что в одном из районов города 
Хайс в результате артиллерийского 

Yemen’in batısındaki Hudeyde kentinde Hu-
siler ile hükümet güçleri arasındaki çatış-

maların yeniden başladığı belirtildi.

Hükümete bağlı askeri bir kaynaktan alınan 
bilgiye göre, Hudeyde’deki çatışmasızlık hali 
3 hafta sürdü. Husiler ile hükümet güçle-
ri arasında yeniden başlayan çatışmaların 
Uluslararası Hudeyde Havalimanı ile kentin 
doğu girişine yakın bölgelerde yoğunlaştığı 
kaydedildi.

Askeri kaynak ayrıca, Husilerin, Hays ilçe-
sinde bir semte topçu ateşiyle düzenlediği 
saldırıda biri çocuk 3 kişinin öldüğünü, bazı 
kişilerin de yaralandığını ifade etti.

Yemen hükümeti ya da Husilerden çatışmala-
ra ilişkin henüz açıklama gelmedi.

Hudeyde’de taraflar arasında son çatışma 3 
Mart’ta yaşanmıştı.

‘25 yıldır beklenen adalet yerini buldu’
Bosna Hersek Devlet Başkanlığı Konseyinin Boşnak üyesi Dzafe-
rovic, “25 yıldır beklenen adalet yerini buldu. Karadzic ve diğerle-
rine verilen cezalar, Bosna Hersek’i bölmeye kalkışanlara güçlü bir 
mesaj.» dedi.

Правосудие, ожидаемое целых 25 лет, 
восторжествовало
Боснийский член Президиума Боснии и Герцеговины Джаферович: 
«Правосудие, ожидаемое целых 25 лет, восторжествовало. 
Наказание, данное Караджичу и другим, - это мощное послание 
для тех, кто пытался разделить Боснию и Герцеговину».

Yemenli taraflar, BM himayesinde İsveç’in 
başkenti Stockholm’de 6-13 Aralık 2018’de 
gerçekleştirilen istişare toplantılarında esir 
değişimi, Hudeyde’de ateşkes, limanlar ve 
Taiz ile ilgili anlaşma imzalamıştı.

Hudeyde ve çevresi için 18 Aralık’ta yürür-
lüğe giren ateşkes zaman zaman kesintiye 
uğrarken, kentten çekilme konusunda henüz 
somut bir adım atılamadı. KAYNAK:AA

обстрела погибли три человека, один 
из которых ребенок, а также несколько 
человек получили ранения.

Ни правительство Йемена, ни хуситы 
еще не сделали никаких заявлений каса-
тельно конфликта.

Последний конфликт между двумя сто-
ронами в Ходейде произошел 3 марта.

6-13 декабря 2018 года йеменские сторо-
ны под эгидой ООН в шведской столице 
Стокгольме провели консультационные 
встречи и подписали соглашение каса-
тельно обмена пленными, прекращения 
огня в Ходейде, портов и Таиза.

Прекращение огня, вступившее в силу 
18 декабря в Ходейде и ее окрестностях, 
периодически прерывалось. Кроме 
того, не было совершено никаких кон-
кретных шагов по выводу из города. 
ИСТОЧНИК: АА

Hudeyde’de çatışmalar yeniden başladı
Yemen’in batısındaki Hudeyde kentinde Husiler ile hükümet 
güçleri arasındaki çatışmalar yeniden başladı.

В Ходейде возобновились конфликты
На западе Йемена в городе 
Ходейда возобновились 
конфликты между хуситами и 
правительственными силами.
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Министр иностранных дел Ира-
на Мухаммед Зариф, «Впервые 

Иран не является объектом нападок, 
потому что наша страна хочет исполь-
зовать свое право на самоопределение. 
Иранский народ никогда не позволит 
другим принимать решения касаемо 
собственной судьбы».

Министр иностранных дел Ирана 
Мухаммед Джавад Зариф заявил, что 
иранский народ не позволит другим 
принимать решения касаемо собствен-
ной судьбы.

В своем заявлении на официальном ак-
каунте в Твиттере, посвященном 68-й 
годовщине национализации нефтяной 
промышленности в Иране, г-н Зариф 
сказал, что в первый раз Иран не стал 
мишенью, поскольку хочет использо-
вать право на самоопределение.

В своем заявлении Зариф напомнил 
о том, что 20 марта 1951 года Партия 
национального фронта (UCP) во главе 
с бывшим премьер-министром Ирана 
Мохаммадом Моссадеком (1951-1953) 
приняла решение о национализации 
нефтяной промышленности Ирана в 
демократически избранном парламен-
те, а вскоре после этого Моссадек был 
отстранен от должности путем госу-
дарственного переворота. Он добавил 
следующее:

«Иран впервые не стал объектом на-
падок, потому что наша страна хочет 
использовать свое право на самоопре-
деление. Иранский народ никогда не 
позволит другим принимать решения 
касаемо собственной судьбы».

Партия UGP, возглавляемая Мос-
садеком, в результате требования 
большинства населения в 1951 году в 
парламенте Ирана приняла решение о 
национализации нефтяной промыш-
ленности страны, находящейся на тот 
момент под контролем Англии. Этим 
решением политика независимости 
Моссадека вызвала реакцию Англии и 
США. В 1953 году иранский шах Мо-
хаммад Реза Пехлеви попытался убрать 
Моссадека с его поста, но в результате 
восстания ему пришлось покинуть 
страну.  После этого с помощью госу-
дарственного переворота под названи-
ем «Операция Аякс», который был под-
готовлен Англией и управлялся ЦРУ, 
премьер-министра Мосаддека сняли 
с должности и арестовали. Вслед за 
этим в страну вернулся шах и управлял 
страной до революции 1979 года.

В 2013 году ЦРУ взяло на себя ответ-
ственность за переворот, что подтвер-
ждается документами, опубликованны-
ми на веб-сайте Архива национальной 
безопасности. В документах говорится, 
что «военный переворот был проведен 
под управлением ЦРУ, как часть внеш-
ней политики США».

20 марта, которое является днем наци-
онализации нефтяной промышленно-
сти, - выходной день в Иране.

ИСТОЧНИК: АА

İran Dışişleri Bakanı Muhammed 
Zarif, «İran, kendi kaderini belirle-

me hakkını kullanmak istediği için ilk 
defa hedef alınmıyor. İran halkı, baş-
kalarının kendi kaderiyle ilgili karar 
almasına asla izin vermeyecek» dedi.

İran Dışişleri Bakanı Muhammed Ce-
vad Zarif, İran halkının kendi kaderle-
riyle ilgili konularda başkalarının karar 
almasına izin vermeyeceğini belirtti.

Zarif, İran’da petrol sanayisinin milli-
leştirilmesinin 68. yıl dönümü dolayı-
sıyla resmi Twitter hesabından yaptığı 
açıklamada, İran’ın kendi kaderini be-
lirleme hakkını kullanmak istediği için 
ilk defa hedef alınmadığını ifade etti.

Açıklamasında 20 Mart 1951’de eski 
İran Başbakanı Muhammed Musaddık 
başkanlığındaki (1951-1953) Ulusal 
Cephe Partisi’nin (UCP) demokratik 
bir şekilde seçilen mecliste İran’ın pet-
rol sanayisinin millileştirilmesi kararı 
çıkarttığını ve bundan kısa bir süre 
sonra Musaddık’ın darbeyle görevin-
den uzaklaştırıldığını anlatan Zarif, şu 
ifadelere yer verdi:

“İran, kendi kaderini belirleme hakkı-
nı kullanmak istediği için ilk defa he-
def alınmıyor. İran halkı, başkalarının 
kendi kaderiyle ilgili karar almasına 
asla izin vermeyecek.”

Musaddık başkanlığındaki UCP, 
1951’de halkın büyük çoğunluğunun 
da talebi olarak İngiltere’nin yöne-
timinde bulunan ülke petrolünün 
millileştirilmesi kararını İran Mec-
lisinde kabul ettirmişti. Bu karar ile 
Musaddık’ın bağımsızlık politikası 
İngiltere ve ABD’nin tepkisine neden 
olmuştu. İran Şahı Muhammed Rıza 
Pehlevi, 1953 yılında Musaddık’ı gö-
revden almaya çalışmış ancak çıkan 
isyanın ardından ülkeyi terk etmek zo-
runda kalmıştı. Bunun ardından İngil-
tere tarafından hazırlanan ve CIA tara-
fından yönetilen Ajax Operasyonu adı 
verilen darbeyle Başbakan Musaddık 
görevden uzaklaştırılıp tutuklandıktan 
sonra Şah ülkeye dönerek 1979›daki 
devrime kadar ülkeyi yönetmişti.

CIA, 2013’te Ulusal Güvenlik 
Arşivi’nin internet sitesinde yayımla-
nan belgelerle darbedeki sorumlulu-
ğunu kabul etmişti. Belgelerde, “Askeri 
darbe ABD dış siyasetinin bir parçası 
olarak, CIA yönetiminde gerçekleşti-
rildi.” ifadeleri yer almıştı.

Petrol sanayisinin millileştirildiği tarih 
olan 20 Mart İran’da resmi tatil. Kay-
nak: AA

ARAP ÜLKELERİNE ELEŞTİRİ

ABD’nin, Suriye topraklarındaki Golan 
Tepeleri’nin İsrail’e ait olduğuna yönelik bel-
ge imzaladığını kaydeden Bakan Çavuşoğlu, 
“Suriye de Arap Ligi’nin üyesi. Bölgedeki 
Arap ülkelerinden bir ses çıktı mı? İlk tepki-
yi Türkiye gösterdi. Avrupa Birliği bile tepki 
gösteriyor; ama bazı Arap ülkeleri, İsrail 
korkusundan sesini çıkaramıyor. Bunlar 
mı ümmetin davasına sahip çıkacak, kut-
sal davalara bunlar sahip çıkabilir mi? Ben 
Ürdün’ü falan kastetmiyorum, Katar’ı da 
kastetmiyorum. Benim kastettiğim ülkeler, 
Kudüs’ün işgali karşısında ABD’ye ses çıkar-
mayan, Kudüs’ün hamisi Ürdün ve Filistin’e 
‘Siz de sesinizi fazla çıkarmayın, biz ABD’ye 
ve İsrail’e karşı direnemiyoruz’ diyen Arap 
ülkelerine. Bunu söylemek hakkım. Kimse 
sahip çıkmazsa bile Recep Tayyip Erdoğan 
ve arkadaşları, Devlet Bahçeli ve arkadaşları 
sesini çıkaracaktır» dedi. KAYNAK:AA

КРИТИКА В СТОРОНУ АРАБСКИХ 
СТРАН

Министр иностранных дел Чавушоглу 
отметил, что США подписали документ, 
согласно которому Голанские высоты, 
находящиеся на территории Сирии, 
принадлежат Израилю. «Сирия явля-
ется членом Лиги арабских государств. 
Какая-либо из арабских стран выразила 
свое мнение касательно данного вопро-
са? Первой отреагировала Турция. Даже 
Евросоюз отреагировал, а некоторые 
арабские страны все еще молчат, так как 
боятся Израиля. Разве они будут защи-
щать священные дела, разве они смогут? 
Я не имею в виду Иорданию, я не имею 
в виду Катар. Я имею в виду арабские 
страны, которые не выступают против 
США касательно вторжения в Иеруса-
лим, а защитникам Иерусалима Иорда-
нии и Палестине говорят: «Вы тоже не 
возмущайтесь сильно, мы не можем про-
тивостоять США и Израилю». Я имею 
право сказать это. Даже если никто не 
заступится, Реджеп Тайип Эрдоган и его 
товарищи, Девлет Бахчели и его товари-
щи не станут молчать», - сказал он.

ИСТОЧНИК: AA

Dışişleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu, 
ABD’nin, Suriye topraklarındaki Go-

lan Tepeleri’nin İsrail’e ait olduğuna yönelik 
belge imzaladığını belirterek, “Suriye, Arap 
Ligi’nin üyesi. Bölgedeki Arap ülkelerinden 
ses çıktı mı? İlk tepkiyi Türkiye gösterdi. 
Avrupa Birliği bile tepki gösteriyor; ama 
bazı Arap ülkeleri, İsrail korkusundan sesini 
çıkaramıyor” dedi.

‘HDP YÜZDE 100 PKK GÜDÜMÜNDE’

Ülkede beka problemi olduğunu dile geti-
ren Bakan Çavuşoğlu, ‹Beka sorunu yok› 
diyenlerin, teröristlerin güdümünde ve 
teröristlerle ittifak içinde olduğunu söyledi. 
Çavuşoğlu, «HDP yüzde 100 PKK›nın gü-
dümünde. Böyle bir partiyle siz nasıl ittifak 
kurduğunuzu söyleyin. Bu partileri kucak 
kucağa olmaya iten sebep nedir, bilmek isti-
yoruz. Avrupa›da marjinal partiler, PKK’yı 
terör listesinden çıkarmak için çabalıyor” 
diye konuştu. 

Министр иностранных дел Чавушо-
глу отметил, что США подписали 

документ, согласно которому Голанские 
высоты, находящиеся на территории Си-
рии, принадлежат Израилю. «Сирия яв-
ляется членом Лиги арабских государств. 
Какая-либо из арабских стран выразила 
свое мнение касательно данного вопро-
са? Первой отреагировала Турция. Даже 
Евросоюз отреагировал, а некоторые 
арабские страны все еще молчат, так как 
боятся Израиля», - сказал он.

«ДЕМОКРАТИЧЕСКАЯ ПАРТИЯ НА-
РОДОВ (HDP) 100% НАХОДИТСЯ ПОД 
ВОЗДЕЙСТВИЕМ YPG»

Министр Чавушоглу отметил, что в стра-
не существует проблема устойчивости, 
а те, кто говорит, что у нас «нет такой 
проблемы» являются союзниками терро-
ристов и находятся под их воздействием. 
«Демократическая партия народов (HDP) 
100% находится под воздействием YPG. 
Скажите, как вы могли создать союз с 
такой партией? Мы хотим знать, что за-
ставляет вас сближаться с такого рода 
партиями? В Европе маргинальные пар-
тии стремятся исключить РКК из списка 
террористов», - заявил Чавушоглу.

Çavuşoğlu: Bazı Arap Ülkeleri, İsrail 
Korkusundan Sesini Çıkaramıyor
Dışişleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu, ABD’nin, Suriye 
topraklarındaki Golan Tepeleri’nin İsrail’e ait olduğuna yönelik 
belge imzaladığını belirterek, “Suriye, Arap Ligi’nin üyesi. 
Bölgedeki Arap ülkelerinden ses çıktı mı? İlk tepkiyi Türkiye 
gösterdi.

Чавушоглу: Некоторые арабские страны 
молчат, так как боятся Израиля
Министр иностранных дел Чавушоглу отметил, что США 
подписали документ, согласно которому Голанские высоты, на-
ходящиеся на территории Сирии, принадлежат Израилю. «Сирия 
является членом Лиги арабских государств. Какая-либо из арабских 
стран выразила свое мнение касательно данного вопроса? Первой 
отреагировала Турция», - сказал он.

‘İran halkı, 
başkalarının kendi 
kaderiyle ilgili 
karar almasına izin 
vermeyecek’

«Иранский народ 
не позволит 
другим принимать 
решения касаемо 
собственной 
судьбы”
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потенциал приносить хороший доход.

Кроме того, в связи с тем, что Кыргыз-
стан является членом Евразийского 
экономического союза, он охватывает 
сегмент в 200 миллионов человек.

Таким образом, инвестирование в Кыр-
гызстан открывает двери в страны-чле-
ны Евразийского экономического союза, 
где насчитывается 200 миллионов чело-
век. Этот огромный рынок всегда открыт 
для турецких бизнесменов.

Почетный консул Кыргызстана в Турции 
д-р Мустафа Курт заявил: «Мы пригла-
шаем деловой мир в Кыргызстан, в «вос-
ходящую звезду Евразии».

Dr.Mustafa Kurt ayrıca, çevre dostu ürünle-
rin Isık Göl bölgesinden Türkiye’ye ihracatı 
alanında ikili işbirliği konuları tartışıldı.

Toplantı ve görüşmelerde; Kırgızistan’ın ge-
niş bir bölgeye hitap ettiği önemli bir pazar 
olduğuna dikkati çekinildi. 
Kırgızistan önemli yeraltı kaynaklarına sa-
hip olduğu, yatırım yapılması durumunda 
güzel bir gelir elde edilecek bir ülke olduğu 
vurgulandı.  
Ayrıca Kırgızistan Avrasya Ekonomik 
Birliği’nin üye bir ülke olma özelliğinden 
ötürü de dolayısıyla 200 milyonluk nüfusa 
hitap etmektedir denildi.

Kırgızistan’a yatırım yapmak Avrasya Eko-
nomik Birliği üye ülkelerle 200 milyon nü-
fuslu pazara da sahip olmak demektir. Bu 
büyük pazar Türk iş adamlarına her zaman 
açıktır.” ifadesini sık sık kullandı...

Türkiye Fahri Konsolosu Dr.Mustafa Kurt,” 
İş Dünyasını; Avrasya’nın Parlayan Yıldızı 
Kırgızistan’a Bekliyoruz.” Dedi..

КЫРГЫЗСТАН – (Гражданская ини-
циатива) Зелиха Соркунлу/ Турецкая 

деловая делегация под руководством по-
четного консула Кыргызстана в Турции 
д-ра Мустафы Курта провела переговоры 
с министерством иностранных дел Кыр-
гызской Республики, руководителями 
парламентской комиссии, губернатора-
ми, мэрами, акимами, различными пред-
ставителями правительства и агентством 
по инвестициям, после чего отправилась 
в города Каракол и Чолпон-Ата.

Первая встреча была проведена с мэром 
города Каракол Адылом Каныметовым, 
полномочным представителем прави-
тельства в Иссык-Кульской области 
Акылбеком Осмоналиевым и акимом 
Иссык-Кульского района Данияром 
Иманалиевым. В ходе встречи стороны 
обсудили вопросы, связанные с развити-
ем туристической индустрии в регионе, 
и договорились об оказании консульта-
ционной поддержки предпринимателям 
Иссык-Кульской области.

Турецкие бизнесмены под руководством 
почетного консула Кыргызстана в Тур-
ции д-ра Мустафы Курта сообщили, что 
желают покупать экологически чистые 
продукты у местных фермеров, потому 
что здесь продукты безопасные. «Мы хо-
тим сотрудничать с бизнесменами данно-
го региона в сфере туристической инду-
стрии. В частности, это предоставление 
техники для высококачественного видео 
и фото, а также другого электронного 
оборудования, которое отвечает совре-
менным требованиям и международным 
стандартам. Это оборудование необходи-
мо для Иссык-Кульской области, потому 
что с развитием туризма нужно идти в 
ногу со временем. Мы готовы сотрудни-
чать в этом направлении», - сказали они.

Кроме того д-р Мустафа Курт поднял 
вопрос касательно двустороннего со-
трудничества в области экспорта эко-
логически чистых продуктов из Иссык-
Кульской области в Турцию.

Во время собраний и переговоров было 
отмечено, что Кыргызстан является важ-
ным рынком, охватывающим широкий 
регион.

Было подчеркнуто, что Кыргызстан 
обладает важными подземными ресурса-
ми, и в случае инвестиций страна имеет 

KIRGIZİSTAN- (Sivil İnisiyatif )Zeli-
ha Sorkunlu /  Türk iş heyeti, Kırgız 

Cumhuriyeti Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr.Mustafa Kurt Başkanlığında Başkent 
Bişkek’te, Kırgız Dışişleri  Bakanlığı, Meclis 
Komisyon Başkanları, Valiler, Büyükşehir 
Belediye Başkanları, İlçe Belediye Başkanla-
rı,  Çeşitli Devlet Temsilcileri, Yatırım Ajansı 
ile Görüşmelerini Tamamladıktan Sonra 
Karakol ve Issık Göl’e ve Çolpan Ata Şehirle-
rine Hareket Ettiler..  

İlk görüşme Karakol şehri belediye baş-
kanı Kanimetov Adıl, Kırgız Cumhuriyeti 
Hükümetinin Isık Göl bölgesindeki yetkili 
temsilcisi Osmonaliyev Akılbek, Isık Göl 
ilçesi belediye başkanı İmanaliyev Danir ile 
gerçekleşti. Görüşmede taraflar, bölgedeki 
turizm endüstrisinin gelişimi ile ilgili ko-
nuları tartışarak, Isık Göl bölgesindeki giri-
şimcilere danışmanlık desteği vereceklerini 
konuştular.

Türkiye Fahri Konsolosu Dr.Mustafa Kurt 
başkanlığındaki Türk işadamları, bölgedeki 
çiftçilerden çevre dostu ürünler satın almak 
için istekli olduğunu belirtti. Çünkü ürün-
ler biyosfer bölgesinde en güvenli olanı. 
“Bölgedeki işadamları ile turizm endüstrisi 
alanında işbirliği yapmak istiyoruz. Özellik-
le, bugünün gereksinimlerini karşılayan ve 
uluslararası standartları karşılayan yüksek 
kaliteli video, fotoğraf ve diğer elektronik 
ekipmanların bir servisi, teslimidir. Bu ekip-
man Isık Göl bölgesi için gereklidir, çünkü 
turizm iyi geliştiği için zamana ayak uydu-
rur. Bu yönde işbirliğine hazırız ”dedi.

TÜRK İŞADAMLARINDAN 
KIRGIZİSTAN ISSIK GÖL’E ZİYARET
Türk işadamlarından oluşan bir heyet, Kırgızistan’ın karakol valisi, 
belediye başkanı, ilçe belediye başkanları ve Kırgız iş insanları bir araya 
geldiler.

ТУРЕЦКИЕ БИЗНЕСМЕНЫ ПОСЕТИЛИ 
ИССЫК-КУЛЬСКУЮ ОБЛАСТЬ 
КЫРГЫЗСТАНА
Делегация, состоящая из турецких бизнесменов, встретилась с гу-
бернатором Каракола, мэром города, районными акимами и кыр-
гызскими бизнесменами.
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Руководитель филиала TÜMSİAD в 
Анкаре Аббас Демирбаш выразил удов-
летворенность встречей и предоставил 
информацию о TÜMSİAD.

Руководитель филиала TÜMSİAD в Ан-
каре Аббас Демирбаш заявил: “Я рад 
быть сегодня здесь с вами. Спасибо, что 
вы поделились вашей информацией с 
нами. Через вас мы хотим передать честь 
и уважение братской стране Кыргыз-
стану. С вашего позволения, уважаемый 
консул, я хотел бы рассказать вам о 
TÜMSİAD. 

TÜMSİAD является неправительствен-
ной организацией, которая на основе  
наших национальных и духовных ценно-
стей поддерживает устойчивое экономи-
ческое развитие нашей страны вместе с 
нашими предпринимателями, владеющи-
ми деловой этикой в рамках основопола-
гающих принципов свободной рыночной 
экономики, тем самым прилагая свои 
усилия для обеспечения мира и процве-
тания общества. Мы были организованы 
в рамках данной миссии, и сегодня мы 
являемся ассоциацией с более чем 12 
тысячами членов, а также с филиалами 
и контактными пунктами в Турции и за 
рубежом.

Филиал нашей ассоциации в Анкаре 
начал свою работу в январе 2007 года. 
Мы включили и продолжаем включать 
в свою семью людей, которые с их де-
ловой этикой в своей сфере и торговле 
стали образцовыми. Одной из наиболее 
важных тем является внесение вклада в 
экономическое развитие нашей страны 
с помощью консолидации не только ка-
питала, но и идей на основе принципа 
«Мощь рождается от единства».

Мы полны решимости поднять на более 
высокий уровень наши малые и средние 
предприятия, которые составляют боль-
шинство наших членов, сделать из ма-
лых предприятий средние, а из средних 
- большие предприятия. Таким образом, 
мы хотим с постоянно растущей дина-
микой поддерживать наш вклад в нацио-
нальную экономику”. 

После взаимного обмена информацией 
была проведена фотосессия, после чего 
встреча завершилась.

АНКАРА (Гражданская инициати-
ва) Зелиха Соркунлу/ Почётный 

консул Кыргызстана в Турции, а также 
председатель Столичной платформы д-р 
Мустафа Курт  принял участие на завтра-
ке, организованном в центре TÜMSİAD 
в качестве гостя руководителя филиала 
TÜMSİAD (Ассоциация промышленни-
ков и предпринимателей) в Анкаре Абба-
са Демирбаша.

Председатель Столичной платформы, а 
также  почётный консул Кыргызстана в 
Турции  д-р Мустафа Курт дал краткую 
информацию о деятельности Столич-
ной платформы, после чего поделился 
информацией о своей работе в качестве 
почетного консула Кыргызстана.

“Мы объединяем турецких бизнесменов 
с кыргызскими бизнесменами и обес-
печиваем сотрудничество между двумя 
странами в социальной, культурной и 
экономических сферах”, - отметил Курт 
на заседании TÜMSİAD.

“Кыргызстан Является Важным Рынком, 
Который Охватывает Широкий Регион”

«Кыргызстан обладает важными подзем-
ными ресурсами, и в случае инвестиций 
страна имеет потенциал приносить хоро-
ший доход.

Кроме того, в связи с тем, что Кыргыз-
стан является членом Евразийского 
экономического союза, он охватывает 
сегмент в 200 миллионов человек.

Таким образом, инвестирование в Кыр-
гызстан открывает двери в страны-чле-
ны Евразийского экономического союза, 
где насчитывается 200 миллионов чело-
век. Этот огромный рынок всегда открыт 
для турецких бизнесменов. Мы пригла-
шаем деловой мир в “восходящую звезду 
Евразии” в Кыргызстан.

Каждый месяц мы посещаем Кыргызстан 
в качестве делегаций из турецких биз-
несменов. В рамках данной поездки мы 
также поехали со множеством предпри-
нимателей. В результате было обеспече-
но сотрудничество между бизнесменами 
двух стран. Пользуясь моментом, хочу 
пригласить в Кыргызстан и вас, уважае-
мые руководители”, – сказал Курт.

TÜMSİAD Ankara Şube Baş-
kanı Abbas Demirbaş, Birlik-
telikten Duyduğu Memnuni-
yeti Dile Getirerek Tümsiad 
Hakkında Bilgi Verdi.  
 
TÜMSİAD Ankara Şube Baş-
kanı Abbas Demirbaş, bugün 
burada sizlerle olmaktan ve 
bilgilerinizi bizlerle paylaş-
manızdan dolayı memnuniyet 
duymaktayım. Kardeş ülke 
Kırgızistan’a buradan sizler 
aracılığıyla sevgi ve muhabbet-

lerimizi iletiyoruz. Müsaadenizle bende 
siz değerli başkanımıza, konsolosumuza 
TÜMSİAD hakkında bilgi vermek iste-
rim.  
 
TÜMSİAD, milli ve manevi değerlerimiz 
esasında, hak ve adaleti üstün tutan bir 
anlayışla, serbest piyasa ekonomisinin 
temel prensipleri çerçevesinde iş ahlakı-
na sahip müteşebbislerimizle ülkemizin 
sürdürebilir ekonomik kalkınmasına 
destek veren, dolayısıyla bireysel ve top-
lumsal huzur ve refahın geliştirilmesi 
için çaba sarfeden bir sivil toplum kuru-
luşudur. Bu misyon çerçevesinde örgüt-
lendik ve bugün için 12 bin’in üzerinde 
üyeye sahip, yurt içinde ve yurt dışında 
şubeleri ve irtibat noktaları olan bir der-
nek haline geldik.

Derneğimizin Ankara şubesi olarak faa-
liyete geçtiğimiz 2007 yılı Ocak ayından 
itibaren Ankara’da ticari faaliyet sür-
düren, çevresinde ve ticaretinde sahip 
olduğu iş ahlakıyla örnek olan kişileri 
nicelik değil, nitelik esasıyla değerlen-
direrek ailemiz içine kattık ve katmaya 
devam ediyoruz. Birlikten kuvvet doğar 
prensibiyle, sadece sermaye değil, fi-
kirleri de biraraya getirerek ülkemizin 
ekonomik kalkınmasına katkı sağlamak, 
bunu yaparken de fakir fukaranın ve 
garip gurebanın da haklarını gözetmek 
suretiyle birlik ve beraberliğimizi pekiş-
tirmek üzerinde durduğumuz en önemli 
konuların başında gelmektedir. 

Üyelerimizin büyük çoğunluğunu 
oluşturan küçük ve orta ölçekli işlet-
melerimizi bir üst seviyeye yükseltmek, 
küçükleri orta, ortaları da büyük işlet-
meler haline getirmek ve bu suretle ülke 
ekonomisine sunduğumuz katkıyı sürek-
li artan bir ivmeyle sürdürmek azim ve 
kararlılığı içerisindeyiz. Dedi. 
 
Birliktelik karşılıklı bilgi alışverişinden 
sonra fotoğraf çekimine geçilerek son 
buldu.

ANKARA (Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/ Kırgız Cumhuriyeti Tür-

kiye Fahri Konsolosu ve aynı zamanda 
Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. 
Mustafa KURT,  TÜMSİAD Ankara 
Şube Başkanı Abbas Demirbaş’ın Davet-
lisi Olarak, TÜMSİAD Merkezinde Ger-
çekleşen Kahvaltı Programına Katılım 
Sağlandı.
Başkent Platformu Genel Başkanı ve 
aynı zamanda Kırgızistan Türkiye Fah-
ri Konsolosu olan Dr.Mustafa Kurt, 
Başkent Platformu hakkında kısa bilgi 
verdikten sonra Fahri konsolosu olduğu 
Kırgızistan’daki çalışmaları hakkında da 
bilgilerini paylaştı.

TÜMSİAD Toplantısında Konuşan Kurt;  
Türk iş insanlarıyla, Kırgız iş insanlarını 
bir araya getirerek iki ülke arasındaki 
sosyal, kültürel ve ekonomik alanlarda iş 
birliği sağlamaktayız. 

“Kırgızistan’ın Geniş Bir Bölgeye Hi-
tap Ettiğini, Önemli Bir Pazar Olduğu-
na Dikkati Çekildi”

Kırgızistan önemli yeraltı kaynaklarına 
sahip olduğunu, yatırım yapılması du-
rumunda güzel bir gelir elde edilecek bir 
ülke olduğunu vurgulandı. 
Ayrıca Kırgızistan Avrasya Ekonomik 
Birliği’nin üye bir ülke olma özelliğinden 
ötürü de 200 milyonluk nüfusa hitap 
etmekte.

Kırgızistan’a yatırım yapmak, Avras-
ya Ekonomik Birliği üye ülkelerle 200 
milyon nüfuslu pazara da sahip olmak 
anlamına geldiğini, bu büyük pazar da 
Türk iş adamlarına her zaman yer var. İş 
dünyasını Avrasya’nın parlayan yıldızı 
Kırgızistan’a bekliyoruz. 

Her ay Türk İş insanlarından heyetler 
halinde Kırgızistan’a gidiyoruz. bu son 
seyahatimizde de birçok iş insanıyla 
gittik ve iki ülke iş insanları arasında iş 
birliği sağlandı. Buradan siz değerli baş-
kanlarımızı da Kırgızistan’a davet ediyo-
rum dedi.

İŞ DÜNYASINI, AVRASYA’NIN 
PARLAYAN YILDIZI KIRGIZİSTAN’A 
BEKLİYORUZ
Kurt; Türk iş insanlarıyla, Kırgız iş insanlarını bir araya getirerek 
iki ülke arasındaki sosyal, kültürel ve ekonomik alanlarda iş birliği 
sağlamaktayız.

МЫ ПРИГЛАШАЕМ ДЕЛОВОЙ МИР В 
“ВОСХОДЯЩУЮ ЗВЕЗДУ  ЕВРАЗИИ” В 
КЫРГЫЗСТАН
«Мы объединяем турецких бизнесменов с кыргызскими 
бизнесменами и обеспечиваем сотрудничество между двумя 
странами в социальной, культурной и экономических сферах», - 
сказал Курт.
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где были обсуждены возможные проекты. 
Во время данного январского визита биз-
несменами было принято решение сделать 
инвестиции в 4 разные сферы.

10 марта 2019 года мы снова приехали в 
Бишкек с бизнесменами. На этот раз вместе 
с губернатором и мэром Каракола мы орга-
низовали встречу турецких бизнесменов с 
кыргызскими бизнесменами. В результате 
встречи ведутся переговоры о строительст-
ве кирпичного и цементного заводов.

Через 2 дня после завершения встреч в го-
роде Каракол мы продолжили наши встречи 
с чиновниками и бизнесменами в городе 
Чолпон-Ата.

14 марта мы встретились с губернатором 
и мэром Нарына в Бишкеке. В результате 
наших переговоров мы запланировали ор-
ганизовать встречу мэра с кыргызскими и 
турецкими бизнесменами в городе Нарын в 
конце апреля 2019 года.

Я как почетный консул Кыргызстана в Тур-
ции планирую каждый месяц регулярно 
привозить предпринимателей в Кыргыз-
стан. В зависимости от особенностей реги-
она я предлагаю и буду продолжать предла-
гать турецким бизнесменам инвестировать 
во все 7 регионов Кыргызстана.

Есть еще один момент, который я хочу под-
черкнуть. На предыдущем 4-м Совещании 
почетных консулов я выступил с предложе-
нием. И сегодня здесь я хочу вновь повто-
рить свое предложение.

Я предлагаю почетным консулам Кыргыз-
стана за рубежом проводить встречи в раз-
ных странах не реже 1 раза в год.

В странах, где мы будем встречаться как 
почетные консулы, мы могли бы объединять 
и приводить к общему мнению бизнесменов 
Кыргызстана с бизнесменами других стран. 
Я считаю, что нашими целями должны быть 
привлечение еще больше инвесторов в Кыр-
гызстан за счет синергии и объединения сил 
и усилий, ознакомление их с кыргызским 
народом и обеспечение развития Кыргыз-
стана.

Если  мы реализуем мое данное предложе-
ние, то я предлагаю под патронажем ми-
нистерства иностранных дел Кыргызской 
Республики нашу первую встречу провести 
в Турции.

Я хочу закончить свое выступление словами 
Столичной платформы

В рамках миссии Столичной платформы 
мы верим в то, что «счастливые люди  со-
здают счастливые семьи, счастливые семьи 
создают счастливые общества, счастливые 
общества создают счастливые государства, а 
счастливые государства создают счастливый 
мир». 

Я верю в то, что если сделать кыргызстанцев 
счастливыми,  то это станет еще одной при-
чиной для становления счастливого мира.

10 Mart 2019 da tekrar Bişkek’e 
iş insanlarıyla gelerek bu defada 
karakol şehrimizde vali ve 
belediye başkanlarımızın bilgisi 
ve ev sahipliliğinde Türk iş 
insanlarıyla Kırgız iş insanlarını 
bir araya getirerek ilk başta Tu-
rizm olmak üzere Tuğla fabrika-
sı, Çimento fabrikası kurulması 
için görüşmeler devam etmekte. 

Karakol şehrimizdeki gö-
rüşmeleri tamladıktan 2 gün 
sonra Çolpan Ata şehrimizi 
ziyaret ederek aynı şekilde 
yetkililerle ve iş insanlarıyla 
toplantılarımıza devam ettik.

14 Mart’ta Bişkek’te Narın Valisi ve Belediye 
başkanımızla bir araya geldik. Görüşmelerimiz 
neticesinde 2019 Nisan sonunda Narın şehri-
mizde Vali Bey ve Belediye başkanımız, Kırgız 
iş insanları ve Türk iş insanlarını buluşturmayı 
planladık ve karar aldık.

Ben Türkiye Fahri Konsolosu olarak her ay 
düzenli olarak iş insanlarını Kırgızistan’a ge-
tirmeyi planlıyorum. 7 bölgenin tamamında 
bölgelerin özelliklerine göre Türk iş insanlarına 
yatırım yapmalarını öneriyorum, önermeye de 
devam edeceğim.

Altını çizmek istediğim başka bir husus var; Bir 
önceki 4. cü geleneksel fahri konsoloslar top-
lantısında, konuşmamda bir teklifim olmuştu. 
Bu teklifimi bu gün burada yeniden tekrar ede-
rek yenilemek istiyorum.

Bizler Kırgızistan’ın Dünyadaki Fahri Kon-
solosları Olarak, Yılda En Az 1 Defa Farklı 
Ülkede Toplanmamızı Teklif Ediyorum. 

Fahri konsoloslar olarak, toplantı yaptığımız 
ülkedeki iş insanlarını, Kırgız iş insanlarıyla 
buluşturarak Ortak Akılda ve Ortak Gönülde 
buluşturup beraberinde sinerji oluşturup güç 
birliği yaparak Kırgızistan’a daha çok yatırımcı 
getirerek dünyadaki iş insanlarının güzel Kırgız 
halkını yakından tanımalarını ve Kırgızistan’ın 
kalkınmasını sağlamak hedeflerimiz arasında 
olmalı diye düşünüyorum.

Bu teklifimin gerçekleşmesi halinde ilk toplan-
tımız, Kırgız Cumhuriyeti Dışişleri Bakanlığı 
himayesinde Türkiye’de yapılmasını da teklif 
ediyorum.

Sözlerimi Başkent Platformunun Sözleriyle 
Bitirmek İsterim. 
Başkanlığını Yaptığım Başkent Platformunun 
Misyonu Çerçevesinde Bizler İnanıyoruz ki; 

Mutlu Kişilerden Mutlu Aileler, Mutlu Aile-
lerden Mutlu Toplumlar, Mutlu Toplumlardan 
Mutlu Devletler, Mutlu Devletlerden Mutlu Bir 
Dünya Oluşur.

İnanıyorum ki, Kırgız Halkını Mutlu Etmek, 
Mutlu Bir Dünyanın Var Olmasına Sebep Ola-
caktır..  Dedi

АНКАРА (Гражданская инициати-
ва) Зелиха Соркунлу/ На днях состо-

ялось 5-ое Совещание почетных консулов 
с участием представителей государства и 
почетных консулов Кыргызстана в других 
странах. Впервые данное совещание прошло 
с участием президента Кыргызской Респу-
блики Сооронбая Жээнбекова.

В своем выступлении почетный консул 
Кыргызстана в Турции д-р Мустафа Курт 
заявил:

Я хотел бы отметить, что очень рад присут-
ствовать сегодня здесь, быть частью этой 
прекрасной семьи и служить Кыргызской 
Республике.

Также я хотел бы поблагодарить президента 
Кыргызской Республики Сооронбая Жээн-
бекова, который предоставил нам эту воз-
можность, приняв нас сегодня утром. 

Как всем известно Турция является пер-
вой страной, которая признала независи-
мость Кыргызстана .

На самом деле в наших отношениях часто 
встречается понятие «первый». Сразу 
приходит на ум первое посольство, пер-
вый протокол торгово-экономического 
сотрудничества, первый турецко-кыргыз-
ский деловой совет, первый союз предпри-
нимателей и промышленников Турция и 
Кыргызстана (KITIAD), первый офис TIKA 
в Бишкеке.

Между нами существуют “общие ценности”, 
которые не изменятся ни при каких обстоя-
тельствах

Произведение Айтматова “И дольше века 
длиться день” построено на данном тезисе 
и формирует основу нашего общего сужде-
ния.

Отношения Турции и Кыргызстана всегда 
были на высшем уровне

Я как почетный консул и мои товарищи по 
платформе всегда прилагаем усилия для 
улучшения этих прекрасных отношений. 
Мы продолжим прилагать усилия и дальше.

Могу сказать, что меня и турецких биз-
несменов очень взволновало объявление 
2019-го года «Годом развития регионов» в 
Кыргызстане

С этим волнением и смелостью в январе 
2019 года мы с двумя разными группами 
бизнесменов приехали сначала в Бишкек и 
встретились со спикером, четырьмя главны-
ми советниками президента, вице-премьер-
министром, вице-мэром и сотрудниками 
инвестиционного агентства.

Затем мы поехали в город Ош, встретились 
с губернатором Ошской области и мэром го-
рода Ош, и обсудили о том, что можно сде-
лать для города. Позже была организована 
встреча заместителя губернатора Оша, мэра, 
представителей инвестиционного агентства 
с кыргызскими и турецкими бизнесменами, 

KIRGIZİSTAN- (Sivil İnisiyatif )Zeliha 
Sorkunlu /  Kırgızistan Cumhuriyeti 

5.Fahri Konsoloslar Toplantısı, Kırgızistan 
Cumhurbaşkanı Sooronbay Ceenbekov Hima-
yesinde, Kırgız Cumhuriyeti devletinden ve 
dünyadaki çeşitli ülkelerden gelen Kırgızistan’a 
ait fahri konsolosların, katılımcılarıyla Geçti-
ğimiz Günlerde Gerçekleşirken toplantı ilk kez 
devlet başkanı ile birlikte gerçekleşmiş oldu.  

Türkiye’yi temsilen Kırgızistan-Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr.Mustafa Kurt toplantıda şunla-
rı konuştu: 

Bu gün burada bu güzel ailenin bir parçası 
olmaktan ve Kırgız Cumhuriyetine hizmet et-
mekten dolayı çok mutlu olduğumu belirtmek 
isterim. 

Ayrıca bu sabah bizleri kabul ederek, bizlere bu 
imkân sağlayan Kırgız Cumhuriyeti Cumhur-
başkanımız Sooronbay Ceenbekov’a huzuru-
nuzda çok teşekkür ediyorum. 

Bilindiği Gibi Türkiye, Kırgızistan’ın Bağım-
sızlığını Tanıyan İlk Ülkedir.

Öyle ki, ilişkilerimiz hep “ilk’ler üzerine” ku-
rulmuştur. İlk Büyükelçilik, ilk ekonomik ve 
ticari işbirliğine dair protokol, ilk Türk- Kırgız 
iş konseyi, ilk Türkiye-Kırgızistan iş adamları 
ve sanayiciler birliği (Kitiad), İlk Tika Bişkek 
ofisi aklımıza ilk gelenlerdir. 
Bizler Arasında, Şartlara Göre Değişmeyecek 
‘’Evrensel Değerler’’ Söz Konusudur.

Aytmatov’un “Gün Olur Asra Bedel “ Eseri de 
Bu Tez Üzerine İnşa Edilirken, Ortak Söylemi-
mizin de Esasını Oluşturmuştur.

Bilindiği gibi Kırgızistan Türkiye ilişkileri 
her zaman en iyi seviyede olmuştur.

Fahri konsolos olarak ben ve platform bünye-
sindeki arkadaşlarım bu güzel ilişkileri daha 
iyi noktalara taşımak için hep gayret gösterdik. 
Gayret göstermeye de devam edeceğiz.

Güzel Kırgızistan’ımızın 2019 Bölgesel Kal-
kınma Yılı İlan Edilmesi, Beni ve Türk İş 
İnsanlarını Çok Heyecanlandırdı Diyebilirim.

Bu heyecan ve cesaret üzerine Ocak 2019 da iki 
ayrı gurup iş insanlarıyla önce Bişkek’e gelerek 
Meclis Başkanımızla, Cumhurbaşkanımızın 4 
tane baş danışmanları ile Başbakan yardımcı-
mızla, Belediye başkan yardımcısı ve yatırım 
ajansı yetkilileri ile bir araya geldik.

Daha sonra Oş şehrimize hareket ettik Oş da, 
Oş Valisi ve Oş Belediye başkanımızla bir araya 
geldik neler yapabilir izi konuştuk.  Daha sonra 
Oş vali yardımcısı, belediye başkanı ve yatırım 
ajans yetkileri ile Kırgız iş insanları ve Türk iş 
insanlarını buluşturup neler yapabilirizi birlikte 
konuştuk. Ocak ayındaki bu ziyaretlerimizde 4 
ayrı konuda iş insanları yatırım yapma kararı 
aldılar. 

DÜNYA FAHRİ KONSOLOSLAR TOPLANTISI BİŞKEK’TE GERÇEKLEŞTİ
Kırgız Cumhuriyeti devletinden ve dünyadaki çeşitli ülkelerden gelen 
Kırgızistan’a ait fahri konsolosların, katılımcılarıyla toplantı gerçekleşti. В БИШКЕКЕ СОСТОЯЛОСЬ 

СОВЕЩАНИЕ ПОЧЕТНЫХ КОНСУЛОВ  
СО ВСЕГО МИРА 
Состоялось совещание с участием представителей государства 
и почетных консулов Кыргызской Республики в разных странах 
мира.
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